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A jelenleg hatályos a kulturális örökség védelmével kapcsolatos szabályokról szóló 68/2018. (IV. 9.) kor-
mányrendelet meghatározása szerint a restaurálás: műemléken, vagy védetté nyilvánított kulturális javakon 
hatósági engedéllyel végzett művészeti alkotó tevékenység, melynek célja a védett kulturális örökségi elem 
konzerválása és esztétikai helyreállítása. A szintén releváns 439/2013. (XI. 20.) kormányrendelet a régésze-
ti örökséggel és műemléki értékkel kapcsolatos szakértői tevékenységről értelmében a műemléken való 
restaurálás szakértői jogosultsághoz kötött tevékenység. Általános felvetés, hogy annak a restaurátornak, 
aki múzeumi környezetben képes egy műtárgy helyreállítására miért lenne szüksége kreditpontokkal alátá-
masztott új jogosultság megszerzésére, hiszen a feladat ugyanaz. Ha szigorúan a tevékenységet vizsgáljuk, 
valóban ugyanarról a folyamatról, felkészültségről, eszközökről, anyagokról beszélünk, de a kontextus, a 
környezet, amelyben a feladat végrehajtása történik, a szemlélet, a megközelítési mód mégis más, vagy más 
kellene, hogy legyen: műemlékek, azok részei, elemei, szerkezetei, felületei restaurálása igenis eltér a mú-
zeumi tárgyak restaurálásától. És ezt a másságot kellene jelen helyzetben megragadni. 

Mi is ez valójában? Egy múzeumi tárgy gyakorlatilag „steril” környezetben megy végig a helyreállítás 
folyamatán, a restaurátor legfeljebb a műtárgy előéletét feldolgozó művészettörténésszel konzultál, majd az 
alkotást a számára előírt körülmények között, behatásoktól mentesen, biztonságban őrzik tovább. A műem-
léki helyreállítás során a felületet, tárgyat, mint a műemlék részét, annak tartozékát kell kezelni, és mindig 
valamihez viszonyítani. Az építéstörténeten belül korszakhoz kell sorolni, esetleg feltételezett építési perió-
dust éppen a szóban forgó restaurálandó értékkel alátámasztani. A különböző szakágak által vizsgált műal-
kotásokat, felületeket egymáshoz hasonlítani, egymásnak megfeleltetni, lehetőleg periodizálni. Mindezek 
alapján más résztvevőkkel – művészettörténész kutató, építész, restaurátorok, tulajdonos, hatóság képvi-
selője – dönteni a helyreállításról, megállapítani a határterületeket és a különböző restaurátori szakágaknak 
akár egymással összefogásban dolgozni. És ehhez jönnek még a további szakági igények. Képesek-e a resta
urátorok egységben látni, átfogóan gondolkodni, vagy csak a szigorúan vett feladatra fókuszálnak? Ezt a 
kérdést próbálja megválaszolni Heitler András és Hajtó Kornélia.

Az 1970-es években kialakuló egyetemi szintű képzés – különösen Entz Géza irányítása alatt – erőtel-
jesebben koncentrált a műemléki helyreállítás igényeire. Aztán mintha inkább a múzeumi igények kerültek 
volna előtérbe. Napjainkban mintha a képzés megpróbálna a kettő között balanszírozni és korrekten a szak-
mai tudás átadására figyelni. Aztán majd az élet, a feladatok hozzák a többit. De a gyakorlatban kialakul-e 
az a közös gondolkodásra való igény és nyitottság, az az átfogó szemlélet, amire nagy szükség van/lenne? 
Hogyan lehet mindezt megteremteni, erre hozott példát Smohay András.

Még mindig az 1970-es éveknél maradva, az akkori oktatás kiemelt hangsúlyt fektetett a természettu-
dományos vizsgálatokra. Napjainkban ez a szemlélet megint előtérbe helyeződött, ezt járja körül Galambos 
Éva, Kónya Béla Tamás és Kisapáti Ivett tanulmánya. Ugyanakkor a műemlékvédelemben csak lassan nyer 
újra teret a vizsgálatokra való igény. Nagy szükség van természettudományos szemléletre, ha hagyják. Je-
lenleg megfelelő intézményi háttér hiányában szervezetlenül, szívességi alapon működik a rendszer. Illetve 
mi is a restaurálás? Természettudományos módszerekkel alátámasztott művészeti alkotó tevékenység, vagy 
magas szintű szakipar? Az utóbbi évek műemléken végzett helyreállításait szemlézve, a közbeszerzést el-
nyerő kivitelező hozzá nem értésből, spórolásból mintha összevonná a szakszerű helyreállítást a restaurálás-
sal. Valóban, egy restaurátor kell, hogy ismerje a régi technikákat, de ez a kiindulási alap. Csak ennek az 
elvárásával degradáljuk a fogalmat és a tevékenységet. Végezetül, újra visszatérve Budapesthez – folytatva 
előző lapszámaink kiemelt tematikáját –, két izgalmas restaurálási munkáról számol be Botz Alexandra, il-
letve Szemerey-Kiss Balázs és Zomborácz Tamás.

Nagy örömünkre szolgál, hogy a váci székesegyház falképeinek lassan befejezéséhez közeledő restau-
rálása kapcsán – tekintettel Franz Anton Maulbertsch születésének 2024-ben esedékes 300. évfordulójára, 
mintegy megemlékezésként – Erdei Gábornak és Szűcs Hajnalkának a főoltár helyreállításáról írt összefog-
lalója is helyet kaphatott ebben a számban. A restaurálás szerepét a műemlékvédelemben e tematikus szá-
munkkal természetesen nem lehetséges kimeríteni. A műemléki restaurálások elveivel, gyakorlatával, konk-
rét műemlékek teljeskörű vagy részleges restaurálásával, restaurátori dokumentálással kapcsolatos írásokat 
a jövőben is szívesen közlünk, akár párbeszédre, akár szakmai vitára hívva az ebben érdekelteket.

Dr. Velladics Márta

ELŐLJÁRÓBAN
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Gyakran kérdezik tőlem restaurátor kollégák, ha 
valahol összefutunk: mi újság a Tanszéken? 
Vagy: mi újság a Főiskolán? Ezekben az egysze-
rű kérdésekben ott visszhangzik sok évtizednyi 
intézménytörténet. Bennük rejlik, hogy a restau-
rátor szakmát hosszú évtizedek óta abban az in-
tézményben oktatják Magyarországon, ami im-
már 1971 óta egyetemi rangú, de amire a 
régebben végzettek még Magyar Képzőművé-
szeti Főiskolaként emlékezhetnek. „A Tanszék” 
pedig, a Restaurátor Tanszék, ami egy időben in-
tézet titulussal is működött, az a műhely, ahol a 
magyar restaurátor szakma egykori és mai műve-

lői felsőfokú tudást, végzettséget szerezhettek, 
lényegében kivétel nélkül. Az alábbiakban volta-
képpen e fent idézett kérdésekre is próbálok vá-
laszt adni, s a jelenlegi működésünk fő jellemző-
it igyekszem felvázolni, nem foglalkozva a 
távolabbi múlttal, hajdanvolt előzményekkel.1

A RESTAURÁTORKÉPZÉS 
ÉS A SZABÁLYOZÁSOK

Azt, hogy a restaurátorok képzése milyen struk-
túrában, milyen fő elemekből épül fel, természe-
tesen nem önmagában a Magyar Képzőművésze-

TANULMÁNYOK

Heitler András

RESTAURÁTORMŰVÉSZEK KÉPZÉSE A MAGYAR 
KÉPZŐMŰVÉSZETI EGYETEMEN: PILLANATFELVÉTEL  

2024-BŐL

1. kép Két hallgató pergő festékrétegek konszolidálását végzi egy nagy vászonképen, 2024.  
(Fotó: Gadányi György)
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ti Egyetem (MKE) határozza meg: mint minden 
felsőoktatási intézmény, a jogszabályokban rög-
zített keretbe illeszkedően kell végeznünk az ok-
tatási munkát. Ezt a bizonyos keretet a nemzeti 
felsőoktatási törvényen s a kapcsolódó jogszabá-
lyokon túlmenően az egyetemi szakok képzési és 
kimeneti követelményeinek leírása (ahogy a ke-
ményen kopogó kezdőbetűi szerint emlegetni 
szoktuk: a KKK) határozza meg, amely szabá-
lyozást a felsőoktatásért felelős minisztérium bo-
csátja ki. A jelenleg érvényben lévő rendelet szö-
vege azokat a fő jellemzőket adja meg, amiknek 
a nálunk végzett oktatási folyamatnak meg kell 
felelnie, így érdemes innen kezdenünk – bár-
mennyivel is szürkébb és prózaibb mindez, mint 
egy műteremlátogatás tanszékünkön…2

A képzés megnevezése: restaurátor-művész 
osztatlan szak. Osztatlan, vagyis olyan mester-
képzés, ami nem valamilyen alapképzésre épül, 
hanem egységes, tíz félévből felépülő program 
teljesítésével juttatja el a hallgatót a mester
diplomáig (MA). A művészeti területhez tartozó 
szakképzettség megjelölése: okleveles restaurá-
torművész, amelynek megszerzéséhez a tíz sze
meszter során 300 kredit összegyűjtése szüksé-
ges.3 A magyar felsőoktatásban is alkalmazott 
kreditrendszer az európai ECTS (European Cre-
dit Transfer and Accumulation System) sziszté-
májához illeszkedik: ily módon a kreditek, mint a 
hallgatói tanulmányi munkának a tanulásra fordí-
tott idő nagyságán alapuló mértékegységei lehe-
tővé teszik a különböző oktatási intézményekben 
végzett, tartalmukban döntően egyező tanulmá-
nyok egymásnak való megfeleltetését, elfogadá-
sát.4 A képzés tehát osztatlan, de nem zárt: más 
felsőoktatási intézményekben szerzett kreditek 
elfogadhatók, elismerhetők. 

A rendelet szövege rögzíti, hogy az egységes 
szakon belül milyen specializációk működhetnek. 
Eszerint festő-, faszobrász-, és kőszobrász-restau-
rátor, fa-bútor, fém-ötvös, papír-bőr, textil-bőr, 
szilikát restaurátorművész szakterületén szerez-
hető speciális ismeret. A képzés tartalmát a szak-
mai jellemzők meghatározásával szabja meg a 
képzési és kimeneti követelmények leírása, amely 
szerint a szakképzettséghez az alábbi szakterüle-
teken szerzett ismeretekre van szükség: restaurá-
lás (a restaurálás elmélete és gyakorlata, 180-213 
kredit, ebből 42 kredit a diplomamunka készíté
séhez rendelt kredit); alkalmazott természet
tudományi ismeretek (specializációnak megfelelő 
anyagtan, fizika, kémia, analitika, 30-40 kredit); 
művészettörténeti ismeretek (27-40 kredit); vala-
mint szabadkézi rajz, ábrázolási ismeretek (10-20 

kredit értékben). Fő vonalakban ez tehát az a „re-
cept”, amelynek alapján egy restaurátorművész 
képzés összeáll. S így is működik egyetemünkön, 
ahol jelenleg nyolc specializáción zajlik restaurá-
torművész szakos hallgatók képzése, ami európai 
összehasonlításban is kiemelkedően magas szám. 
A tantervet, az úgynevezett mintatantervet (vagy 
másképpen: ajánlott tantervet) úgy kell össze
állítania a tanszék oktatóinak, hogy a tárgyak 
besorolhatók legyenek a fenti szakterületek vala-
melyikébe, illeszkedve a megadott kreditmennyi-
ség-értékekhez.

A KKK-ban lefektetett kritériumoknak meg-
felelő mintatanterv kialakítása teljes egészében 
intézményi hatáskörbe tartozik, a szakfelelős ok-
tató vezetésével a képzésben résztvevők (a mi 

2. kép Az utolsó ecsetvonások:  
egy barokk oltárkép retusálása közben, 2024.  

(Fotó: Gadányi György)
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esetünkben a tanszék) állítják össze, s az egye-
tem szenátusa hagyja jóvá. Egy példával: a ren-
delet megszabja, hogy legalább 30, de legfeljebb 
40 kredit értékű olyan tantárgyat kell egy restau-
rátor hallgatónak elvégeznie a tíz félév során ös�-
szesen, ami alkalmazott természettudományi is-
meretek elsajátítását célozza. Arról már viszont 
mi döntünk, hogy a mi egyetemünkön folyó fes-
tő- és szobrászrestaurátor képzésben ez a Fizika 
restaurátoroknak (négy félév, összesen 12 kre-
dit), Kémia restaurátoroknak (négy félév, össze-
sen 12 kredit) és az Analitika (két félév, összesen 
hat kredit) nevű tantárgyak formájában valósul 
meg mindez. Meglehetősen nagy szabadsága van 
tehát a felsőoktatási intézménynek, ugyanakkor a 
szabályozás biztosítja, hogy azonos végzettsé-

gekhez vezető, más-más intézményben megvaló-
suló felsőoktatási képzések között ne lehessen lé-
nyegi különbség.5

Ezzel elértünk a tantárgyak, kurzusok szint-
jére, amiknek viszont szintén illeszkednie kell a 
szak KKK-ban leírt jellemzőihez. Az egyes tan-
tárgyak tartalmát, felépítését rögzítő tantárgyle-
írások szintén végső soron a képzési és kimeneti 
követelményekben olvasható jellemzőknek kell, 
hogy megfeleljenek: a szabályozás részletesen 
ismerteti, milyen szakmai kompetenciákkal kell 
rendelkeznie egy restaurátor-művész szakember-
nek. Mindezeket négy kritérium szerint határoz-
za meg a szak leírása: tudás, képesség, attitűd, 
valamint autonómia és felelősség. De miért pont 
ezek a kategóriák, amik szerint aztán minden 
egyes tantárgyunk leírásánál meg kell adni, hogy 
milyen tudáselemeket közvetít, milyen képessé-
gek kialakulásához vezet, hogyan járul hozzá a 
majdan oklevelet szerző restaurátor szakmai atti-
tűdjéhez, autonómiájához és felelősségéhez? A 
válaszhoz nem csupán egyetemünk intézményi 
kereteiből, hanem az országos szabályozások kö-
réből is ki kell lépni: mindezek a jellemzők az 
Európai Unió tagországainak felsőoktatási intéz-
ményeiben érvényes rendszerhez illeszkednek. 
Az Európai Parlament és a Tanács 2008-ban fo-
gadta el ajánlását az Európai Képesítési Keret-
rendszerről (EKKR, angol dokumentumokban: 
European Qualification Framework, EQF). En-
nek elsődleges szerepe az, hogy összekapcsolja a 
nemzeti képesítési rendszereket, könnyebbé teszi 
ezek összevetését, a felsőfokú végzettségek elis-
merését. Az EKKR-hez illeszkedő magyar sza-
bályozás 2012-ben jött létre a Magyar Képesítési 
Keretrendszer (MKKR) formájában, 2014-ben 
pedig a magyar kormány döntött a köznevelés-
ben, a szakképzésben és a felsőoktatásban meg-
szerezhető képesítések MKKR szintekre való 
besorolásáról, amik megfelelnek az európai ke-
retrendszer szintbesorolásainak. 

Hogy ez mit jelent a magyarországi restaurá-
torképzés esetében, azt a restaurátor szakma két 
nemzetközi szervezetének dokumentumai mutat-
ják meg legjobban. A restaurátorképzést nyújtó 
európai felsőoktatási intézményeket tömörítő 
ENCoRE (European Network for Conserva-
tion-Restoration Education), melynek egyete-
münk, tanszékünk büszke tagja, és az E.C.C.O. 
(European Confederation of Conservator-Resto-
rers) mint mértékadó szakmai szervezetek rész-
letesen foglalkoztak az elmúlt évtizedekben a 
restaurátor képzéseknek az EKKR-ben, vagyis az 
egységes uniós képzési keretrendszerben elfog-

3. kép Kőszobrász-restaurátor hallgató külső 
helyszínen, munka közben, 2023.  

(Fotó: Káldi Richárd)



277

lalt helyének meghatározásával. Az E.C.C.O. 
2011-ben kiadott dokumentuma (Competences 
for access to the Conservation-Restoration Pro-
fession)6 részletesen foglalkozik azzal, milyen 
módon illeszkedik a restaurátorok oktatása a kép-
zési keretrendszerbe. Az EKKR a felsőoktatási 
képzések esetében alapvetően az elérendő célt, 
az oktatási folyamat kimenetét rögzíti, amit tanu-
lási eredmény (learning outcome) formájában 
kell meghatározni. Mindez a kompetenciák leírá-
sának formájában zajlik, kompetenciaként a ta-
pasztalattal párosult tudást és képességet hatá-
rozva meg. Innen hát a magyar KKK-ban 
szereplő fogalmak, a tudás, képesség, attitűd, va-
lamint autonómia és felelősség…

Az ENCoRE és az E.C.C.O. munkacsoportja-
inak határozott állásfoglalása szerint a restaurátor 
szakma gyakorlásához olyan kiemelkedően speci-
alizált tudásra és képességekre van szükség, amik 
a „szintleíró jellemzők” (deskriptorok) alapján a 
mesterfokozat sajátjai, vagyis megfelelnek az 
EKKR (EQF) 7. szintjének. De mi a valódi jelen-
tősége ennek az egész szómágiának, a négybetűs 

rövidítésekkel, kis- és nagybetűkkel? Röviden: 
mindezek alapján elmondhatjuk, hogy a magyar-
országi restaurátorképzés szintje, szabályozása 
teljes egészében illeszkedik az európai sztender-
dekhez. Az, hogy hazánkban (s így nálunk, az 
MKE-n) a restaurátorművész szakma képzése 
osztatlan mesterképzésként, az EKKR 7. szintjé-
nek megfelelő módon valósul meg, hogy tartalmá-
ban egy kompetencia-alapú program megvalósítá-
sára törekszik, biztosítja, hogy az MKE-n általunk 
működtetett képzés illeszkedik az európai orszá-
gok hasonló képzéseihez, azokhoz kapcsolódni 
tud, velük összemérhető. Olyasmiről van itt szó, 
ami a napi munkánk során viszonylag ritkán kerül 
elő, de mégiscsak az egész képzésünket megtá-
masztó, annak rangját meghatározó alap.

AZ MKE RESTAURÁTOR KÉPZÉSE: 
A FELVÉTELITŐL AZ OKLEVÉLIG

A belépő a képzésbe: a sikeres felvételi vizsga. 
Egyetemünkön, mint a magyarországi művészeti 
képzésekben általában, többlépcsős felvételi fo-

4. kép Gróf Esterházy Károly portréja a munkaasztalon, 2023. (Fotó: Heitler András)
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lyamat során választja ki a szakok felvételi bi-
zottsága a felvételre javasolt jelentkezőket. Ez 
három felvételi fordulót jelent: az első, mint al-
kalmassági vizsga, digitálisan benyújtott portfó-
lió értékelésén alapul, amit a jelentkezők a mun-
káikról készített fotódokumentációból állítanak 
össze a felvételi kiírásban megadott követelmé-
nyek szerint. Itt az elsődleges cél az, hogy lássuk, 
milyen szintre jutott el a jelentkező a rajz, s az 
alapvető művészeti, tárgyalkotási módszerek el-
sajátításában, a választott specializációnak meg-
felelően. Tehát már ekkor különválnak a speciali-
zációk, melyek két csoportját a képzés két fő 
ágának megfelelően képzőművészeti és iparmű-
vészeti restaurátor specializációknak hívunk.7 
Előbbibe tartoznak a festő- faszobrász- és kő-
szobrász-restaurátor, míg utóbbiba a fa-bútor, 
fém-ötvös, papír-bőr, textil-bőr és szilikát restau-
rátorművész képzések. A második forduló már az 
egyetemi műtermekben zajlik, s modell utáni 
rajzból, illetve a szobrászrestaurátor és iparmű-
vészeti restaurátor specializációkon mintázási 
feladatokból áll. Ezt újabb bizottsági döntés kö-
veti, ami után a továbbjutók vehetnek részt a fel-
vételi harmadik szakaszában. Ez az iparművésze-
ti restaurátor specializációkon tárgykészítési 
technikai feladatok elvégzését jelenti, szobrász-
restaurátoroknál dombormű másolását agyagból 
mintázással, festőrestaurátorok esetében pedig 
festménymásolást akvarell technikával. Mind-
ezekhez a vizsgaelemekhez kapcsolódnak még a 
művészettörténeti tájékozottságot vagy kémiai 
ismereteket felmérő tesztfeladatok, s a harmadik 
forduló végén minden odáig eljutott jelentkező-
vel el is beszélgetnek a bizottság tagjai, ahol 
szintén van mód korábbi, „otthon” készült mun-
kák bemutatására is.

Ebből a rövidke összefoglalóból is kiviláglik 
talán: nem egy könnyen teljesíthető felvételi vizs-
gáról van szó. Gyakori, hogy egy-egy jelentkező 
többször nekifut, nem ritka, hogy második vagy 
harmadik felvételije zárul csak sikerrel – amihez 
hozzátehetjük: a távoli kilencvenes években ez 
még inkább jellemző volt. A 2024-es felvételi pél-
dája mutatja az elmúlt években többé-kevésbé jel-
lemző helyzetet: a legnépszerűbb specializáció a 
festőrestaurátor képzés, ahol több mint nyolcszo-
ros (!) volt a túljelentkezés ebben az évben. A töb-
bi specializáció esetében ez az arányszám jóval 
szerényebb, és szomorúan tapasztaljuk, hogy kife-
jezetten kevés a szobrászrestaurátor képzésre je-
lentkező, idén például csak kőszobrász-restaurátor 
jelentkezőket tudtunk felvenni. Az aktuális felvé-
teli létszámok: hét fő festőrestaurátor, három fő 

kőszobrász restaurátor, négy fő fém-ötvös, három 
fő szilikát-restaurátor. Nem gigantikus méretű év-
folyamokkal dolgozunk tehát, képzésünk távolról 
sem tömegképzés (a 2024-es tavaszi szemeszter-
ben szakunknak összesen 64 aktív hallgatója volt), 
hanem kifejezetten kis létszámú csoportokban zaj-
lik, ahol mindvégig meghatározó a közvetlen és 
intenzív tanár-diák munkakapcsolat. Műtárgyakon 
dolgozva, restaurálási műveleteket gyakorolva 
nem is lehet ez másként.

Az első évfolyamba lépve a hallgatók a már 
korábban említett mintatanterv alapján kezdik 
meg tanulmányaikat. Ezt a tantervet a közös 
alapelemek mellett a specializációk szerinti kü-
lönbségek jellemzik. Az eltérések mellett komoly 
előrelépést tettünk a közelmúltban, hiszen az el-
múlt tanévtől kezdődően immár mindegyik spe-
cializációnk oktatása nappali munkarendben fo-
lyik, így felmenő rendszerben kivezetésre kerül 
az évtizedek óta meglévő gyakorlat, miszerint az 
iparművészeti restaurátor specializációk képzése 
levelező formában zajlik. 8

A tantervek részletes ismertetésétől e helyütt 
eltekintenék: hadd emeljem ki csupán a tantárgyi 
háló struktúrájának fő elemeit. Egy csoportosí-
tást már maga a fentebb idézett képzési és kime-
neti követelmények meghatároznak: restaurálás, 
alkalmazott természettudományok, művészettör-
téneti ismeretek, valamint szabadkézi rajz, ábrá-
zolási ismeretek. Ebből is látszik, hogy e gyakor-
latorientált képzésben is komoly hangsúllyal van 
jelen – a tíz szemeszter során mindvégig – az el-
méleti oktatás, aminek három pillére van.

Közülük az egyik az alkalmazott természet-
tudományoké – a restaurátor a műtárgy anyagá-
val dolgozik, ezeknek az anyagoknak minél rész-
letesebb megismerése elengedhetetlen számára. 
Ez indokolja a szerves és szervetlen kémia magas 
óraszámban való oktatását, a restaurátoroknak 
szóló fizikai ismereteket közvetítő tárgyak jelen-
létét is a tantervben (amik mellé az iparművésze-
ti specializációkon mikrobiológiai s anyagvizs-
gálati ismereteket nyújtó kurzusok is társulnak). 
A természettudományos ismeretek nélkülözhe-
tetlen alapot adnak ahhoz, hogy a hallgatók a ta-
nulmányaik során fokozatosan képessé váljanak 
a restaurálandó műtárgyakon anyagvizsgálatokat 
végezni, kezdve a különböző képalkotó eljárá-
sokkal való felvételkészítéstől, a fototechnikai 
vizsgálatoktól egészen a mintavétellel járó vizs-
gálatok esetében a különböző mikroszkópos 
technikák alkalmazásáig. Ötödéves korukra hall-
gatóink meglehetős önállósággal használják tan-
székünk műtárgyvizsgálati laborjának mikrosz-
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kópjait, s végeznek el kifejezetten összetett 
vizsgálati sorokat diplomamunka restaurálásuk 
részeként.

A másik pillér a képzés struktúrájában az 
olyan történeti ismeretek elsajátítása, amik alap-
vetően a bölcsészettudományok körébe tartoz-
nak, s amik közt a művészettörténeté a vezető 
szerep, amelyek oktatásában az MKE Művészet-
történeti Tanszéke működik közre. A restaurátor 
hallgatók számára tanulmányaik egész időtarta-
ma alatt kötelező a művészettörténeti előadások 
látogatása, emellett vannak kifejezetten a mi sza-
kunkhoz kötődő tárgyak, mint az Ikonográfia, a 
Muzeológia és Műemlékvédelem tantárgyak, 
vagy a legutóbbi tantervi változtatás során be-
emelt Itáliai falképfestészet szeminárium. Az 
iparművészeti specializációk hallgatói a saját 
szűkebb területüknek megfelelő művészettörté-
neti stúdiumot is folytatnak, hogy az egyetemes 
és magyar művészettörténet átfogó ismerete mel-
lett a különféle iparművészeti ágak történetét is 
megismerjék, hogy például egy fém-ötvös resta-

urátornak alapos tudása legyen az európai fém-
művesség, ötvösművészet területéről. A restaurá-
tornak, aki a kulturális örökség megőrzésén 
dolgozik, széles körű történeti ismeretekre van 
szüksége. Fontos, hogy értse e társtudományok 
alapvető fogalmait, ismerje szemléletmódjukat, 
hiszen megfelelő történeti megközelítés nélkül 
nehezen elképzelhető annak a hitelességnek a 
megőrzése és megmutatása, ami fő célja a restau-
rátori munkának.

Az elméleti oktatásunk harmadik tartóelemét 
a kifejezetten a restaurálás elméletével foglalko-
zó tárgyak alkotják. Ezeken a kurzusokon igyek-
szünk átfogó képet adni az adott szakterülethez, 
specializációhoz tartozó módszerekről, alkalma-
zott anyagokról és technikákról. Minden ilyen 
tárgy erősen épít a természettudományos alapis-
meretekre, továbbá ezer szálon kötődik a restau-
rátor műtermekben zajló gyakorlati munkához, 
ahol a teoretikus ismeret célt ér, ahol a megszer-
zett tudás, képesség (ha tetszik: a kompetenciák) 
mind a megfelelő restaurátori beavatkozás meg-

5. kép Ötödéves hallgatók közös diplomamunkájukat, egy 16. századi táblaképet készítenek elő  
a szállításra, 2024. (Fotó: Heitler András)
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tervezését és kivitelezését kell, hogy szolgálja. 
Márpedig a képzésünk központja a műterem. A 
tantervben is a műtermi gyakorlatok szerepelnek 
a legnagyobb óraszámban, s hozzátehetjük, hogy 
a tantervben s órarendben rögzített időnél jóval 
többet töltenek hallgatóink a műtermekben: való-
ban ez az iskolai munka központja. A képzőmű-
vészeti specializációkon (festők és szobrászok) 
az első két évben festészeti és szobrászati alap-
képzést jelent a műtermi munka, ami hagyomá-
nyos, modell utáni tanulmányi munkára éppúgy 
épít, mint a képzéseinkben különösen hangsúlyos 
műtárgymásolásra. A klasszikus, történeti techni-
kák terén megszerzett jártasság alapvető a restau-
rátorok képzésében. A faszobrász-restaurátornak 
a fafaragás, famegmunkálás terén kell gyakor-
lottnak lennie, ahogy a kőrestaurátornak mindezt 
a kőanyagok szobrászi alakítása terén kell tudnia, 
azon túl, hogy a plasztikai kifejezési formák irán-
ti érzéküket mindannyian elmélyült mintázási 
feladatokkal alapozták meg. A festőrestaurátorok 
esetében a természeti látvány utáni munka, az 
alapozó rajzi és színtanulmányok készítése után a 
másodéves programot a középkori tojástempe-
ra-technikák, aranyozási módszerek elsajátítása 
mellett az olajfestmények másolása alkotja. A 
harmadévesek programját a falképfestészeti 
technikák gyakorlása adja, amik sorában az utób-
bi években szerencsésen a mozaiktechnikák is-
meretét nyújtó művésztelepi kurzus is szerepel. A 
történeti technikák gyakorlati megismerését el-
méleti kurzusok is támogatják. Az iparművészeti 
restaurátor hallgatók szakterületére jellemző, 
hogy az általuk restaurált tárgyak rendszeresen 
nagyon összetett felépítésűek, sokféle anyagból 
tevődnek össze. Így ezeken a specializációkon az 
első hat szemeszterben minden hallgató megfele-
lő alapismereteket szerez az összes többi szakte-
rület fókuszában álló anyagtípusok restaurálása 
terén: így egy fém-ötvös restaurátor hallgatónak 
nem fog gondot okozni, ha ötödévesként egy 
olyan lőfegyver restaurálása lesz a feladata, ami-
nek a markolatát fa elemek alkotják… Aztán az 
utolsó két évben már mindegyik hallgató a saját 
specializációjának megfelelő restaurátori munkát 
végez. A festőrestaurátorok esetében a negyed-
éves program a vászonképrestaurálásra épül, a 
többi specializáción az adott műtárgytípusból 
kapnak feladatot. Sok esetben komoly szervezési 
munkát igényel annak megszervezése, hogy a 
megfelelő műtárgyak kerülhessenek a tanszéki 
műtermekbe, olyanok, amik vizsgálata és kezelé-
se kellő tanulságul szolgál, vagyis amiken dol-
gozva minél több minden megtanulható.

Kiemelkedő szerepe van az ötödéves szakmai 
programnak, ami a diplomamunka-restaurálással 
lezárja a tíz szemeszteres képzést. A korábban hi-
vatkozott E.C.C.O.-dokumentum egy rendkívül 
összetett döntéshozatali sorként mutatja be a 
restaurátor tevékenységét. Hogy csak a főbb lépé-
seket említsük: vizsgálatok, diagnosztika, igény-
felmérés, restaurátori beavatkozások értékelése, a 
beavatkozások tervezése és szervezése, kivitele-
zés... s mindezt zavarba ejtően összetett folyamat
ábrákkal szemlélteti a kiadvány.9 Amit ezek az áb-
rák grafikus eszközökkel mutatnak meg, azt az 
MKE-n a restaurátor hallgatók s oktatók a való-
ságban tapasztalják meg s hajtják végre ebben az 
időszakban – a materiális és immateriális aspek-
tusok kutatása, a kockázatelemzés, alternatív ke-
zelési módok vizsgálata, a folyamatos értékelés, 
visszacsatolás, az elért eredmények közzététele, 
prezentációja s még oly sok egyéb (olykor fura 
elnevezésű) lépés mind-mind tetten érhető a tanév 
folyamán. Mindezt úgy, hogy természetesen alap-
vető elvárás ekkor már a diplomázó hallgató irá-
nyában az önállóság. Ekkor már nagy gyakorlat-
tal végzik a műtárgyak különféle eljárásokkal 
való dokumentálását, a fototechnikai vizsgálato-
kat, az alapvető analitikai munkát. De mind a la-
borban, mind a műteremben ott vannak azok az 
oktatók, akik konzultálnak, akik hol tanáccsal se-
gítik a hallgatót, hol kifejezetten együtt, fej-fej 
mellett dolgoznak vele.

A diplomamunka megvédése a záróvizsga ré-
sze, s egy fontos, nyilvános esemény a tanévet 
lezáró időszakban. A záróvizsga további komoly 
vizsgarészekből áll: a hallgatónak meg kell véde-
nie elméleti szakdolgozatát (iparművészeti resta-
urátor specializációkon ez kapcsolódik a diplo-
mamunka dokumentációjához), valamint külön 
záróvizsgát kell tenni művészettörténetből, vala-
mint restaurálás-elméleti ismeretekből. Mindez 
nem kevés feladat. Túlzás nélkül mondhatjuk, 
hogy kifejezetten erős próbatételt jelent az okle-
vél megszerzése – úgy, hogy az ide vezető út, a 
korábbi szemeszterek is intenzív munkát köve-
telnek a hallgatóktól.

Felvethető a kérdés: a képzés öt éve mennyire 
készíti fel a hallgatókat arra, hogy az oklevél meg-
szerzése után műemlékek helyreállításában ve-
gyenek részt? A rövid válasz: a szakma művelésé-
hez szükséges tudást megkapják, de ahhoz még 
több év kell, hogy valaki egy igazán összetett 
örökségvédelmi restaurátori feladat önálló elvég-
zéséhez szükséges tudást halmozzon fel. Amit 
majd tapasztalt restaurátorokkal együtt dolgozva 
szerezhet meg hosszabb vagy rövidebb idő alatt. 
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Az egyetemi évek során megtapasztalják a hallga-
tók, hogy a restaurátor munkája gyakran olyan, 
mint a hosszútávfutás, de semmiképp nem magá-
nyos tevékenység. Egy-egy hallgatói restaurálási 
munka során bevonódnak a tulajdonossal, megbí-
zóval, a tárggyal foglalkozó művészettörténésszel 
való egyeztetés gyakorlatába. Folyamatos felada-
tuk, hogy több oktatójukkal is konzultálva tervez-
zék meg a munkafolyamatot. Eközben a diáktársa-
ikkal szintén együtt kell működniük, nem egy 
esetben úgy, hogy egy nagyobb méretű műtárgyon 
ketten vagy hárman is dolgoznak. A csapatmunka 
tehát követelmény, a tanszéki hétköznapok elke-
rülhetetlen velejárója. A hallgatók sok esetben ott 
vannak már a műtárgy átvételénél, részt vesznek 
az egyetemre szállításban is, látják, felmérik a mű 
környezetét, őrzési helyét, foglalkoznak a történe-
tével, s javaslatot tesznek a jövőbeli kezelésére, 
tárolására. A féléves beszámolókon megtapasztal-
ják, hogyan kell meggyőzően bemutatni tapaszta-
lataikat, elképzeléseiket, munkájuk eredményét. 
Természetesen nem tudunk modellezni egy komp-
lex műemléki projektet. De az egyetem: iskola. A 
maga kötöttségeivel, ahol az időszámításunk és 
így a határidők alapegysége a tanév, ahol az óra-
rend szerint a gyakorlati munkának szentelt dél
előttök után a sokszor késő estig zajló előadások, 
szemináriumok kötik le a hallgatókat. Az iskola 
természetszerűleg védettebb környezet, mint az 
azon kívüli munka világa, de sok szempontból 
összetettebb is. Arra törekszünk, hogy ebben az 
egyetemi világban a hallgatók tapasztalata, látókö-

re minél szélesebb legyen. Ezzel együtt e sorok 
szerzője csak egyetértőleg tudja idézni Szakál Er-
nő (1913–2002) egykori nyilatkozatát tanári mun-
kájának tanulságairól: „Az oktatásnak két tényező-
jét érzem lényegesnek. Az egyik a személyes 
példaadás, amibe beleértem a tanár emberi maga-
tartását és szakmai felkészültségét egyaránt. A 
másik: a szüntelen önképzésre való ösztönzés. 
Nincs olyan intézmény, amely mindenre képes 
megtanítani, különösen áll ez a művészeti terület-
re. Világosan láttam, hogy én, képletesen szólva, 
legfeljebb egy nagyon vastag könyv tartalomjegy-
zékét ismertethetem hallgatóimmal, legfeljebb 
csak azt tudom megmondani nekik, milyen irányba 
menjenek, mivel foglalkozzanak és hogyan keres-
senek. A többi már rajtuk múlik.”10

VÉGÜL: MI ÚJSÁG „A TANSZÉKEN”?

Talán a fentiekből kiderült, hogy képzésünk 
egyik jellegzetessége az, hogy egyszerre van 
meg benne a magas szintű gyakorlati, művé-
szi-kézműves tudás, és az elméleti, technikai-tu-
dományos ismeretek oktatása, kiegészülve törté-
neti diszciplínákkal. Ezt az egyensúlyban lévő 
kettősséget kell megítélésem szerint a követke-
zőkben is erősíteni. Hogy a mozaikrakást is ta-
nulhassa a hallgató és a mozaik kőanyagából 
mikroszkópos vékonycsiszolat készítését is, mi-
közben megismeri az európai mozaikművészet 
történeti vonatkozásait, s ha mód van rá, diplo-
mamunkája lehessen egy mozaik-mű restaurálá-

6. kép Nemzetközi restaurátor konferencia (6th SEE Mosaics Meeting, 2024. október 8–11.)  
a Magyar Képzőművészeti Egyetem Barcsay termében, a széksorokban számos restaurátor hallgatóval, 2024.  

(Fotó: Heitler András)
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sa. Hogy követ, fát faragni is tanuljon, miközben 
kőzetanyagok ismeretét vagy faanyagok megha-
tározásának elméleti és gyakorlati műveleteit is 
elsajátítja. Hogy több történeti festészeti módszer 
alkalmazásában szerezhessen gyakorlati tapasz-
talatot, ugyanakkor a festett rétegek anyagi ös�-
szetételének vizsgálati módszereit is ismerje meg 
– és még sorolhatnánk. Hogy művészeti és tudo-
mányos, alkotó és analitikus tudás együtt és egy-
szerre legyen jelen a képesítést szerző szakember 
eszköztárában.

Ehhez persze sok mindenre szükség van. 
Hogy kellenek a hallgatónak jelentkezők, arra 
már utaltam a felvételi kapcsán. Szükség van 
megfelelő infrastruktúrára, eszközökre: folyama-
tos feladatot ad az eszközállomány fejlesztése, 
korszerűsítése, ami különösen nagy költségekkel 
jár a korszerű műtárgydiagnosztikai eszközök 
esetében. A dologi tényezők mellett természete-
sen mindenekelőtt oktatókra van szükség. Tan-
székünkön az oktatói kar három csoportra oszt
ható: az egyik az egyetemen közalkalmazotti 
jogviszonyban állóké, akik művésztanártól do-
censig terjedő beosztásban látják el a feladataikat. 
A másik csoport az elsősorban az iparművészeti 
restaurátor specializációk képzését vezető oktató-
ké. Képzésünknek ez az ága a Magyar Nemzeti 
Múzeummal való együttműködésben zajlik, így 
kollégáink a múzeum Országos Restaurátor és 
Restaurátorképző Központjának munkatársai, 
akiket az egyetem részmunkaidőben foglalkoztat. 
Nagyon fontos mindannyiunk számára a két in-
tézmény sok évtizedes kapcsolata: ilyen módon 
tudjuk megtartani restaurátorművész-képzésünk 
jelenlegi sokszínűségét. A harmadik csoportba az 
óraadó oktatók tartoznak, akik részvétele biztosít-
ja a bőséges tantárgyi kínálatot, a tantervben elő-
írt diszciplínák gazdagságát. 

Az elmúlt években voltaképpen generáció-
váltás ment végbe tanszékünkön: a most oktatók 
egykori tanárai egymást követő esztendőkben vo-
nultak nyugdíjba. Ennek a megtapasztalása egy-
ben feladatot is ró ránk, maiakra: most már a mi 
nemzedékünk utódait kell keresnünk, hogy a fo-
lyamatosság, a tudás és tapasztalat (ha tetszik: 
kompetencia) átadása az oktatói oldalon is megva-
lósulhasson. Ehhez nélkülözhetetlen intézményi 
hátteret ad az MKE Doktori Iskolája, ahol doktori 
(DLA) fokozatot szerezhetnek restaurátorművé-
szek is. A fokozatszerzésnek komoly szerepe van 
az oktatói pályafutásban: a törvényi szabályozás 
értelmében tanársegédként is csak az alkalmazha-
tó, aki már legalább megkezdte doktori szintű ta-
nulmányait. S ez még csak a jogszabályi követel-

mény – a magas szintű kutatói munka mellett, 
amit a doktori cím megszerzése megkíván, szak-
mai, gyakorlati tapasztalatra, rutinra is szükség 
van, s természetesen arra, hogy az a szakember, 
aki erre adja a fejét, szeressen s tudjon is tanítani, 
hogy jól kommunikáljon a hallgatókkal és oktató-
társaival egyaránt. Nem kevés komoly kvalitásnak 
kell tehát együtt állnia, de bizakodva úgy látom, 
hogy vannak s lesznek, akikben mindez megvan, s 
akik nem félnek az oktatás feladatától. 
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A Magyar Királyi Képzőművészeti Főiskolán a 
restaurátori ismerteket az oktatásba bevezető tan-
tárgyak között már a kezdetek kezdetén, az 1930-
as évek végén megtaláljuk a természettudomá-
nyos irányokat.1 Ekkor jött létre az első anyagtani 
laboratórium is. 1950-ben alakult meg a Restau-
rátor Tanszék,2 elindítva a diplomát adó képzést. 
A Képzőművészeti Főiskola adattárában találha-
tó feljegyzésekből kirajzolódik,3 hogy a restaurá-
lás oktatásában mindig is hangsúlyos és fontos 
volt a természettudományos ismeretek átadására 
irányuló törekvés, ami a 60-70-es évektől kezdett 
specifikusan, szisztematikusan kiépülni.4 Azóta 
is töretlen az új eljárások, eszközök, módszerek, 
technológiák bevonása az oktatásba. 1997-ben 
egy kisebb mikroszkóp-park,5 majd 2013-ban 
már egy, az oktatásra alkalmas önálló mikroszkó-
pos labor6 került kialakításra, valamint elindulha-
tott a digitális fotózás is. 2018-ban pedig már az 
első, alapvető analitikai műszerek7 is bekerültek 
az egyetemi képzési infrastruktúrába.

A restaurálás középpontjában a restaurálandó, 
többszörösen összetett művészeti tárgy áll, annak 
az ismeretanyagnak az oktatása a fontos, ami a 
megfelelő restaurálási folyamatok megtervezésé-
hez és kivitelezéséhez elengedhetetlen. A hang-
súly mára már nem azon van, hogy a művészeti 
képzés és a természettudományos képzés milyen 
arányban épül be a tanrendbe, hanem hogy ezek 
milyen módon épülnek össze, egészítik ki egy-
mást. A restaurálásban a művészeti, bölcsészeti 
ismeret ugyanúgy alkalmazott tudomány, mint a 
biológia, a kémia, vagy a fizika. A természettudo-
mányos ismeretek nélkülözhetetlenek a megfele-
lő vizsgálati módszerek megválasztásához (a leg-
korszerűbb műszerek adta mérési eredmények 
kiértékeléséhez), azért, hogy a műtárgy restaurá-
lása, megőrzése a jelenlegi tudásunk szerint a leg-
megfelelőbb módon, a tárgyat alkotó anyag tiszte-
letben tartásával történjen, nem elfeledkezve a 
tárgy eszmei, kultúrtörténeti értékeiről sem. A je-
lenlegi képzőművészeti és iparművészeti specia-
lizációk oktatási programjában is több szemesz-
teren átívelő kémiai, fizikai, biológiai ismereteket 
átadó tantárgy van, de elmondható ma már, hogy 
ezek kifejezetten alkalmazott természettudomá-
nyok, a restaurálásra fókuszált tananyaggal, ami-
hez sok gyakorlat orientált tantárgy, úgymint az 
anyagtan, analitika (anyagvizsgálat) is társul.8

A képzés fontos része, hogy a végzett restau-
rátorok a megszerzett interdiszciplináris tudást 
alkalmazni tudják, és együtt tudjanak működni a 
különféle tudomány- és szakterületek képvise
lőivel.

AZ ÁLTALÁNOSAN ALKALMAZOTT 
RESTAURÁTORI VIZSGÁLATSOR 

FOTOTECHNIKA
A restaurálásban a kezdetek óta a legalapvetőbb 
vizsgálati módszer a fototechnika, ma már digitá-
lis alapon. Ez nemcsak dokumentációs alapköve-
telmény, hanem az anyagok megismerésének el-
ső fázisa, maga az állapotfelmérés, lényegében 
azt alkalmazza, hogy hogyan jelennek meg a mű-
tárgyalkotók a látható tartományban és hogyan 
viselkednek a különböző hullámhosszúságú 
elektromágneses sugarak, az ultraibolya, infra
vörös, vagy a röntgensugárzás hatására. A fotó-
technikai vizsgálatok során a műtárgy, műemlék 
állapota, károsodásai is jól vizsgálhatók és doku-
mentálhatók. Ezen eredmények kiértékelése 
alapján már nemcsak a restaurátori beavatkozá-
sok első lépései tervezhetők meg, hanem kirajzo-
lódhat, milyen további mélyrehatóbb vizsgálati 
módszerek jöhetnek szóba.

A fototechnikai eljárások általánosan hasz-
nált módszerei: normál látható fényes reflexiós 
felvétel, látható fényes surló felvétel, UV-reflexi-
ós felvétel, nagyobb energiával (általában UV 
vagy kék fény) indukált látható vagy infravörös 
lumineszcens felvétel, infravörös-reflexiós felvé-
tel, infravörös átmenőfényes felvétel, vagy rönt-
genradiográfiás felvétel.

Ezek mellett megjelentek azok a multispekt-
rális digitális berendezések melyek az ún. széles 
és keskeny sávú képalkotásra alkalmasak,9 ame-
lyekkel infravöröstől az ultraibolya tartományig 
fokozatos spektrumsávokkal, nagy felbontásban 
készülnek digitális felvételek. A multispektrális 
képalkotás esetén széles sávú, különböző reflexi-
ós és lumineszcens felvételek is elkészülnek, sőt 
ide tartoznak a kevert csatornás UV-, illetve IR- 
reflexiós képek is.10 Az infravörös tartományban 
a mélyrehatóbb, alaposabb vizsgálatokhoz meg-
jelentek a 900–1700 nm-es tartományban dolgo-
zó, InGaSe szenzorokkal felszerelt műtárgy
szkennerek,11 melyekkel leginkább a festett 

Dr. Galambos Éva

VIZSGÁLATI MÓDSZEREK A RESTAURÁLÁSBAN
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1. kép MS Mester Vizitációról készült keskeny sávú (Narrowband) felvételsorozat, az ultraibolya tartománytól 
(365 nm) az infravörösig (950 nm) terjedő sávokban. Multiband széles sávú, multispektrális (Multiband) 

felvételsorozat, 3 reflexiós (VIS, UVR, IRR), 2 db lumineszcens (UVL, IRL, UVIRL) és 2 kevert csatornás kép 
(IRRFC, UVRFC), 2023. (Készítette: Horváth Mátyás – Phase One Rainbow Multispecral Imaging)
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rétegek alatti alárajzokat, pentimentokat és az 
anyagok szélesebb tartományban megfigyelhető 
infravörös elnyelését tanulmányozzák (1. kép). 
A  különböző hullámhosszú felvételeken a fel-
használt pigmentek sajátos megjelenése is jól 
tanulmányozható. Erre jó példa, hogy a réztartal-
mú festékek elnyelik az UV és közeli infravörös 
sugarakat, vagy a retusok és kiegészítések kont-
rasztosan jelennek meg a UV- lumineszcens 
(UVL) felvételen, amellett a modern kadmium-
sárgával kiretusált színek világítanak az UV in-
dukált infravörös lumineszcens (UVIRL) ver
zión.

MINTAVÉTEL NÉLKÜLI 
ELŐVIZSGÁLATOK
Ezek után a tárgyak, de akár a falképek közelebbi 
vizsgálata fejmikroszkóppal, digitális mikrosz
kóppal, sztereo-mikroszkóppal, legtöbbször 5-50x 
nagyítási tartományban történik, leginkább látható 
fényben, de olykor UV sugárzásban is. Ezzel pon-
tosabban meg tudjuk határozni és felmérni a tárgy 
felszínét, a részleteket és anyagokat, illetve ki tud-
juk venni célzottan a megfelelő, szükséges mintát 
nagyon pontosan dokumentálva. 

A sztereo-mikroszkópos nagyítás alatt sok 
munkafolyamat sokkal precízebben kivitelezhe-
tő, hiszen 5–20x nagyítás alatt a szabadkézi mun-
ka jól követhető, hasonlóan az orvosi technológi-
ákhoz, ahonnan az ilyen eszközök, az operációs 
és fejmikroszkópok származnak. 

Ebben a nagyítási tartományban a vizsgálat-
hoz az utóbbi években nagy segítség a viszony-
lag könnyen elérhető digitális technológia, hi-
szen egy-egy makró fényképező sokszor a 
sztereo-mikroszkópi nagyítás szintjét hozza (kb. 
1-40x), ami nemcsak a megfigyelésre, hanem az 
azonnali dokumentációra is alkalmas, megkön�-
nyítve a munkát (2. kép).

A megfelelően és helyesen dokumentált min-
ta minden további idő és költségigényes vizsgá-
lati folyamatnak a kiinduló pontja, és a kapott 
eredmények interpretálásához elengedhetetlen, 
egyben a minták későbbiekben való felhasználá-
sának, az adatok megfelelő megbízhatóságának 
visszakövethetőségének alapfeltétele is. Triviá-
lisnak tűnő, de igen sokszor előforduló gyakorla-
ti példa, ha nem tudjuk, nem dokumentáltuk le 
kellőképpen melyik egy festett réteg esetén a 
minta alja vagy teteje, akkor nem tudjuk, hogy 
melyik a korábbi réteg, melyik a későbbi átfestés. 
Ilyen esetben a rossz kiértékelés akár a restaurá-
tori beavatkozást rosszul befolyásoló tényezővé 
válhat. 

Természetesen azok a módszerek, melyek 
nem igényelnek kivett mintát, a tárgy szempont-
jából előnyt élvezhetnek, de csak akkor, ha a ki-
nyert információ elegendő. Ehhez pontosan tisz-
tában kell lenni azzal, hogy melyik módszer mire 
való, milyen korlátai vannak, és hogy az, egy 
vizsgálati sorba hogyan illeszkedik bele. Hiszen 
a vizsgálatok egymásra épülnek, rendszert alkot-

2. kép a.) ún. operációs mikroszkóp, ami egy mozgatható állványon lévő sztereo- mikroszkóp.  
b.), c.) Egy kivett minta helye a repedésháló mentén. Minta mérete mm alatti, erősebb nagyítás nélkül nem is 

észlelhető a hiány, 2023. ( Fotó: Galambos Éva) 
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nak, egy lépcsőt képeznek, ami a tárgyak anyaga-
inak mélyebb megismeréséhez vezet. Ebben a 
sorban előfordul, hogy egy-egy lépcső kihagyha-
tó, de a gyakorlati tapasztalat azt mutatja, hogy a 
különböző vizsgálati eljárásokkal kapott adatok 
együttes kiértékelése a legcélravezetőbb. 

Az egyszerűbb vizsgálatok által nem tisztáz-
ható kérdések igénylik a komplikáltabb mérése-
ket. Viszont minél részletesebb, specifikusabb 
adatokat szolgáltató vizsgálattal állunk szemben, 
annál inkább szükségesek az elővizsgálatok ada-
tai, az első lépcsőfokok, mert ezek hiányában a 
kiértékelés gyakran lehetetlenné válik.

Sajnos, számtalan félreértést okoz az, hogy a 
laikusok azt hiszik, hogy a modern, korszerű gé-
pek (főleg a nagyon drágák) mondják meg az 
eredményt, határozzák meg egy tárgy anyagát, 
korát, akár szerzőjének kilétét, vagy a károsodás 
okát, mértékét stb. Ezzel szemben a gépek és 
módszerek sokszor nem határoznak meg konkré-
tan ilyen jellegű adatokat, de a legrosszabb hír, 
hogy még anyagokat sem. Ezek a módszerek leg-
többször az anyagok és az elektromágneses su-
gárzások közötti kölcsönhatás során lezajló reak-
ciókat detektálják (érzékelik) és az így kapott 
számszerű adatokat képezik le valamilyen adat-
halmaz formájában, amit általában ma már egy 
adatbázisokon alapuló szoftveres háttér értékel 
ki. Ezt a legtöbb esetben ellenőrizni kell, néha fe-
lül is kell bírálni, a számítógépes munkafolyama-
tot is követni, tisztázni szükséges és a megfelelő 
szakismerettel kell kiértékelni. Az alkalmazott 
műszerek zöme nincsen kalibrálva arra a hetero-
gén anyaghalmazra, mint amilyenek a műtárgyat 
alkotó összetevők, hiszen ez a terület nagyon 
speciális, itt a művészeti tárgyakra alkalmazott 
tudományra van szükség. 

A ma már közismertebb és általánosan hasz-
nált kézi röntgenfluoreszcens spektrométeres 
(pXRF) eljárás, ami képes pár perc alatt egy 
tárgy elemi összetételét kimutatni,12 elővizsgála-
tok és körültekintés nélkül nem megbízható. A 
kalibráción túl többek között a mérés idején, be-
hatolási mélységén, a gép helyzetén is múlik az 
eredmény, de például a festett rétegek esetében 
az egymáson szereplő sokszor kevert, heterogén 
rétegek kiértékelése a műtárgyon lévő sokféle 
anyagkeverék miatt gyakorlatot, sok esetben kie-
gészítő vizsgálatokat igényel.

A leggyakrabban felmerülő probléma, hogy 
bizonyos elemek jelei (csúcsai) a mérés során 
kapott spektrumokban túl közel jelennek meg 
egymáshoz, átfedik, zavarják egymást (spektrá-
lis interferencia), és a gép az adatbázisa alapján 

így tévesen azonosíthatja be ezeket az elemeket. 
Erre nagyon jó példa a bárium és a titán, az 
ólom és a kén, a higany és cink esete, de sorol-
hatnánk további példákat is, melyek a fő pig-
mentösszetevők. Ez a festmények esetében a 
hamisítványok kiszűrésénél nagyon nagy prob-
léma lehet, hiszen a kimutatott titán érték akár 
valótlan is lehet, ami alapján egy réteget a 20. 
századra datálnak a feltételezett titánfehér pig-
ment miatt, miközben az adott festmény akár 
nem 20. századi és nem is hamis, csak bári-
um-szulfáttal, súlypáttal alapozták. Így a készü-
lék a báriumot tévesen titánként azonosítja az 
említett spektrális átlapolódás miatt és nem mu-
tatja ki megfelelően a valós báriumtartalmat a 
kiértékelés pedig helytelen lesz. 

Másik gyakori probléma a vegyületek, fázi-
sok kérdése, azaz, hogy a kimutatott elemek mi-
lyen formában vannak jelen, azok milyen vegyü-
leteket alkotnak egymással. Mivel az XRF 
technika elemanalitikai módszer, így ez a mód-
szer önmagában erre nem tud tényleges választ 
adni. Csak közvetett módon, a kiértékeléskor fel-
használt korábbi tudásra alapozva, a megfelelő 
tapasztalatok (rutin), esettanulmányok birtoká-
ban van lehetőség ilyen következtetéseket várni a 
pXRF mérésektől. Erre egy jó gyakorlati példa a 
zöld festékek esetén a réz jelenléte, ami lehet ma-
lachit, de verdigris is, azaz réz-karbonát, vagy 
réz acetát is. Ezt nem tudjuk egy ilyen mérés után 
mert csak a réz mutatható ki elemanalízissel, a 
karbonát és acetát csoport nem. Másik nagyon 
gyakori példa zöld színeknél a kimutatott vas, 
ami megjelenhet a zöldföld pigment vastartalma 
miatt, de lehet kék és sárga keverék, amiben a 
kék és a sárga, vagy akár mind a kettő tartalmaz-
hat vasat, a porosz kék és okkerek használata mi-
att. Ezért ez kizárólag az XRF mérés alapján ne-
hezen eldönthető kérdés sokszor a zöld szín 
összetételének meghatározása. 

A roncsolásmentes felületanalitikai vizsgála-
toknál még probléma maga a felület, ami már a 
fototechnikai vizsgálatoknál is fejtörést okozhat, 
mert a fény is és az UV sugárzás is szóródik a 
szennyezett vagy egyenetlen felületen, vagy a 
szennyeződés eltakarja a vizsgálni kívánt réteget. 
Emellett egy olyan egyszerű, gyakorlati problé-
ma is adódhat az említett pXRF készülék eseté-
ben, hogy a műszer feje nehezen vagy esetenként 
egyáltalán nem fér oda a mérendő felülethez, 
anyaghoz. Például olyan, eredetileg festett szob-
roknál (3. kép), amelyekről lepergett a festék, és 
mérendő maradványok leginkább csak a plaszti-
kailag aláforduló részeken találhatók. 
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A mintavétel nélküli eljárások előnyeivel és 
hátrányaival, lehetőségeivel és korlátaival ponto-
san tisztában kell lenni, és azokat a megfelelő 
mértékben, a megfelelő kiértékelésekkel kell fi-
gyelembe venni, és sokszor az eredményeket a 
további vizsgálatokkal össze kell vetni. 

A MINTAVÉTELES VAGY INVAZÍV 
VIZSGÁLATOK
A mintavétel a következő lépcső, ami szinte ki-
hagyhatatlan, ha az anyagvizsgálatok mélyebb 
szintjéről beszélünk. A szükségessége megfon-
tolandó, de sok az ezzel kapcsolatos negatív 
tévhit is. Természetesen a lehető legkisebb min-
tát kell kivenni, de a minimum határa a vizs
gálatra alkalmas méret. Szó sincs a tárgy ron-
csolásáról, mint ahogy korábban nevezték a 
mintavételes vizsgálatot, csak apró, célszerűen 
érzékelhetetlen kivett mintákról. A restaurálás 
során gyakran tapasztalható, hogy a tárgy sérü-
lése sokkal tetemesebb, mint a vizsgálatokhoz 
igényelt minta átlagos mérettartománya. Sok-
szor találhatunk leeső darabkákat nemcsak a 
hordozókból és a vászonból, hanem kő, kerá-
mia, fa, üveg stb. tárgyakból is, a festett rétegek 
is sokszor peregnek, eleve sérültek, hiányosak, 
így a mintavétel a restaurálás során gyakran 
nem is okoz gondot, sőt szinte semmilyen érzé-
kelhető további sérülést. 

A mintavétel mérlegelése minden tárgynál 
természetesen egyedi, de egyértelmű, hogy ész-
lelhető esztétikai károkat nem okozhat, és a leg-
célszerűbb a tárggyal való ismerkedéskor, a feltá-
rás kezdetén kivenni őket. Ez múzeumi és 
műemléki környezetben protokollárisan is elvár-
ható, hiszen az ott őrzött tárgyak, vagy maguk a 
műemlékek kiemelkedő jelentőségűek, az anya-
gukban rejtett információk nemcsak a restaurá-
láshoz, hanem a későbbi kutatásokban is jelen
tőségteljesek lehetnek. A mintavétel a kész 
restaurált tárgyon, műemléken sokkal körülmé-
nyesebb, illetve a beavatkozás után már nem tar-
talmazzák a minták azokat a rétegeket, amiket 
eltávolítanak a felületről, pedig azok a tárgy tör-
ténetének szerves részét képezik, legalább doku-
mentálásuk elvárható lenne.

A vizsgált minta mérete festett rétegek ese-
tében általánosan milliméter körüli, hiszen ele-
ve a mikroszkóppal milliméter alatti (1mm= 
1000µm), mikronos méreteket vizsgálunk, így a 
minta általában szinte nem érzékelhető hiányt 
képez.13 A szemléltetés kedvéért a messzebbről 
épnek látszó festékrétegek esetén is a repedés-
háló megközelíti a tized mm-es, azaz több száz 

mikronos nagyságrendet. A vászonképeknél jel-
lemzően a széleken, ahol a vakkeretre van a vá-
szon ráfeszítve, jelentősebb repedések, hiányok 
vannak (4. kép). Ilyen helyeken lehetnek eleve 
kipergett, töredezett festékszigetek, az ezek 
mellett vett minta szabad szemmel sokszor nem 
is észlelhető. A mintavétel helyének pontos do-
kumentálása nagyon fontos,14 mert ennek hiá-
nyában a kiértékelés, visszakövethetőség sem 
lehetséges.

A kivett apró mintákat, különböző módokon 
preparálva, általában már 100x–1000x nagyítás-
sal vizsgáljuk ráeső (5. a-c kép) vagy áteső fény-

3. kép Kézi XRF berendezés a Budavári szoborlelet 
mérése közben, a műszer feje nem fér be a kisebb 

plasztikai mélyedésekbe, 2023. (XRF: May Zoltán) 
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ben (5. e-f kép), normál vagy UV, esetleg infravö-
rös sugárzásban.

A mintákból elsősorban metszetek készülnek: 
vagy egyoldalas keresztmetszet, vagy átvilágítha-
tó vékony-csiszolat/metszet. Az átvilágítható 
anyagokat – szemcséket, szálakat, faanyagokat 
stb. – pedig tárgylemezre téve fedőlemez alatt is-
mert törésmutatójú közegbe ágyazva vizsgáljuk.

A mikroszkópos technikákkal, a műtárgyal-
kotó anyagok részletesebben vizsgálhatók bizo-
nyos tulajdonságaik alapján. A szerves anyago-
kat, pl. faanyagokat, textilszálakat a morfológia, 
szerkezeti tulajdonságaik alapján, a szemcséket, 
főleg az ásványos anyagokat vagy a szervetlen 
pigmenteket pedig a polarizációs mikroszkóppal 
(PLM) a színük, méreteik, megjelenésük mellett 
az optikai tulajdonságaik alapján vizsgáljuk. A 
mikroszkópos technikával akár a meghatározás 
egész magas szintjét is el lehet érni, de az anya-
gok csoportosítása mindenképp lehetséges. Ezzel 
a módszerrel általában kiderül, hogy milyen to-
vábbi műszeres vizsgálatoknak van inkább rele-
vanciája. Kristályos anyagok esetén a röntgen 

4. kép Tipikus felület vászon hordozón, ahol a már 
meglévő hiányok mérete sokkal nagyobb, mint a 

nyíllal jelölt helyről kivett minta. Itt szabad szemmel 
nem észlelhető a mintavétel helye, 2023.  

(Fotó: Galambos Éva) 

5. kép a.) A kivett, viszonylag nagy méretűnek (1–1,5 mm) számító minta helye: látszik, hogy már eleve töredezett 
a festék a táblakép szélen, ami megkönnyíti a mintavételt. b.) a kivett minta felülnézete c.) keresztmetszet csiszolat 
ráeső fényben, d.) a minta elektron mikroszkópos képe (SEM-BSE): látszik, hogy a festett réteg milyen vékony az 
alapozókhoz képest. Világosan jelenik meg a BSE képen, mert magasabb rendszámú elemeket (Pb, Cu) tartalmaz 
minta az alap (Ca). Az alapozó repedése is kontrasztosabban jelenik meg, és látszik, hogy vannak olyan repedések 

amik a hordozó fa irányából futnak felfelé, de nem érik el a festett réteget. Az alapozóban lévő buborékok is jól 
kivehetők, és a krétában lévő fosszilis váztöredékek is látszanak.



289

diffrakciónak (XRD), ami a kristályszerkezetet 
határozza meg pontosan, vagy a szerves anya-
goknál a molekulaszerkezetre irányuló műszeres 
technikáknak (FT-IR, Raman).

Ahogy a sztereo-mikroszkóp átvezet minket 
a szabad szemmel értelmezhető dimenzió és a 
mikronos dimenzió kapuján, a 100x feletti nagyí-
tású mikroszkópos vizsgálat szinte elengedhetet-
len a mikrominták vizsgálatára alkalmas nagy-
műszeres technológiák kiválasztásához, minta 
előkészítéshez és a kapott eredmények értelme-

zéséhez is. Azoknál a mikroszkópos vizsgálatok-
nál, ahol elhagyjuk a látható fénytartomány adta 
színes világot, és az ennél még sokkal nagyobb 
nagyítások, felbontások felé folytatjuk a vizsgá-
lódást, már az elemi összetétel, a molekulaszer-
kezet, a kristályszerkezet feltárása jön. Érthető, 
hogy a finomra hangolt műszerekhez, az ezektől 
várt pontos adatokhoz, nagyon jó mintákra van 
szükség, értő szakemberekre, akik ezekkel speci-
álisan bánni tudnak, de mindez már az un. nagy-
műszeres technikák világa. 

5. kép e., f., g.) A mintából kivett kék, réztartalmú szemcsék átmenő fényben (PLM), részben keresztezett 
polarizátorral: látszik a szemcsék kettőstörése, és Bertrand lencsével a szemcse tengelyképe (kéttengelyű). 
Ezek alapján a kék pigment feltehetően azurit. (vizsgálta: Galambos Éva, Karlik Máté – MS KF4 minta) 

5. kép h., i.) Keresztmetszet csiszolat részlete normál fényben és lumineszcens felvételen (BV-LU)  
j.) a visszaszórt elektron kép (SEM_BSE) az alapozóban egy biogén töredék jól látszik a repedés mellett

5. kép k., l., m, n.) A minta elemtérképe: réz (Cu) , ólom (Pb), kalcium (Ca), szilícium (Si) térkép.  
Ezek szerint a festett rétegben a kék nagy szemcsékben a réztartalom, a fehérben az ólomtartalom, az alapozóban 

a kalcium tartalom a jelentős, 2024.(Mérés: Karlik Máté, OMRRK)
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NAGYMŰSZERES VIZSGÁLATOK
A nagyműszeres vizsgálatok közül itt csak a leg-
fontosabb és már hazánkban is műtárgyvizsgálat-
ra alkalmazott, elterjedtebb vizsgálati módszere-
ket foglaltam össze, melyek az oktatási anyagban 
is szerepelnek, illetve elérhetők hazai szinten.

Ezeknek a technikáknak leginkább az együt-
tes használata javasolt, mivel az anyagok külön-
böző tulajdonságait vizsgálják. A legismertebbek 
az elemanalitikai módszerek, melyek általában 
megelőzik a szerkezetvizsgálati módszereket, 
amelyek a molekula- vagy kristályszerkezet 
meghatározására alkalmasak. 

Tehát ha ugyanazt a festék keresztmetszet 
mintát berakjuk az optikai mikroszkóp után a 
pásztázó elektron mikroszkópba (SEM: Scan-
ning Elektron Microscopy), ott egy teljesen más 
kontrasztviszonyú, monokróm, fekete- fehér ké-
pet látunk, és csak az előzetes normál fényes kép 
alapján tudjuk megmondani, melyik réteg volt az 
a bizonyos pigment, ami a vizsgálat szempontjá-
ból érdekes. Az elektronmikroszkópban az anya-
gok teljesen más kontrasztviszonyban láthatók, 
mint a fénymikroszkópban, hiszen itt az elektron 
lép kölcsönhatásba a felülettel, szóródik, vagy 
verődik vissza a mintánkról. Rengeteg új infor-
mációt ad eleve az új látvány, a rétegfelépítésről 
szerkezetről, méretekről, de a gyakorlott szem 
már tudja, hogy a monokróm felvételen a világo-
san megjelenő anyagok a visszaszórt elektron ké-
pen (SEM-BSE) a magasabb rendszámú eleme-
ket tartalmazó anyagok, míg a szürkésebbek, a 
kevésbé feltűnők, az alacsonyabb rendszámúak, 
vagy sokszor a szerves anyagok (5.d, j kép). Ha 
elemanalitikai vizsgálat is lehetséges, pl. energia 
diszperzív feltéttel (SEM-EDS), akkor a minták 
elemi összetétele is tisztázható. Ez a vizsgálat na-
gyon hasonló a felületről mért kézi XRF adatai-
hoz, csak itt tudhatjuk melyik szemcse, melyik 
réteg, pontosan milyen kémiai elemből áll, és lát-
hatjuk például azt is, ha egy kristály, mondjuk 
malachit beoldódott és újrakristályosodott a fal-
képen réz-kloridként. A mintákról sokszor elem-
térképet készítenek, ami megmutatja az elemel-
oszlást (5.k., l., m., n. kép).

Az elemanalitikai vizsgálat tulajdonképpen 
elővizsgálati módszer az ún. szerkezetvizsgálati 
mérések előtt, mert a jelenlévő elemi összetétel 
nagyban segít abban, hogy ki tudjuk értékelni a 
sokkal bonyolultabb eredményeket adó techniká-
kat. Például a már emlegetett röntgendiffrakció 
(XRD) a kristályszerkezet vizsgálatra alkalmas, 
amit a rácstávolság adataiból számolnak. Hason-
ló rácsszerkezetek, rácstávolságok előfordulhat-

nak kémiailag különböző anyagok esetén is, 
vagy ami a nagyobb probléma a művészeti terü-
leten szinte mindig kevert mintáknál, hogy sok 
anyag kristályszerkezetének adatai keverednek 
egy mérésben, amiből nehézkes kibogozni, hogy 
melyik lehet a kiinduló anyagkeverék. Ha van 
előre megállapított elemi összetétel a vizsgált 
anyagnál, akkor az elemzett réteg a röntgen-
diffrakciós vizsgálattal egészen pontosíthatóvá 
válik, és sokszor a fázisok mennyiségi arányai 
(fázis összetétel) is meghatározhatóvá válnak. 
Például az említett rézpigmenteknél a malachit, 
ami réz-karbonát, a réz (Cu) mutatható csak ki 
elemanalítikai módszerekkel (XRF, SEM-EDX) 
ahhoz, hogy karbonát, röntgen-diffrakció (XRD), 
vagy például Raman spektroszkópia szükséges. 
Ezen túl az említett módszerekkel az is kimutat-
ható, ha átalakult a vízoldható sók hatására a fal-
képen és réz-kloridok (pl. atakamit és paratak
amit) keletkeztek.15

A MŰSZERES VIZSGÁLATOK 
INTEGRÁLÁSA AZ OKTATÁSBA

Az egyetemi képzésben az említett nagyműsze-
res vizsgálatoknak a gyakorlati oktatása nehéz-
kes, hiszen ilyen berendezés üzemeltetése már 
költséges és képzett személyzetet igényel, ami-
re nincs lehetőség még az egyetemi keretek 
közt. Az utóbbi egy-két év szerencsés fejlemé-
nye viszont, hogy az első ilyen berendezések, 
melyeket már kifejezetten műtárgy alkotók 
vizsgálatára használnak, két helyen is elérhető-
ek. Az egyik a Magyar Nemzeti Múzeumhoz 
csatlakozó Alkalmazott Természettudományi 
Laboratórium (ATL), amely inkább régészeti 
tematikájú, és iparművészeti anyagra speciali-
zálódott; a másik a Szépművészeti Múzeum 
részeként az Országos Múzeumi Restaurálási és 
Raktározási Központ (OMRRK) Diagnosztikai 
osztálya, ahol a képzőművészeti alkotásokra fó-
kuszálnak.16

Ezekben az intézményekben elindulhatott 
egy olyan kutatómunka, mellyel már a nemzet-
közi sodrásba is be tudunk csatlakozni a korszerű 
eszközpark kihasználásával. Természetesen csak 
akkor, ha nemcsak a restaurátori oktatásba kerül 
bele ezeknek az eszközöknek, vizsgálati módsze-
reknek az ismerete, hanem az adatokat felhaszná-
ló (interpretáló) múzeumi, művészettörténeti, 
műemléki, régészeti képzésekbe is. 

Ezekben az intézményekben a jól felszerelt 
fotótechnikai, optikai mikroszkópos háttér mellett 
megtalálhatók a pásztázó elektronmikroszkóp 
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(SEM) elemanalitikai feltétekkel (EDX, WDS, 
CL), röntgenfluoreszcens berendezések (pXRF, 
MA-XRF), melyek alapvető elemanalitikai tech-
nológiák. Ezek mellett a szerkezetvizsgálatra al-
kalmas Raman spektroszkópiával, infravörös 
spektroszkópiával (FT-IR) és röntgendiffrakció-
val (XRD) vannak, vagy lesznek felszerelve.17

Az említett alkalmazott technikák a műtár-
gyakat, műemlékeket felépítő anyagok feltérké-
pezésében nemzetközi szinten is általánosan 
használt rutin műszereknek tekinthetők (6. kép).

A vizsgálatokhoz az említett nagyműszeres 
berendezésekre van szükség, de még inkább 
azokra a főleg természettudományos végzettségű 
szakemberekre, akik nemcsak megfelelően tud-
ják a különlegesebb anyagcsoportokra alkalmaz-
ni a helyesen kalibrált műszereket, hanem az 
ezekkel kapott bonyolult, műtárgyspecifikus 
eredményeket is ki tudják értékelni. 

Az említett, már a gyakorlatban is előforduló 
vizsgálatok mellett a teljesség igénye nélkül az 
alábbi műszeres vizsgáltokat használják még a 
restaurátori területeken: 

–– gáz- és folyadékkromatográfiával össze-
kapcsolt tömegspektrometria (GC-MS, 
LC-MS, HPLC-MS), 

–– induktív csatolású plazma tömegspekt-
rometria (ICP-MS), 

–– induktív csatolású plazma optikai emisszi-
ós spektroszkópia (ICP-OES), 

–– lézerablációs ICP-MS (LA-ICP-MS), 
–– lézer indukált plazma spektroszkópia 
(LIBS/LIPS), 

–– pirolízises gázkromatográfiás tömegspekt-
rometria (Py-GC-MS), 

–– proton/részecske indukált röntgenemisszi-
ós analízis (PIXE), 

–– nagy teljesítményű folyadékkromatográfia 
(HPLC), 

–– felületerősített Raman-spektroszkópia 
(SERS), 

–– termoanalitikai módszerek (TA: TG, DTG, 
DSC). 

ÖSSZEFOGLALÁS

Jelenleg a restaurátor oktatásban ezeknek a fent 
említett vizsgálati módszereknek a fizikai, kémi-
ai alapjait sajátítják el a hallgatók. Az elméleti 
tudást a gyakorlatban alkalmazva, az általuk res
taurált tárgyak fototechnikai, mikroszkópos és 
egyszerűbb kémiai vizsgálatait, ezek dokumentá-
lását és kiértékelését végzik el önállóan.

A műemléki, piaci vagy múzeumi munka vi-
lágába kikerülve már ezt a módszertant magabiz-
tosan használják, és amennyiben olyan téma iránt 
érdeklődnek, ami további kutatást, alaposabb 
vizsgálatokat igényel, annak megtervezésére is 
képessé válnak, ismervén a hazai infrastrukturá-
lis lehetőségeket. A szükséges infrastruktúrával 

6. kép Pásztázó elektron mikroszkóp (Zeiss Sigma 360 VP ) az OMRRK laborjában, 2024. (Fotó: Galambos Éva)
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és felkészült szakemberekkel rendelkező intéz-
ményekkel való kölcsönös együttműködés mind 
oktatási, mind kutatási területen kiépült. Megje-
lent hazánkban is a restaurátori kutatásoknak egy 
újabb szintje, ami egyúttal magával vonja a res
taurátori vizsgálatok módszereinek, módszerta-
nának további fejlődését. A Magyar Képzőművé-
szeti Egyetem posztgraduális képzésében több 
olyan hallgató van jelenleg is, akinek a kutatási 
témája szorosan kapcsolódik a műemléki vagy 
múzeumi területhez. Így lehetőség nyílt hazánk-
ban is a restaurátori kutatásoknak egy magasabb 
szintjét megvalósítani, amivel a restaurátori vizs-
gálatok módszerei, módszertana tovább is fejlő-
dik, amivel egyben a szakmai utánpótlás is bizto-
sított.18

HIVATKOZÁSOK

Majkó – Heitler 2019
140 Szemeszter – A magyarországi restaurátorképzés 

hetven éve. Szerk.: B. Majkó Katalin – Heitler 
András. Budapest, 2019.

JEGYZETEK

1.	 „Az 1938/39-es tanévben a technikai ismeretek 
még inkább előtérbe kerültek. Az intézmény 
anyagtani laboratóriumot hozott létre, melynek ve-
zetésével dr. Baskai (Brummer) Ernő (1900–1953) 
vegyészt, iparrajziskolai tanárt bízták meg, aki a 
festészeti és szobrászati anyagtant adta elő. Majkó 
– Heitler 2019 12.

2.	 Magyarországon a Magyar Népköztársaság Mi-
nisztertanácsának 4.304/1949. sz. rendelete a Ma-
gyar Képzőművészeti Főiskola szervezeti szabály-
zata és tanulmányi rendje tárgyában című 
dokumentuma tette lehetővé a képzés létrejöttét. 
Ennek értelmében a Festő főtanszakon belül jöhe-
tett létre a restaurátorképző-, másoló tanszak, ahol 
a képzés keretében táblakép- és falképrestaurálás-
sal foglalkoztak. Majkó – Heitler 2019 13.

3.	 Előfordul olyan is, amely a természettudományos 
ismeretek túlzott mennyisége miatti vitáról tudósít: 
„1951 Május 11-én újból Kapos mester és az 
Anyagtan tantárgy oktatása adott tanácskozni valót 
az igazgatóságnak. Ék Sándor kifejtette, hogy a 
mértan oktatásával kapcsolatos nehézségeknél na-
gyobb probléma volt az anyagtan kapcsán, mivel 
Kapos „túl sok kémiát követel a hallgatóktól”. 
Majkó – Heilter 2019 14.

4.	 Az MKE restaurátorképzés természettudományos 
tantárgyaiban részt vevő oktatók, munkatársak: 

	 Takács Vilmos művészettörténész, vegyészmér-
nök: Anyagtan (1962–1963); Szalay Zoltán bioló-
gia-kémia szakos tanár, restaurátor: Anyagtan 
(1963–1996, 1999–2001); 

	 Szabó Zoltán vegyész, régész: Kémia, Analitika 
(1968–1990), Műtárgyvédelem (1983–1987); 

	 Szenes György fizikus: Fizika (1968–1971); 
	 Kriston László fizikus: Fizika, Analitika (1971–

2018); 
	 Dr. Farkas István biológus: Mikrobiológia (1987–

1989);
	 Dr. Járó Márta vegyész: Szervetlen kémia, Analiti-

ka (1990–2010), Műtárgyvédelem (1987–2012); 
	 Timárné Dr. Balázsy Ágnes vegyész: Szerves ké-

mia (1990–2001); 
	 Erdőhalminé Török Klára vegyész: Szerves kémia;
	 Dr. Morgós András vegyész-restaurátor: kémia
	 Kissné Bendefy Márta vegyész-restaurátor: kémia
	 Vadnai Erika restaurátor művész: Anyagtan (1996–

1998); 
	 Boros Ildikó DLA restaurátor művész: Faanyagtan 

(1996–2005); 
	 Heitler András DLA restaurátor művész: Szerves 

kémia (2001–2013); 
	 Galambos Éva DLA restaurátor művész: Anyag-

tan, Analitika (2002-); 
	 Békésiné Gardánfalvi Magdolna kémia szakos ta-

nár: Szerves és szervetlen kémia; 
	 Orosz Katalin DLA restaurátor művész: Műtárgy-

védelem (2012-);
	 Dr. Gucsik Arnold geológus: Szervetlen kémia 

(2018–2019); 
	 Tuzson Eszter DLA restaurátor művész: Fa anyag-

tan (2013–2017, 2023-); 
	 Vihart Anna DLA restaurátor művész: Anyagtan, 

Fizika (2013-); 
	 Dr. Szemerey-Kiss Balázs restaurátor művész: Fi-

zika (2018-); 
	 Dr. May Zoltán kémikus: Fizika (2016-); 
	 Horváth Mátyás restaurátor-művész (2014-):rönt-

gen és fototechnikai vizsgálatok kivitelezése 
	 Dr. Galambos Éva: Keresztmetszetek. In: Majko – 

Heitler 2019 38.
5.	 1994–1997: Felzárkózás az Európai Felsőoktatás-

hoz, FEFA pályázat, 3 db optikai mikroszkóp, vi-
deo mikroszkóp beszerzése.

6.	 2012–2013: KMOP, Közép Magyarországi Operá-
ciós Program több mint 100 millió forintos kerete 
tette lehetővé. 2013-ban nyílt lehetőség a mikrosz-
kópos labor bővítésére, önálló tanteremmel, az 
analóg fényképezés helyett a digitális fototechni-
kai háttér kiépítésére, valamint egy hordozható di-
gitális röntgenberendezés beszerzésére.

7.	 2017–2020: EFOP-3.6.1-16-2016-00021pályázatból 
egy kézi röntgenfluoreszcens spektrométer (pXRF) 
és egy infravörös spektroszkóp (FTIR) berendezés.

8.	 A Magyar Képzőművészeti Egyetem (MKE) min-
tatantervében a képzőművészeti specializáción az 
alábbi természettudományos ismereteket tanító és 
alkalmazó tantárgyak szerepelnek: Fizika restaurá-
toroknak, Kémia restaurátoroknak, Festészeti 
technikák, Agyagtan és festéstechnika-történet, 
Analitika, Műtárgyvizsgálatok restaurátoroknak, 
Konzultáció, Szakdolgozat és diplomamunka ku-
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tatómunka, Restaurálás elmélet, Restaurálás szak-
mai ismeretek. Az MKE iparművészeti specializá-
ción: Alkalmazott kémia, elmélet, Kémia szigorlat, 
Alkalmazott biológia, mikrobiológia, Anyagtan, 
anyagvizsgálatok, Alkalmazott fizika, Technika-
történet, tárgyismeret. Ezek összeadott kredit érté-
ke közelíti a teljes kreditérték egyharmadát, de mi-
vel a gyakorlati munkában is jelentős szerepe van 
a természettudományos oktatásnak, feladatoknak 
pontosan nehezen számszerűsíthető.

9.	 A keskeny sávú képalkotás esetén általában több, 
meghatározott nanométeren (pl.: 16 a PhaseOne 
Rainbow MSI esetében) készülnek reflexiós felvé-
telek, a rögzített felvételek elég nagy spektrumot 
fednek le, azaz UV-tól a láthatón át az IR-ig. Az 
Országos Múzeumi Restaurálási és Raktározási 
Központban (OMRRK) jelenleg egy Phase One 
Rainbow Multispecral Imaging Solution berende-
zés áll rendelkezésre.

10.	 Ezek az: infravörös hamis/kevert színes (infrared 
false color) és UV hamis/kevert színes (uv false 
color) felvételek.

11.	 Opus Instrument: Apollo infravörös kamera szken-
ner az OMRRK-ban rendelkezére áll. 

12.	 A mérésre használt készülékek általában a Z= 12-
92 Mg-U mutatja ki az elemeket.

13.	 Nagyobb tárgyak, vastagabb rétegek esetén, mint 
vakolat, kő, faszobor stb. nyilvánvalóan lehet na-
gyobb is egy-egy minta.

14.	 A roncsolásos mintavétel, általában véve nem ron-
csoló, a kifejezés nagyon szerencsétlen felhangot 

ad. Leginkább a mintavétel a vérvételhez hasonlít, 
és az okoz ilyen értelemben számottevő sérülést. A 
mintavételes vizsgálatok hiánya viszont tényleg 
káros, (mint az egyszerű vérvétel elhanyagolása) 
mivel hazánkban évtizedekig a természettudomá-
nyos vizsgálatok csekély volta akadályozta a mű-
vészettörténeti kutatások anyagtudományban rej-
tett kutatási lehetőségét, ami Európában és a 
tengerentúlon már évtizedek óta szárnyal. 

15.	 Dr. Galambos Éva – Vihart Anna: Pigmentum, az 
első magyar nyelven elérhető, digitális, a szervet-
len pigmenteket ismertető és rendszerező „pig-
ment-könyvtár”. www.pigmentum.hu

16.	 Sajnos, a műemlékvédelem területe egyikbe sem 
illeszkedik, a területnek nincs jelenleg Magyaror-
szágon megfelelő ilyen irányú háttere.

17.	 May Zoltán: Tíz év a hordozható XRF társasá
gában, azaz egy archeometriai utazás története. 
Archeometriai Műhely 17 (2020) 3:229-241.

18.	 MKE doktorképzésében 2024-ben futó kutatások 
témakörei röviden: Kovács Krisztián a kortárs mű-
vészet anyagfelhasználásával, adatbázisépítéssel 
foglalkozik, Horváth Mátyás a korszerű fotótech-
nikai vizsgálatokkal, Fiam Judit a biológiai mű
tárgykárosítók, rovarok kutatásával, Cseh Tímea a 
Vaszary János életmű festéstechnikai kutatásával. 
A doktoranduszok egyben az OMRRK alkalma-
zottai is, mellettük pedig Hidasi Zsolt, a Magyar 
Nemzeti Múzeum munkatársa, pedig a FTIR mű-
szeres mérési technikákkal. (Részletesebben: dok-
tori.hu, mke.hu)
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A RESTAURÁTORKÉPZÉS KEZDETEI

Magyarországon a restaurátorképzés elindulását 
a Magyar Képzőművészeti Főiskola 1949-ben 
kiadott szervezeti szabályzata tette lehetővé.1 En-
nek értelmében a Képzőművészeti Főiskolán, a 
festő tanszakon belül jött létre restaurátorképző- 
és másoló tanszak, amely a negyedik és ötödik 
évben vált szét a főtanszakon folyó művészokta-
tástól. Tehát, a restaurátor szakra a negyedik év 
elején lehetett beiratkozni. Az 1951/52-es tanév-
ben négy szobrász, kilenc festő, tizenkilenc grafi-
kus és egy fő restaurátor végzett.2 Egészen a 
hatvanas évekig a festőrestaurátor képzésben 
végzett restaurátorok kerültek múzeumokba és 
kezdtek el műtárgyakon dolgozni, közben speci-
alizálódni különböző anyagokra. 

„1960-ban dr. Némethy Endre kezdeményezé-
sére a magyarországi tárgyrestaurálás felfejleszté-
se érdekében, – európai viszonylatban igen korán 
– létrejött [a Magyar Nemzeti Múzeumon belül] 
a  Központi Muzeológiai Technológiai Csoport 
(KMTCS). A csoport restaurátor és vegyész szak-
emberei (Szalay Zoltán, Koncsánszky Irén, Takács 
Vilmos, Schláger Károlyné és később sokan má-
sok), akiknek az akkori korszerű restaurálási mód-
szerek áttekintése és adaptálása, újak kidolgozása, 
az ismeretek, eredmények átadása volt a feladata, 
szívesen fogadták a múzeumi restaurátorokat több 
hónapos „tanműhelygyakorlatokra“.”3 Tehát a 
hatvanas évek elején sikerült a múzeumi műtárgy
állomány kezelésére képes restaurátorok képzésé-
nek igényét ideiglenesen rendezni4.

1965-től a restaurátor szak levált a festőmű-
vész képzésről és önálló szakirány lett. Ezzel a 
lépéssel lehetőség nyílt a restaurálás témakörei-
nek kibővítésére, az oktatásban. 1966-tól szob-
rász alapképzettséggel lehetett szobrászrestaurá-
tor hallgatónak is jelentkezi. 1968-tól felmerült a 
képzés kiszélesítésének igénye, mivel nem csak 
múzeumok, de a műemlékvédelem is jelezte, 
hogy képzett szakemberekre lenne szüksége. Ez-
zel párhuzamosan a Főiskolán felvetődött a kér-
dés, hogy egyáltalán való-e művészeti főiskolára 
a restaurátorképzés. Előkészítés alatt volt egy 
olyan terv, miszerint a műemlékvédelmi hatósá-
gok által létrehozott intézmény fogja átvenni a 
restaurátorképzést. Végül ez nem valósult meg, 

ellenben ebben az évben született döntés a Resta-
urátor Tanszék létrehozásáról. 

A kőből, fából készült művészi és műemléki 
örökség, valamint műemlékek berendezéseinek 
kezelésére is szerették volna kiterjeszteni a kép-
zést. Az épített örökséghez kapcsolódó feladatok 
a főiskola vezetését arra sarkallták, hogy felkér-
jék oktatónak dr. Entz Gézát (1913–1993), az Or-
szágos Műemléki Felügyelőség osztályvezetőjét. 
1969-ben Entz a Restaurátor Tanszék vezetője 
lett. Személyében egy olyan tanszékvezető irá-
nyította a restaurátorképzést, aki a műemlék
védelem elkötelezett híveként tisztában volt az 
épített örökség kezelésének fontosságával. A 
hallgatók nemcsak művészettörténetet, de építé-
szettörténetet és mind specifikusabb anyagtant, 
anyagismeretet is tanulhattak. 

A TÁRGYRESTAURÁTOR KÉPZÉS 
KÜLÖNVÁLÁSA

A 70-es évek első felében nyílt lehetőség a képzés 
kiszélesítésére immár nem a műemlékvédelem, 
hanem a múzeumi gyűjtemények kezelésének irá-
nyába.5 Mind az országos, mind a megyei vagy a 
városi múzeumok is rendelkeztek olyan, vegyes 
alapanyagú gyűjteményekkel, melyek megőrzése 
restaurátori szakértelem igényét vetette fel. A 
Képzőművészeti Főiskolán ekkor már több évtize-
de tanultak restaurátorok, így képződött egy olyan 
restaurátor generáció, aki az elméleti oktatás után 
akár több évtizedes gyakorlatot is magáénak tud-
hatott, külföldi tapasztalatot is szerezhetett. 1974-
ben erre a generációra építve létrejöhetett az úgy-
nevezett tárgyrestaurátor képzés: „Múzeumi és 
Közgyűjteményi Tárgyrestaurátor Szak“ levelező 
formában,6 a Múzeumi Restaurátor és Módszerta-
ni Központ és a Magyar Képzőművészeti Főiskola 
együttműködésében. Ennek keretében fa, csont, 
fém, kerámia és üveg anyagú tárgyak kezelését ta-
nították nyolc félévben7. A tárgyrestaurátor képzés 
kialakításában nagy szerepet játszott Szalay Zol-
tán adjunktus, aki évek óta anyagtant oktatott a 
főiskolán. Tárgyrestaurátoroknak olyan jelentke-
zőket vártak, akik múzeumban dolgoztak, ezzel 
elősegítve, hogy a hazai műtárgyállomány maga-
san képzett szakemberek kezelésébe kerüljön. A 
múzeumban való munka mellett a levelező képzé-

Hajtó Kornélia

AZ IPARMŰVÉSZETI (TÁRGY-) RESTAURÁTORKÉPZÉS 
ALAKULÁSA MAGYARORSZÁGON
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si forma lehetővé tette, hogy a hallgató mindkét 
helyen, a múzeumi munkahelyén is és a főiskolán 
is helyt tudjon állni. Ennek keretében a tanulót az 
adott intézmény elengedte az órák idejére, melyek 
emiatt tömbösítve, kurzushetekbe tömörítve jelen-
tettek elfoglaltságot. A képzés során minden hall-
gató különféle anyagú műtárgyak kezelésében jár-
tasságot szerzett, ezzel biztosítva a vegyes anyagú 
gyűjteményekben való helytállást. A 80-as évekre 
az oktatás ezen a területen részben specializáló-
dott, ami azt jelenti, hogy az első három évben ta-
nulta mindenki az összes anyagtípust alap szinten, 
majd a negyed és ötöd évben a választott speciali-
záció szerint (fa-bútor, fém-ötvös, papír-bőr, szili-
kát és textil-bőr) mélyítette el a tudását.8 1991-től 
az oktatásban a múzeumi hátteret a Magyar Nem-
zeti Múzeum biztosította és biztosítja azóta is. 

Szintén 1991-ben a képzési idő öt évre nőtt9 
és a múzeumi gyakorlat megléte előfeltétele volt 
a felvételire való jelentkezésnek. Ekkorra a resta-
urálás annyi társszakmával párosult és olyan sok 
tudományág bekerült az órarendbe (mikrobioló-
gia, növénytan, állattan, antropológia, talajtan), 
hogy a műemlékvédelem sajnos kikerült belőle, 
pedig eredetileg a cél az volt, hogy az épített 
örökséghez tartozó, különböző anyagú elemeken 
is hozzáértő restaurátorok dolgozzanak.

LEVELEZŐBŐL NAPPALI

A képzés a 2023–24-es tanév első évfolyamától a 
továbbiakban már nappali rendszerben műkö-
dik.10 Időközben a Tárgyrestaurátor-szak elneve-
zés is megváltozott, jelenleg Iparművészeti Resta

1-2. kép Vakolatstruktúra próbák, vakolatdíszítő 
technikák a mauerbachi továbbképző központban, 2018.  

(Fotó: Hajtó Kornélia)
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urátor Specializáció-ként, a Magyar Nemzeti 
Múzeummal való együttműködésben zajlik a 
képzés. A múzeum biztosítja ezen a specializáci-
ón az oktatókat és a helyszínt. Ez, a több évtize-
des együttműködés teszi lehetővé, hogy a hallga-
tók ne csak a tárgyak anyagát, készítéstechnikáját 
és kezelési módját ismerjék meg, de a múzeumi 
működés, gyűjteményezés, raktározás, műtárgy-
szállítás és installálás gyakorlatát is megtapasztal-
ják. A múzeumi órák, a gyűjteménylátogatások 
szélesítik a hallgatók ismereteit a műtárgyalkotók 
sokféleségével kapcsolatban. 

Jelenleg a Magyar Képzőművészeti Egyetem 
Restaurátor Tanszékének mintatantervében11 a 
műemlékvédelem a kilencedik és tizedik szem-
eszterben 56 elméleti órából álló kurzus. A doku-
mentumban megfogalmazott tantárgyi felépítés a 
következő:

„A tantárgy restaurátor hallgatók számára 
nyújt betekintést a műemlékvédelem szakterületé-
be, kezdve a műemlék fogalmának történeti vál-
tozásával, a jelenlegi magyarországi és európai 
műemlék-értelmezés kifejtésével.

A hallgatók megismerik a műemlékvédelmet 
szabályozó aktuális jogszabályokat (magyar és 
európai szinten) a műemlékvédelemmel foglal
kozó hazai és nemzetközi szervezeteket, a nem
zetközileg mértékadónak számító irányelveket 
megfogalmazó dokumentumokat, valamint infor-
mációkat szereznek a műemlék-védelem jogi 
helyzetéről, a restaurátor szerepéről és cselekvé-
si területéről a műemlékvédelemben.

A tantárgy elsajátítása során a hallgatók is-
meretekhez jutnak a műemlék-helyreállítási mód-
szerek hazai történetéről, a helyreállítás-történet 
fontosabb állomásairól, esettanulmányokon ke-
resztül megismerik a hazai műemlékvédelem tör-
ténetében előforduló helyreállítási megoldáso-
kat. Az épített örökség megismerése az alapvető 
épületszerkezettani ismeretektől egészen a na-
gyobb műemléki együttesek, városképek műem-
lékvédelmi problematikájáig terjed.”

Sajnos az iparművészeti specializáción a most 
kifutó levelező évfolyamokon nyolc óra elméletet 
kapnak a hallgatók a negyedik évben, és gyakorla-
ti képzést nem. A nappali rendszerben tanuló évfo-
lyam jelenleg másodéves. Ők az elsők, akik majd 
negyedévben 56 óra műemlékvédelem kurzust 
hallgathatnak, így az óraszám szerencsére meg-
hétszereződik. A probléma nem abban rejlik, hogy 
ne lehetne az immár nappali képzés kereteibe gya-
korlati órákat tartani hanem, hogy a hazai restaurá-
torképzés, különös tekintettel az Iparművészeti 
Restaurátor Specializációkon súlyos oktatóhián�-

nyal és hallgatóhiánnyal küzd. A tárgyrestaurá-
tor-képzés első évtizedeire a magas jelentkezői 
létszám volt a jellemző, évente 80–100 fő körül 
volt a felvételizők száma.12 Manapság ez a szám 
16–20 fő között mozog, és ebből néhányan meg 
sem kezdik a felvételi eljárást, jónéhányan pedig 
már az első fordulón kiesnek a rendszerből, gyen-
ge felkészültség miatt. Így fordulhat elő, hogy az 
évfolyamok létszáma is jelentősen csökkent az el-
múlt években.

A Múzeumi Restaurátor és Módszertani Köz-
ponttól a képzés 1991-ben került át a Magyar 
Nemzeti Múzeumhoz. Akkor a megalakult Mú-
zeumi Osztály 23 főből állt.13 Ez a szám 2005-
ben 14 fő volt, ma, 2024-ben 10,5 fő (1 fő félál-
lásban). Sajnos az elmúlt években több kiváló 
kollégát is az anyagi megbecsülés hiánya készte-
tett felmondásra. A múzeumi fizetések az orszá-
gos átlag fizetéseknek jóval alatta vannak.14 Sem-
mi nem támogatja, hogy a nagy tudással és 
évtizedes tapasztalattal rendelkező kollégák az 
oktatás területén helyezkedjenek el. Lehet, hogy 
túl egyszerű mindent egészében az anyagi nehéz-
ségekre fogni, mindenesetre a fogyatkozó oktatói 
létszámra biztos, hogy ez nincs kedvező hatással.

Nem kecsegtet sok jóval a fiatalok számára 
sem a restaurátori szakma múzeumi területen. 
Sajnos a diplomának sokszor nincs értéke. 

Összefoglalva a fentieket, a több évtizedes 
festőrestaurátor képzés először kiszélesedett a mű-
emléki restaurálás területére, később az iparművé-
szeti tárgyak restaurálására, majd sajnos, a műem-
léki oktatás kikopott a képzésből és egy szimbolikus 
elméleti kurzussá törpült. Az Iparművészeti Resta-
urátor Specializációk („a tárgyasok”) az elmúlt év-
tizedekben látványos fejlődésen mentek keresztül. 
Az anyagismeret, a kutatásmódszertan, az anyag-
vizsgálatok ismerete mind hozzájárult ahhoz, hogy 
nemzetközi szintű diplomamunkák születtek, szü-
lethetnek. Jól képzett, a tárgyak kezeléséhez igen 
magas szinten értő restaurátor generáció hagyta el 
az egyetemi képzést az utóbbi években. És bár 
nagy szükség lenne tapasztalt oktatókra és felké-
szült jelentkezők sokaságára, sajnos, a tendencia 
nem efelé mutat. Egy maroknyi csapat a Magyar 
Nemzeti Múzeum Közgyűjteményi Központ Or-
szágos Restaurátor és Restaurátorképző Központ-
ban (MNMKK ORRK) még mindig azon dolgo-
zik, hogy az oktatás színvonala a jelenlegi 
körülmények ellenére se csökkenjen. A rendszer 
nagy hátránya továbbá, hogy a kikerülő „tárgya-
sok” nem tudnak a műemlékek problematikájáról 
sokat. A képzés során ilyen irányú gyakorlatot egy-
általán nem szereznek.
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A RESTAURÁTOR A HOMLOKZATON

Fenti címmel írt tanulmányt Bóna István az Isis 
– Erdélyi Magyar Restaurátor Füzetek 7. számá-
ban.15 E sorok keretében nem szándékozom az 
ott leírtakat ismételni. Nagyon tanulságos írás, a 
2008-as állapotokat őszintén feltárja. Egyetértve 
az említett összefoglalóban megfogalmazottok-
kal, le kell szögezni, hogy a restaurátori szemlé-
leten alapuló beavatkozás, valamint a felújítás és 
a javítás nem egy és ugyanaz. Az egyetemi kép-
zés nagy hangsúlyt fektet arra, hogy a restaurá-
tor egy objektum kezelése előtt, a lehető legtöbb 
információ birtokába jusson, mind anyagismere-
ti, mind készítéstechnikai, mind történeti szem-
pontból. A megfigyelések és anyagvizsgálatok 
eredményeinek tükrében hozzon meg olyan dön-
téseket, amelyek sok esetben teljesen egyedi 
utat, egyedi kezelést jelentenek. Vagyis, nem ru-
tin protokoll szerint dolgozik, hanem az adott, 
megőrzendő objektum egyedi kihívásaira reagál. 
Figyelembe veszi az anyag sajátosságait, a hasz-
nálatból eredő elváltozásokat, a környezeti hatá-
sokra végbement jelenségeket, meghatározza a 
restaurálás célját és kialakítja a kezelés lépéseit. 
Mindent alaposan dokumentál, indokol és nem 
célja mindenképp látványos eredmény létreho-
zása. Nemzetközi tendencia a minimális beavat-
kozás elvének alkalmazása, az idő múlásának, 
valamint a történeti információk tiszteletben tar-
tása. A felújítás szemléletű beavatkozás ezzel 

szemben gyors és radikális lépéseket tesz a mi-
nél „újszerűbb” megjelenés érdekében. Műtár-
gyak esetén a restaurálás a felújítással, az épített 
örökség esetén a restaurálás a tatarozással áll 
szemben. 

A 439/2013. (XI. 20.) Kormányrendelet a ré-
gészeti örökséggel és a műemléki értékkel kap-
csolatos szakértői tevékenységről rendelkezik ar-
ról, hogy a műemlékeken végzett restaurátori 
tevékenységet műemléki szakértői nyilvántartási 
számmal rendelkező restaurátor láthatja el. A 
nyilvántartást az Építési és Közlekedési Minisz-
térium Műemlékvédelemért Felelős Helyettes 
Államtitkársága vezeti. A jogosultságot, adott 
pontrendszer szerinti megfelelésre a hatóság adja 
meg a jelentkező korábbi tevékenységének elbí-
rálása után. A szakértői számmal rendelkező 
restaurátorok névsora nyilvánosságra kerül a mi-
nisztérium honlapján. A rendszer önmagában üd-
vözlendő, a jogosultságot azonban adott műem-
léki tapasztalat megszerzése teszi lehetővé, ez 
viszont eleve engedélyhez kötött. Erre egy meg-
oldás létezik: engedéllyel rendelkező kolléga 
mellett, műemléki munkákban részt venni és így 
tapasztalatot szerezni. Ez a metódus azért is üd-
vös,16 mert, amint erről már volt szó, az egyetemi 
Iparművészeti Restaurátor képzés keretein belül 
a hallgatók nem szereznek műemléki gyakorla-
tot. Anyagspecifikus restaurátorokra van szükség 
a műemlékfelújításokon, fémes a fémszerelvé-
nyekhez, kandeláberekhez, szilikátos a kerámia-

3. kép Fém specializáció hallgatói a Magyar Nemzeti Múzeumban bronz szobor restaurálási gyakorlaton, 2017. 
(Fotó: Bakonyi Eszter)
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burkolatokhoz, szaniterekhez, kályhákhoz, fás a 
nyílászárókhoz, falburkolatokhoz, textiles a kár-
pitokhoz, papíros a tapétákhoz. A műtárgyakhoz 
értő, diplomás Iparművészeti Restaurátorok a 
műemléki környezetben sokszor olyan problé-
mákkal szembesülnek, melyek teljesen eltérőek 
az általuk tanultaktól. A legalapvetőbb tény a tár-
gyak restaurálása kapcsán, hogy a kezelt műtárgy 
védett környezetben, ideális esetben kontrollált 
körülmények között, a használatot teljesen mel-
lőzve, az „örökkévelóságnak” megőrizve kerül 
raktárba vagy kiállításba. Ehhez képest egy épí-
tett örökséget a legtöbb esetben a beruházó vagy 
tulajdonos valamilyen funkcióval ruház fel, így a 
restaurált elemek használatban lesznek/marad-
nak. Ráadásul nemcsak a használatnak, de az 
időjárásnak kitettség is kockázatot jelent a resta-
urátor által alkalmazott anyagok tartósságára. 
Sokszor a szakember ezért olyan dilemmába ke-
rül, ami miatt bizonyos elveit kénytelen feladni 
és egy „legkisebb rossz” elv mentén tovább ha-
ladni. Egészen más szempontok kerülnek elő egy 
műemléki területen, mint amit az ötéves képzé-
sen megszokott. Ugyanúgy, ahogy minden tárgy 
más, minden műemlék más, minden műemlék-
felújítás is más, tehát a kihívás és a feladatok is 
mások.

Az egyetemi oktatásból kikerülő restaurátor, 
sajnos, nem beszéli az építőipar nyelvét. Egy 
épületen együtt kell dolgozni tervezővel, kivite-
lezővel, beruházóval. Gyakori tapasztalat, hogy 
az építőiparban dolgozók nem értik egymás szán-
dékát. Jó lenne időről-időre közös továbbképzés 
az egyes szakágaknak, ahol lehetőség nyílna a 
párbeszédre.17 Kérdés, hogy a jelenlegi kivitele-
ző cégek hajlandók-e, alkalmasak-e, képesek-e 
ilyesfajta kölcsönösségre.

LEHETŐSÉGEK

Műemléki tapasztalat megszerzésére vannak 
kezdeményezések. 2024-ben már negyedik alka-
lommal került megrendezésre a Műemlékvédel-
mi Nyári Egyetem Szászbogácson, melynek ke-
retében művészettörténész, építész, restaurátor és 
remélhetőleg hamarosan régész hallgatók együt-
tesen vesznek részt egy nyolcnapos, a műemlék-
védelem elméleti és gyakorlati kérdéseivel fog-
lalkozó kurzuson. Bármely restaurátor hallgató 
számára nyitott és a résztvevők számára kre-
ditszerzési lehetőség. Tervben van a kurzus nem-
zetközivé bővítése.18 Leginkább a képzőművész 
restaurátor hallgatók élnek a gyakorlatszerzési 
lehetőséggel. 

Szintén Erdélyben, Somogyomban zajlik 
évek óta egy nemzetközi kurzus, melynek során 
a diákok középkori freskókat tárnak fel és restau-
rálnak.19 Ez a lehetőség szintén a képzőművész 
restaurátoroknak nyújt gyakorlati lehetőséget.

A Magyar Reneszánsz Alapítvány (az Épí-
tett Környezetért; MRA) 2007 óta dolgozik a 
kulturális örökség megőrzésében, a következő 
generációs szakemberek és kézművesek utódlá-
sának elősegítésén. Európa-szerte aggasztó 
tendencia veszélyezteti a hagyományos készsé-
geket. A nagy tapasztalattal rendelkező, élet-
hosszig tartó kézművesek nyugdíjba vonultak, 
bezárták vállalkozásukat, mert nem volt utód-
lásra esélyük, nem volt kinek átadni az eszközö-
ket és a hagyományokat. Ennek oka az, hogy 
csökken azoknak a fiataloknak a száma, akik 
felvállalják hagyományos szakmák űzését, a 
technológiát részesítik előnyben a szerszámok-
kal szemben. Ez alól Magyarország sem kivétel, 
legyen szó stukkókészítőről, díszbádogosról, te-
razzo készítőről, műmárvány készítőről, dísz-
műlakatosról. A felsorolt szakmáknak nemcsak 
tudása és művelése merül feledésbe, de ezzel 
párhuzamosan a műemlékeken – és tegyük hoz-
zá, nem műemlék történeti épületeken – fellel-
hető, az idő által megtépázott épületelem keze-
lésének, javításának a tudása is. A restaurátor 
szemlélet azon alapul, hogy megismerhetővé 
váljon a restaurálásra szoruló építészeti elem, 
annak az anyaga, készítéstechnikája, öregedése 
és az eredeti eljárások tiszteletben tartásával 
olyan megőrző kezelés kidolgozása, amely biz-
tosítja a funkcióban maradás mellett, a múlt 
örökségének megóvását. Az eredeti technika is-
meretét lehetne elsajátítani olyan mesterembe-
rektől, akik még őrzik és művelik a hagyomá-
nyos eljárásokat.

2020-ban indult útjára az INCREAS projekt 
az Európai Bizottság támogatásával Európa-szer-
te 11 partner együttműködéseként, köztük a 
Magyar Reneszánsz Alapítvánnyal (MRA), mint 
magyar közreműködővel. A nemzeti szakértők 
a tárgyi és szellemi kulturális örökség megőrzé-
sének és oktatásának a kidolgozásában működ-
tek együtt az európai partnerekkel. A projekt 
célja egy olyan modell kidolgozása volt, ahol az 
utódnevelés megelőzheti a kritikus készség
hiányt.

Magyarországon ennek a célnak a fókuszá-
ban esettanulmány készült, egy Kompetencia-
központ létrehozásáról, az ausztriai mauerbachi20 
példát követve. Az osztrák központ a történelmi 
mesterségek modern információs és oktatóköz-
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pontjaként működik. Továbbképzéseket szervez-
nek a „felújítástechnika” számos területén. A 
központ szemlélete azon alapul, hogy műemlé-
kek autentikus megőrzéséhez éppúgy elengedhe-
tetlen a régi épületekben felhasznált anyagok és 
feldolgozásuk ismerete, mint ezen épületek fel-
újításához szükséges új technológiák, anyagok 
hosszú távú kipróbálása, a régi és az új együttmű-
ködésének tesztelése. A szerzőnek volt lehetősé-
ge néhány évvel ezelőtt egy négynapos, a törté-
neti vakolatokról szóló továbbképzésen részt 
venni. A képzés nem csak elméleti, de gyakorlati 
tapasztalatot is nyújtott. A mauerbachi egykori 
kolostorépület hatalmas kerengővel, külső és bel-
ső telekrésszel ideális ezeknek a gyakorlatoknak 
a megtartására. Nagyon hasznos volt, hogy amit 
délelőtt elméleti órán megtanultunk, például a ro-
máncement alkalmazásáról, a húzott vagy struk-
turált vakolatdíszítésekről, azt délután kipróbál-
hattuk egy falszakaszon saját magunk is. A 
központ információs központként is működik, 
könyvtárral, a ma kapható anyagok tesztelésével 
létrehozott adatbankkal, kiadványokkal, kiállítá-
sokkal. Meggyőződésem, hogy Magyarországon 
a műemlékek kezelésének a helyzetét nagyban 
javítaná egy hasonló kompetenciaközpont létre-
hozása, melynek koncepcióját az MRA, az emlí-
tett projekt keretében kidolgozta. Egy ilyen köz-
pont lehetőséget biztosítana restaurátorok 
számára a továbbképzésre, fejlődésre, hagyomá-
nyos technikák, eljárások elsajátítására. Ezáltal 

egy adott műemléki érték megértését és kezelését 
felelősebben tudná kivitelezni.

ÖSSZEGZÉS

A hazai restaurátorképzés az elmúlt 70 évben 
sokat formálódott, fejlődött. A Képzőművészeti 
Egyetem és a Magyar Nemzeti Múzeum együtt-
működésében zajló iparművészeti restaurátor kép-
zés 50 év alatt szintén jelentősen átalakult. A vál-
tozások egyik oka az a technikai fejlődés, ami 
olyan új utat nyitott meg a restaurátorok előtt, me-
lyek által egy teljesebb és részletesebb diagnoszti-
kai képet kaphatnak az adott műtárgy anyagáról és 
károsodásairól. A másik ok az a szemléletbeli vál-
tozás, amely a minél újszerűbb megjelenéssel 
szemben a minimális beavatkozás és preventív 
konzerválás elvét részesíti előnyben. 

Az iparművészeti restaurátorképzés, sajnos, 
a műemléki tartozékok restaurálására nem készíti 
fel a hallgatókat. Ezért az épített örökség kezelé-
sében való jártasságot a diploma megszerzése 
után, önállóan kell megszereznie. Mivel a restau-
rátoroknak csak egy töredéke fog élete során mű-
emléki környezetben dolgozni, hasznos lenne 
egy posztgraduális képzést indítani az érdeklődő 
szakembereknek. Nagyon fontos lenne Magyar-
országon is egy kompetenciaközpont létrehozá-
sa, amely tudásbázisként is működhetne és to-
vábbképzések, konferenciák megtartására is 
alkalmas lenne.

4. kép Fa-bútor specializáció hallgatója készítéstechnika gyakorlaton az aranyozás lépéseit sajátítja el, 2017.  
(Fotó: Nyíri Gábor)
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Napjainkban egy műemléket érintő beavatkozás 
során nagy mennyiségben keletkeznek digitális 
adatok a kutatás, tervezés és kivitelezés idején. 
Kérdés, hogy a jogszabályokban előírt, illetve a 
műemlékvédelmi szakmai gyakorlat során létre-
jött adatok további, akár új szempontok szerinti 
strukturált felhasználása hatékonyabbá teheti-e a 
beavatkozást? A hatékonyság a megfelelő minő-
ségű végeredmény elérése mellett az addig veze-
tő útra is vonatkozik, vagyis a rendelkezésre álló 
anyagi és emberi erőforrások felelős és célratörő 
felhasználására.

Ezzel a kérdéssel szembesültünk a székesfe-
hérvári Szent István király székesegyház teljes 
belső helyreállításának tervezése során 2016 
őszén (1. kép). A végleges válasz több – intuitív és 
szándékos – lépés után két évvel később született 
meg. Az első lépés a restaurátori kutatás szerve
zésekor egy egységes szerkezetű állapotfelmérési 
adatlap szerkesztése volt (2. kép). Törekedtünk rá, 
hogy minden érintett restaurátori szakág képvi-
selője – esetünkben faszobrász-restaurátor, fém-
restaurátor, kőrestaurátor, textilrestaurátor, illetve 
a műmárvány felületek, a falképek és a táblaképek 
esetében festő-restaurátor – azonos, vagy a szak
ágak sajátosságainak megfelelően csupán részben 
eltérő adattartalmú és szerkezetű kutatási doku-
mentációkat hozzon létre.1

A restaurátori kutatással párhuzamosan ké-
szülő műemléki értékleltár2 tervezésekor merült 
fel, hogy a restaurálási kutatás dokumentálásá-
hoz kialakított egységes szerkezetű adatlapokon 
a műemléki értékek azonosításához is rendezett 
formát lenne célszerű használni (3. kép). A szé-
kesfehérvári egyházmegyében végzett műtárgy-
felmérések során a templomokban, egyházi in-
gatlanokban őrzött műtárgyak egyedi azonosítót, 
leltári számot kapnak. A leltári számok alapján az 
adott műtárgy őrzési helye is azonosítható, mivel 
egységes adatbázisban kezeljük az egyházmegye 
területén leltározott értékeket. Ennek analógiájá-
ra megterveztük az egyházmegyei műemléki ér-
tékek nyilvántartásának rendszerét. Ennek első 

eleme a székesegyház lett. A székesegyházhoz, 
mint műemlékhez tartozó helyiségeket, helyiség-
részeket, az építészeti elemeket és a berendezési 
tárgyakat egyedi azonosítókkal láttuk el. Az 
egyedi azonosító kódok sajátos felépítése alapján 
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1. kép A székesfehérvári Szent István király 
székesegyház belső felújítás előtt, 2016.  

(Fotó: Hack Róbert) 
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könnyebben el lehet igazodni az értékleltárban, 
illetve a különböző restaurátori szakágak doku-
mentációiban, az építészeti felmérésekben és ter-
vekben, hogy „a jövőbeni beavatkozások során 
pontosan kijelölhetők legyenek a munkába venni 
kívánt tárgyak, épülettartozékok, felületek, illetve 
az egységes rendszerben leírva a templom egésze 

megragadható legyen a teljesség igényével. A lel-
tárba vétel során a műemlékes gyakorlathoz iga-
zodóan jártunk el arra készülve, hogy az egyes 
elemek építőipari vagy restaurátori beavatkozá-
sok tárgyai lesznek. A leltárba vett elemek „hatá-
rait” ezért igyekeztünk ehhez igazodva, praktiku-
san ott meghúzni, ahol a tárgyak, építészeti 
tagozatok formája, anyaga vagy mérete a jövőbe-
ni munkát is majd meghatározza. (Egy tárgy-
együttesen belül az anyaghatárok és a szétszerel-
hetőség szempontjait vettük figyelembe.)

A kódrendszer topológiai alapú, tehát [a kó-
dok] nemcsak azonosítják a tárgyakat, hanem a 
helyüket is megmutatják. A nagyobb egységtől 
(templom) halad a kisebb felé, tagjai igény ese-
tén a kódolás logikája szerint tovább bővíthetők, 
azaz a tárgyak, tartozékok, felületek igény szerint 
tovább részletezhetők, hogy minden egyes alkotó-
rész pontosan beazonosítható legyen a szállítás-
kor, a munkák során és a dokumentációkban.”3

A tervezés következő lépése, annak számba 
vétele volt, hogy milyen adatok keletkeznek a 
székesegyház teljes belső helyreállításának há-
rom szakasza – kutatás (1), tervezés (2), kivitele-
zés (3) – során? Ezek, a kutatáskor (1) hatályos, 
a kulturális örökség védelmével kapcsolatos sza-
bályokról szóló 496/2016. (XII. 28.) kormányren-
delet alapján a már említett restaurátori kutatási 
dokumentációk,4 a 848 műemléki értéket tartal-
mazó értékleltár, az építéstörténeti tudományos 
dokumentáció5, továbbá alakhelyes felmérés (3D 
lézerszkennelés) és épületdiagnosztikai vizsgála-
tok.6 A tervezési szakaszban (2) – az építészeti 
tervek mellett – a restaurátori kutatások eredmé-
nyei alapján a szakmai és megrendelői igényeket 
összesítő restaurátori koncepció,7 és az ez alapján 
készült már említett restaurátori szakágak restau-
rálási tervei, valamint a vonatkozó hatósági en-
gedélyek, és a három évig tartó projekt 420 lépést 
tartalmazó ütemterve Gantt-diagramba szer-
kesztve. A kivitelezés (3) idején a restaurálási 
munkák dokumentálása mellett számviteli admi-
nisztratív iratok; teljesítési igazolások, számlák 
is nagy számban keletkeznek.

Miután felmértük a projekt alatt létre jövő 
adatok mennyiségét és típusát, valamint elemez-
tük az adatok egységesítésére tett addigi lépése-
inket, rájöttünk, hogy azok hatékony használata a 
kivitelezés során hagyományos informatikai esz-
közökkel igen nehézkes lesz, különösen úgy, 
hogy generálkivitelező helyett egy restaurá-
tor-koordinátor irányításával terveztük megvaló-
sítani a beruházást. Szükségünk volt az összetar-
tozó adatok rendezésére egy egységes adatbázisba 

2. kép Restaurátori állapotfelvételi adatlap  
a Szent István király székesegyház restaurátori 

kutatási dokumentációjához, 2017.  
(Készítette: Jeszeniczky Ildikó)
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azért, hogy az adatokat tartósan tudjuk tárolni és 
az adatbázis tartalma szöveges és képi elemek 
között könnyen és gyorsan kereshető legyen a ki-
vitelezésben részt vevő számos szereplő számá-
ra. Ezért a következő – már tudatos – tervezési 
lépés egy egyedi informatikai fejlesztés lett, 
melynek eredménye a Restaurator applikáció, 
ami egy operációs rendszertől független, inter-
netböngészőre optimalizált webes alkalmazás. 
Az applikáció a műemléki értékek részletes nyil-
vántartásával segíti a restaurátori munkavégzést, 
valamint folyamatos ellenőrzési lehetőséget biz-
tosít a megrendelő Székesfehérvári Egyházme-
gye részére. Tehát az applikáció funkciói két egy-
mással szorosan összefüggő, de jól elkülöníthető 
fő csoportra oszthatók. Az egyik csoportba a res

taurátorok szakmai munkáját segítő és dokumen-
táló funkciók, a másikba a restaurátori munkák-
hoz kapcsolódó ügyviteli funkciók tartoznak 
(4. kép).

A restaurátori szakmai funkciók alapja a ku-
tatás és tervezés során létrejött adatokat tartalma-
zó adatbázis volt, amit a kivitelezési munka so-
rán rendezett formában kellett újabb adatokkal 
bővíteni. A rendszer indulásakor a műemléki ér-
tékleltárban meghatározott műtárgylistához ren-
delve minden előzetes kutatási és releváns terve-
zési adatot tartalmazott, melyek között szöveges 
és vizuális felületen – alaprajzokon és falnézete-
ken – is lehetett keresni (5-6. kép). Tehát egy-egy 
egyedi azonosítójú műemléki értéket megneve-
zése, különböző tulajdonságai és topografikus el-

3. kép A Szent István király székesegyház értékleltárának részlete, 2017.  
(Készítette: Gaylhoffer-Kovács Gábor) 
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helyezkedése alapján is meg lehet találni. Egy-
egy műemléki érték saját adatlappal rendelkezett, 
ahová a restaurátorok szöveges és képi informá-
ciókat töltöttek fel munkájuk során (7. kép). Az 
adatlapok tartalmazták a műtárgyak főbb adatait 
– kód, megnevezés, elhelyezés, anyag, technika, 
méret, – a projekten belüli állapotát, az ezzel 
kapcsolatos éppen aktuális feladat és a feladatot 
elvégző szereplő megnevezését, a műemléki ér-
ték restaurálásának eddigi történetét, a kutatási 
dokumentációt, az átadási dokumentációt, a ha-
tósági bizonyítványt, a restaurálási tervet, a szál-
lítási dokumentációt, valamint az aktuális mun-
kanaplót dátumokkal, szöveges bejegyzésekkel 
és fényképes dokumentációval.

A restaurátor szakmai funkciók és az ügyvi-
teli funkciók szorosan összekapcsolódtak. Ehhez 
a teljes helyreállítási folyamatot előzetesen meg 

kellett határozni a restaurálási munkák leírásával, 
illetve a projektben résztvevők szerepköreinek és 
jogosultságainak kijelölésével. Ez egy alaposan 
kidolgozott jogosultsági szabályzat alapján tör-
tént. Előzetesen meghatároztuk, hogy az egyes 
szerepköröket betöltő résztvevők – koordinátor, 
megrendelő, restaurátor fővállalkozók, restaurá-
torok, zsűritagok, betekintési jogosultsággal ren-
delkezők – milyen adatokhoz férhetnek hozzá, 
milyen folyamatokat végezhetnek. Például a zsű-
ri tagjai és a restaurátor alvállalkozók, akiket a 
restaurátor fővállalkozók vehettek fel a rendszer-
be, nem férhettek hozzá a pénzügyi adatokhoz. 
Továbbá egyes folyamatok kezdeményezéséhez 
a legszélesebb jogkörrel rendelkező koordinátor 
jóváhagyására volt szükség.

Egyeztetve a kutatást végző restaurátorokkal, 
a restaurátor-koordinátor irányításával a külön-

4. kép A Restaurator applikáció kezdő oldala a projekt előrehaladását bemutató táblákkal,  
diagrammal, 2020.
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5. kép A Szent István király székesegyház alaprajza a téregységek egyedi azonosítóval a restaurator applikációból, 
2019.

6. kép A Szent István király székesegyház szentélyének fotója a műemléki értékek egyedi azonosítóval 
a Restaurator applikációból, 2019. 



306

7. kép A Szent István király székesegyház főoltárának oromzatán elhelyezett kereszt adatlapja  
a Restaurator applikációból, 2020. 
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böző műtárgytípusokhoz különböző restaurálási 
státuszokat határoztunk meg, mint átvétel, el
fogadott restaurálási terv, lebontás, elszállítás, 
tisztítás, felülvizsgálat, konzerválás, szakipari ja-
vítás, esztétikai helyreállítás, visszahelyezés, el-
fogadott restaurátori dokumentáció elkészítése, 
majd ezekhez teljesítési százalékokat rendeltünk. 
Az összes munkafolyamat teljesülése esetén vég-
ződött a munka.

A restaurátoroknak minden munkafolyamat-
hoz kötelezően kellett adatot feltölteni, különben 
nem lehetett a teljesítést igazolni. A munkákban 
részt vevő restaurátor-művészek rövidebb perió-
dusokhoz kötött feltöltési kötelezettséget is vál-
laltak. Ezek segítségével jelezték a folyamatos 
munkavégzést. A restaurálási munkák teljesíté-
sét pedig négy tagú zsűri ellenőrizte (8. kép). A 
zsűritől egy-egy probléma esetén konzultációt is 
lehetett igényelni a projekt időtartama alatt. A 
zsűri tagjainak többségi szavazata alapján lehe-
tett elfogadni egy-egy munkafolyamat teljesíté-
sét. Így nem volt szükség zsűri jegyzőkönyvek 

vezetésére, mert az applikáció a műtárgyak adat-
lapjain dátummal ellátva külön rögzítette a zsűri 
bejegyzéseit. A zsűrizésre bejelölt műtárgyak 
listáját a zsűri tagjai saját felületükre belépve 
megkapták. Majd a listában szereplő műtárgyak-
hoz kellett bejegyzéseket írni, illetve jelezni a 
munka elfogadását, vagy elutasítását. Ezt akár 
úgy is megtehették a zsűri tagjai, hogy egyszerre 
nem tartózkodtak egy helyen, hiszen az online 
felületen láthatták a restaurátorok munkájának 
eredményeit. Természetesen a helyszíni zsűrizé-
seket nem pótolhatták a digitális adatok, de se-
gítséget, támpontot nyújtottak. A fejlesztéskor 
nem számítottunk rá, de a COVID-19 világjár-
vány idején nagy segítséget jelentett az online 
zsűrizés funkció. Ez biztosította, hogy a szigorú 
járványügyi korlátozások idején is folytatódha-
tott a projekt. A restaurátorok munkájuk után 
megkaphatták járandóságukat a pandémia alatt 
is, ugyanis a velük kötött szerződések alapján a 
negyedéves teljesítési, számlázási periódusok-
ban a zsűri által elfogadott munkákhoz tartozó 

8. kép Munkában a zsűri a Szent István király székesegyház belső restaurálása során, 2019. március 25.  
(Fotó: Lakata Pál)
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teljesítési igazolásokon szereplő összegeket a 
rendszer automatikusan kiszámolta, s ez alapján 
lehetett a számlát kiállítani.

Mivel a háromévesre tervezett munkálatok 
során több olyan folyamatot is terveztünk, mely-
hez a felelősségvállalás miatt aláírásra volt szük-
ség, dokumentummintákat is készítettünk, me-
lyeket a rendszer az adott műtárgyakhoz csatoltan 
generált meghatározott adattartalommal. Ezek az 
átadás-átvételi, szállítási és sérülési dokumentá-
ciók voltak.

Az átvett műtárgyak közül több restaurálása 
külső helyszínen történt. Ezek kezelésére is volt 
lehetőség az applikációban. A külső helyszíneken 
restaurált műtárgyak listáját exportálás után el le-
hetett küldeni az illetékes örökségvédelmi ható-
ságnak.

Az applikáció nyitóoldalán egy könnyen és 
gyorsan áttekinthető összesítő diagram és táblá-
zat mutatta a projekt pillanatnyi állapotát, vagyis, 
azt, hogy az egyes restaurátori szakághoz tartozó 
műtárgyak éppen milyen teljesítési szinten áll-
nak. Ezen felül a rendszer minden tevékenységet 
naplózott, így részletesen is nyomon lehetett kö-
vetni a restaurálási folyamatokat. Az egyes mű-
tárgyak restaurálásának történetét adatlapjukon 
egy külön mezőre kattintva lehetett elérni.

A rendszerbe feltöltött képek esetében a fel-
töltő restaurátornak lehetőséget biztosítottunk, 
hogy jelöljék az internetes közzétételre alkalmas 
képeket, melyek a projekttel kapcsolatos kom-
munikációs feladatokat segíthették. Ezeket a ki-
választott képeket aztán az adminisztrátor jogo-
sultággal rendelkező személy tovább szűrhette, 

9. kép Jeszeniczky Ildikó festő-restaurátor művész előadást tart a Szent István király székesegyház falképeinek 
és táblaképeinek helyreállításáról a Kulturális Örökség Napjai alkalmából, 2021. szeptember 19.  

(Fotó: Viniczai Attila)



309

hogy a végleges közzététel csak a nagyközönség 
számára legérdekesebb fotókra vonatkozzon. 
Ezen felül a projekt időtartama alatt több alka-
lommal is lehetőséget biztosítottunk az érdeklő-
dőknek, hogy megfelelő biztonsági feltételek 
mellett, restaurátorok vezetésével az állványok-
ról tekinthessék meg a munkálatokat (9. kép).

A műemléki beavatkozások megfelelő doku-
mentálásának fontosságát nem lehet túlbecsülni. 
A hatályos jogszabályi kötelezettségek teljesítése 
mellett gyakorlati hasznuk leginkább a követke-
ző – akár évtizedek múlva esedékes – műemléki 
beavatkozáskor mutatkozik meg, azonban a kö-
zeljövőben is rendkívül nagy szolgálatot tehet-
nek egy-egy felmerülő probléma jó megoldásá-
ban. Ennek tudatában a Restaurator applikáció 
tervezésénél a fent említett restaurátor szakmai 
és ügyviteli funkciókat a projekt sajátos doku-
mentálási elvárásaiba ágyaztuk. A rendszer, mint 
fent említettük, minden aktivitást rögzített. Ez 
alapján akár percre pontosan meg tudjuk monda-
ni, hogy mikor mi történt a helyreállítás során, 
még akkor is, ha erre az adatra valószínűleg nem 
gyakran lesz szükség.

A fotódokumentáció magas minőségének ér-
dekében a restaurátorok munkájának dokumentá-
lására feltöltött képek esetében nem határoztuk 
meg a mennyiség és a felbontás felső korlátját, 
csak a fotókkal kapcsolatos minimális elvárást 
fogalmaztuk meg. Ugyanígy a szöveges bejegy-
zéseknél sem jeleztünk felső terjedelmi korlátot, 
csak a kötelező tartalmi elemeket – a beavatko-
zás, a felhasznált anyagok és technikák leírása – 
szabtuk meg.

A projektet úgy terveztük, hogy az elfogadott 
restaurátori dokumentáció után következhetett a 
munka teljes befejezése. A restaurátori dokumen-
tációt, melyet a zsűrinek kellett elfogadni, az 
applikációban található tartalmak alapján egy 
szerkesztő felület használata után generálta pdf 
formátumban a rendszer. A generált dokumentá-
ció az egyes műtárgyak adatlapjait tartalmazta, 
minden, az adatlaphoz tartozó bejegyzéssel 
együtt.8 A dokumentáció elfogadása után az 
egyes műtárgyak adatlapjai lezárultak, újabb be-
jegyzést már nem lehetett hozzáadni.

A műemléket érintő beavatkozás során létre-
jött adatok archiválása komoly kihívást jelent. A 
székesfehérvári Szent István király székesegyház 
teljes belső helyreállítása után több lehetőséget is 
használtunk a projekt során keletkezett adatok ar-
chiválására. Az említett dokumentációkat digitá-
lis formában eljuttattuk az örökségvédelmi ható-
ságnak, hogy a projekt zárásakor hatályos 

68/2018. (IV. 9.) Korm. rendelet a kulturális 
örökség védelmével kapcsolatos szabályok alap-
ján az eljárások lezárhatók legyenek. Természe-
tesen a Székesfehérvári Egyházmegye szerverein 
is őrzünk digitális példányokat. Szintén a szerve-
reken őrizzük az applikációból kiexportált nyers 
fotóanyagot a műtárgyak kódjai szerint elneve-
zett mappákban. Ezen kívül a restaurátorok 
nyomtatott formában is átadták a dokumentáció-
kat, melyek a Székesfehérvári Püspöki és Szé-
keskáptalani Levéltárba kerülnek a székesegy-
házról szóló évszázados dokumentumok közé. 
A  Restaurator applikáció továbbra is elérhető 
maradt internetböngészőn keresztül, igaz, a gyor-
san fejlődő és változó informatikai környezet 
nem teszi lehetővé, hogy bármeddig hozzáférhe-
tő legyen. 

Az applikáció használata közben szerzett ta-
pasztalatok alapvetően pozitívak voltak, de né-
hány javítási javaslatot is megfogalmazhattunk. 
A tervezéskor az egyedi azonosítóval ellátott mű-
tárgyakat tekintettük az applikáció alapelemei-
nek, ezért minden folyamatot ehhez az alapegy-
séghez szabtunk. Azonban bizonyos esetekben 
több műtárgy csoportosításának lehetőségével, 
például többes kijelöléssel, gyorsítani lehetett 
volna az applikáció használatának folyamatát. 
Továbbá a feltöltött fotók változatos minősége 
miatt egy alaposabb, több szempontot is kiemelő 
útmutató hasznos lehetett volna a fényképek egy-
ségesítése érdekében.

A Restaurator applikáció használatával – a 
COVID-19 járvány miatt kialakult vis major 
helyzet kezelése miatt egyes részhatáridők há-
rom hónapos csúszása ellenére – sikerült a pro-
jektet a tervezett véghatáridőre a költségkereten 
belül befejezni. 2022. augusztus 14-re elkészült 
2000 m2 falkép tisztítása és konzerválása, esztéti-
kai helyreállítása, valamint a főoltárképpel együtt 
66 m2 vászonkép, illetve az altemplomban 136 
sírtábla restaurálása. Elkészült közel 1500 m2 
műmárvány és stukkó felület, valamint a szószék 
és minden fém berendezési tárgy helyreállítása. 
Az összes fából készült barokk szobor, az oltár-
képek keretei, sekrestyebútorok és egyéb fa be-
rendezési tárgyak restaurálása is megtörtént. A 
kutatást és kivitelezést is magában foglaló, hat 
évig tartó projektben – az építészeti munkákat is 
beleértve – több mint 150 közreműködő vett 
részt.

A Szent István király székesegyház belső 
restaurálását és a gondos belsőépítészeti kialakí-
tást 2023-ban az ICOMOS Magyar Nemzeti Bi-
zottsága ICOMOS díjjal tüntette ki, elismerve a 
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kutatás alaposságát, a kutatási eredmények figye-
lembevételét és a folyamatos tájékoztatást a 
munkálatokról.9 A hatékonyság szempontjából 
tehát jól sikerült a műemléki beavatkozás során 
keletkezett adatok rendezett felhasználása. A 

munkálatok eredménye pedig a különböző korok 
művészeti értékeinek megőrzése és hiteles be
mutatása lett, melyet csatlakozva elődeink szán-
dékához Isten dicsőségére végezhettünk el 
(10. kép).

10. kép A székesfehérvári Szent István király székesegyház teljes belső felújítása után, 2022.  
(Fotó: Darabos György) 
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A LÉZEREK RESTAURÁTORI 
ALKALMAZÁSÁNAK TÖRTÉNETE ÉS 
ALKALMAZÁSI TERÜLETEI

A lézerek több, mint hatvan évvel ezelőtti megje-
lenésük óta teret hódítottak életünk számtalan te-
rületén. Már az 1970-es években megjelentek a 
restaurálási gyakorlatban is, de az alkalmazásuk 
az 1990-es években terjedt el igazán.1 A technika 
és a digitalizáció ugrásszerű fejlődésének kö-
szönhetően ma már restaurátorként számos terü-
leten alkalmazhatjuk a lézereket, úgymint felüle-
ti tisztítás, anyagvizsgálatok (pl: LIBS,2 Raman 
spektroszkópia), szerkezeti elváltozások vizsgá-
lata (DHSPI),3 vagy a 3D képalkotás segítségével 
történő dokumentálás.

A nemzetközi színteret tekintve számos res
taurátori alkalmazásra fejlesztett mobil tisztító 
lézereszközzel találkozhatunk,4 ezzel együtt 
megnövekedett a műemlékek, műtárgyak lézeres 
tisztításáról szóló publikációk száma is.5 A mód-
szer alkalmazására a műtárgyat alkotó anyagok 
széles köre alkalmas, valamint különböző össze-
tételű, és eredetű szennyeződések távolíthatók el 
a használatával. Természetesen a lézer sem „cso-
daszer”, de a számos változtatható lézerparamé-
ter helyes megválasztásával kiváló eredményeket 
lehet elérni, bár lehetséges negatív hatásainak is-
merete is elengedhetetlen.

Magyarországon, a Pécsi Tudományegye-
tem (PTE) Fizikai Intézetében Márton Zsuzsan-
na vezetésével 2005-től 15 évig végeztek kutatá-
sokat a lézerek restaurátori alkalmazásaival 
kapcsolatban, melynek eredményeiről több pub-
likáció és előadás is született.6 Ez alatt az idő 
alatt szerzett tapasztalatok birtokában folytató-
dik a kutató és gyakorlati munka az egyetem 
Művészeti Karának restaurátor képzésén belül.

A LÉZERES TISZTÍTÁS FIZIKAI 
ALAPJAI

Ahhoz, hogy megértsük, hogy miért érdemes a 
lézerek alkalmazását bevezetnünk a restaurátori 
gyakorlatba, érdemes áttekintenünk a fizikai jel-
lemzőit. A lézer által kibocsátott fény a követke-
ző sajátos tulajdonságokkal rendelkezik, ame-
lyek lehetővé teszik a speciális alkalmazását:

–– A lézerfény jó közelítéssel monokromati-
kus, tehát ideális esetben egyetlen hullám-
hosszal jellemezhető (egyszínű) kompo-
nenst tartalmaz.

–– Nagy a spektrális teljesítménysűrűsége, 
vagyis egy szűk frekvenciatartományban 
sugároz, és a lézernyalábban kis felületen 
sok energia áramlik át rövid idő alatt.

–– A lézerfény koherens, azaz, ha egy ketté-
osztott lézernyaláb részei újból találkoz-
nak a térben, akkor interferencia jelensé-
geket figyelhetünk meg.

–– Kicsi a divergenciája, tehát a nyaláb a lé-
zerből kilépve jó közelítéssel párhuzamos.

A lézerfény hatására történő anyageltávolítás 
különböző utakon mehet végbe, így az alkalma-
zott lézerparaméterektől, illetve a jelenlévő anya-
gok tulajdonságaitól függően érvényesülhetnek 
fotomechanikai, fotokémiai vagy fototermális 
hatások.7

A tisztítandó műtárgy, műemlék tulajdonsá-
gai közül fontos szerepet játszik az anyagi minő-
ség, a hőkapacitás, a hővezető képesség, a felület 
morfológiája és az abszorpciós (fényelnyelési) 
együttható. A felület nedvesítésével e tulajdonsá-
gok közül egyszerre több is megváltozik, és ez 
gyakran javítja a lézeres tisztítás hatékonyságát. 
A lézer paraméterei közül a legfontosabbak a 
hullámhossz, az energia, az impulzushossz, a fe-
lületi energiasűrűség, az impulzus ismétlési frek-
venciája, az energiaeloszlás homogenitása a nya-
lábkeresztmetszet mentén.

A lézerben található aktív közegtől és a 
rezonátor beállításától függ, hogy a lézer milyen 
hullámhosszú fényt bocsájt ki. A restaurátorok 
körében a Nd:YAG8 1064nm-es hullámhosszon 
működő készülékek a legelterjedtebbek, vala-
mint azok a Nd:YAG lézerberendezések, ame-
lyek két vagy három különböző hullámhosszon 
is képesek működni (Nd:YAG, 1064 nm, 532 
nm, 355 nm, 266 nm). 

A LÉZERES TISZTÍTÁS MÓDSZERE

Az eltérő méretű műtárgyak, műemlékek eseté-
ben különbözőképpen járhatunk el a lézerrel tör-
ténő tisztítás során. A restaurátori gyakorlatban 
leggyakrabban alkalmazott mobil eszközök eseté-

Kisapáti Ivett

HATÉKONY ALTERNATÍVA A RESTAURÁLÁSBAN  
– LÉZERES TISZTÍTÁS
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ben egy csuklós kar vagy optikai szál segítségével 
juttatjuk a lézernyalábot a tisztítandó felületre. 
Amennyiben az eredetileg párhuzamos lézernya-
lábot egy lencse fókuszálja, úgy a lézerfej közelí-
tésével vagy távolításával változtathatjuk a folt-
méretet, és ezáltal a felületi energiasűrűséget is. 
Ez a fej rendkívül finoman mozgatható, így olyan 
helyekre is be tudjuk irányítani a lézernyalábot, 
amelyek más eszközökkel nem, vagy csak nehe-
zen elérhetők.

Egészen más módszert érdemes alkalmazni 
kis méretű műtárgyak esetében, mint például a ró-
mai kori falképtöredékek tisztításánál. Itt a lézer-
fejet rögzítjük és a tisztítandó tárgyat eltoló segít-
ségével mozgatjuk a nyaláb alatt. Ebben az esetben 
lehetőségünk van a nyalábot egy mikroszkóp alá 
irányítani, és azon keresztül megfigyelni a folya-
matot, mint például a pigmentek lézerfényre adott 
reakcióit. Ebben az esetben célszerű az ismétlési 
frekvenciát alacsonyan tartani, hogy könnyebb le-
gyen követni a folyamatot.

A szennyeződés eltávolítását általában meg-
könnyíti, ha a lézeres tisztítás közben a felületet 
nedvesítjük. A nedvesítő anyag lehet, pl.: desztil-
lált víz, alkohol vagy desztillált víz és alkohol 
(10-20%) elegye.9 Nedves tisztításkor elegendő 
kisebb energiasűrűséget használnunk, illetve a 
lézer energiájának vagy az esetleg felszabaduló 
hőnek egy részét a folyadék nyeli el, ami rendkí-
vül fontos a hőre érzékeny hordozók esetében. 
Azt azonban mérlegelnünk kell, hogy a nedvesí-
tés a folyadékokra érzékeny felületeken káros 
mellékhatásokat okozhat.

Szemünk védelme érdekében a lézer alkal-
mazása során az adott hullámhossznak megfelelő 
speciális védőszemüveget kell viselni, illetve cél-
szerű a munkaterületet elparavánozni, hogy meg-
akadályozzuk, hogy a nyaláb bárki szemébe jus-
son.

A LÉZERES TISZTÍTÁS ELŐNYEI 
A HAGYOMÁNYOS ELJÁRÁSOKKAL 
ÖSSZEVETVE

A lézeres tisztítás jó alternatíva lehet a restaurá-
torok által alkalmazott tisztító eljárások közt, mi-
vel a fényt valamilyen mértékben minden anyag 
elnyeli. A legkedvezőbb tisztítási eredmény el-
éréséhez viszont szükséges, hogy a szelektivitás 
teljesüljön, tehát olyan lézerhullámhosszt kell 
választani, amelyen a szennyeződés fényelnyelő 
képessége nagy, míg a műtárgyalkotóé kicsi. Mi-
vel ez a feltétel sok esetben teljesül, így a mód-
szer használhatósága széleskörű.

A szelektív tisztítás egyik legjobb és leggya-
koribb példája, ha egy világos hordozóról, példá-
ul fehér márvány, mészkő felületről a rárakódott 
sötét szennyeződésréteget Nd:YAG lézer 1064 
nm hullámhosszával távolítják el. A szakiroda-
lomban található számos példa közül10 kiemelke-
dik a bécsi Stephansdom/Szent István-székes-
egyház homlokzatának évekig tartó tisztítása, 
vagy Diocletianus palotájának oszlopcsarnoka 
Splitben, amit szintén lézerrel tisztítottak.11

Restaurátori szempontból fontos jellemzője a 
lézeres tisztításnak, hogy közvetlen érintkezés 
nélküli eljárás, mivel a folyamat során csak a lé-
zerfény éri a felületet. Ez a tulajdonság a gyenge 
megtartású műtárgyak tisztítása során lehet na-
gyon előnyös, amikor már azzal is kárt tudunk 
okozni, amikor a tárgyat megfogjuk, felületére 
nyomást gyakorolunk a tisztításhoz használt esz-
közeinkkel.

A lézer paraméterek (elsősorban a felületi 
energiasűrűség) helyes beállításával a felület a 
tisztítás után is megőrzi plasztikusságát, mint 
például véső- vagy ecsetnyomok, amelyek fontos 
készítéstechnikai információkat is hordozhatnak.

A gyakorlati alkalmazás szempontjából fon-
tos tényező, hogy a lézeres tisztítás kevésbé kör-
nyezetszennyező eljárás, mint például a vegysze-
res vagy szemcseszórásos eljárások, mivel nem 
keletkezik elhasznált folyékony anyag vagy 
szemcse, és szerves oldószert sem alkalmaz, vi-
szont a lézeres tisztítás során keletkező gáznemű 
termékek elszívását meg kell oldanunk.

KÜLÖNBÖZŐ MŰTÁRGYALKOTÓK 
A LÉZERES TISZTÍTÁS TÜKRÉBEN

MÁRVÁNY, MÉSZKŐ FELÜLETEK
A lézeres tisztítás megkezdése előtt is elengedhe-
tetlen a műtárgyat alkotó és a szennyező anyagok 
ismerete, mert ez alapvetően meghatározza a lé-
zer-anyag kölcsönhatás folyamatait. Kőből ké-
szült műtárgyaknál figyelnünk kell például a fel-
használt darab esetleges inhomogenitásaira is, 
például a fehér márványban található szürkés, fe-
ketés erek anyaga könnyebben roncsolódhat az 
infravörös fény hatására, mint a fehér területek.

Már a lézeres tisztítás korai alkalmazásakor 
megfigyelték, hogy a Nd:YAG lézer 1064 nm 
hullámhosszával tisztított világos kőfelület (már-
vány, mészkő) sárgás árnyalatot kaphat az erede-
ti kőanyaghoz képest.12 A jelenség magyarázatára 
több elmélet is született, mint például, hogy a 
tisztítás felfedi a patinát, vagy egy korábban fel-
hordott bevonatot.13 A Parthenon kövein is azo-



314

nosítottak ilyen sárgásbarnás színű réteget (epi-
dermist, vagyis a környezettel érintkező réteget), 
amit valószínűleg védőrétegként használtak az 
antik korban.14

Továbbá magyarázhatja a jelenséget az is, 
hogy a lézeres tisztítás hatására megváltozik a fe-
lület egy vékony rétegének (~5 μm) fizikai és ké-
miai állapota. A fekete részecskék szelektív elpá-
rolgása miatt a felszíni réteg sokkal porózusabbá 
válik, ami új fényszórási centrumokat eredmé-
nyez, ezért látszik a felület sárgábbnak.15 Ebben 
az esetben az IR és UV (1064 nm és 355 nm) lé-
zerek együttes vagy egymás utáni használatával 
el lehet kerülni a sárgulást. Görög fizikusok fej-
lesztettek ki egy olyan lézert, amely egy időben 
1064 nm és 355 nm hullámhosszú nyalábokat bo-
csát ki, és ezt az eszközt alkalmazták az Akropo-
lisz nyugati frízének (1. kép), valamint az Erech-
teion kariatidáinak tisztítása során is.16

FESTETT FELÜLETEK
A festett műtárgyak lézerrel történő tisztításakor 
különös óvatossággal kell eljárnunk, hiszen itt a 
festett réteg lézerfényre adott reakcióját a pig-
ment, a kötőanyag és a hordozó együttesen 
határozza meg. Számos tanulmány vizsgálja a 
pigmentek reakcióját, melyek alapján egy ér
zékenységi sorrendet állíthatunk fel a leg
gyakrabban használt pigmentek között.17 Van-
nak olyan pigmentek, amelyek egyáltalán nem 
változnak a lézeres tisztítás hatására. Ilyen pél-
dául a verdigris (mesterséges réz-acetát), ami 

még az energia növelésével sem színeződik el. 
Hasonlóan stabil a mészfehér, a zöldföld és a 
smalte (mesterséges kobalttal színezett üveg) is. 
Stabilnak mondható a cinkfehér, az ultramarin, 
a kobaltkék és az egyiptomi kék, ezeknél az 
energia túlzott növelése okozott csak színválto-
zást. A vas-oxidok egyes esetekben nem változ-
nak, míg máskor színváltozást mutatnak. A 
higany és ólomtartalmú pigmentek, valamint a 
malachit a legérzékenyebbek a lézeres sugár-
zásra.

A higany tartalmú pigmentek, mint a cinóber 
(természetes higany-szulfid) és a vermilion (mes-
terséges higany-szulfid) olyan mértékben érzéke-
nyek a lézersugárzásra, hogy akár egy impulzus 
hatására is véglegesen megsötétednek.18 E pig-
menteket tartalmazó festékrétegek esetében ke-
rülni kell a lézeres tisztítást a lézer hullámhosszá-
tól függetlenül. Az ólomtartalmú pigmentek a 
lézeres kezelés hatására könnyen megfeketed-
nek, bár az elszíneződés egyes esetekben vissza-
fordítható, valamennyi idő elteltével a pigment 
visszanyerheti az eredeti színét.19

Fontos megemlítenünk a vas-oxid vörös el-
változásait is, mivel ezzel a pigmenttel gyakran 
találkozhatunk a restaurátori gyakorlatban. A 
vas-oxid vörös festékréteg számos beszámoló 
szerint sikeresen tisztítható lézerrel,20 de találha-
tunk rá példát, hogy a lézer hatására megsötéte-
dett.21 Saját kísérleteink során ezek mellett azzal 
a jelenséggel is találkoztunk, hogy a vas-oxid vö-
rös festékréteg sárgásabb árnyalatúvá vált a léze-
res kezelés hatására.22

Az utóbbi időben a nemzetközi szakmai fó-
rumokon egyre több olyan restaurálásról adnak 
számot, ahol már egész freskóciklusokon is al-
kalmazzák a lézeres tisztítást.23 Ilyen például Ne-
ferhotep sírkamrája (TT49) Thébában, ahol a 
vastag, kormos szennyeződést a lézeres tisztítás 
és oldószeres pakolások kombinálásával távolí-
tották el a falképekről és festett kőfelületekről. A 
restaurálás során egy olyan könnyű, mobil esz-
közt használtak, amit a restaurátor a hátára vehet 
munka közben.

GIPSZ, STUKKÓ
A gipsz alapú műtárgyak tisztítása többféle prob-
lémát is felvet, melyek az anyag viszonylagos 
puhaságából, porozitásából, vízoldhatóságából 
adódnak. A gipsz felületek magas porozitása ked-
vez a szennyeződés lerakódásának, pórusokba 
jutásának, amely megnehezíti a tárgyak tisztítá-
sát. A gipsz viszonylag jó vízoldhatósága miatt 
kerülni kell a nedves tisztítási eljárásokat is, fő-

1. kép Az akropolisz frízének lézeres tisztítása, 2020. 
(Forrás: https://phohs.iesl.forth.gr/laser-cleaning/) 
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ként, ha az mechanikus hatással is együtt jár. Ez 
egyrészt a gipsz oldódásához vezethet, másrészt 
ahhoz, hogy a feloldott szennyeződés mélyebben 
a pórusokba mosódna, ahonnan azután egyálta-
lán nem, vagy csak nehezen lenne eltávolítható. 

E tisztítási problémák megoldására is érde-
mes számba vennünk a lézeres tisztítást, mivel 
előnyös tulajdonsága, hogy közvetlen érintke-
zés nélküli, valamint szárazon vagy minimális 
nedvesítéssel is alkalmazható módszer. Számos 
példát találhatunk gipsz felületek lézeres tisztí-
tására, amelyek a lézer hullámhosszak változa-
tos felhasználását mutatják.24 A világos mű
tárgyalkotón lévő sötét szennyeződés okán 
jogosan gondolhatjuk, hogy a Nd:YAG lézer 
1064 nm-es hullámhossza jelentheti a leghaté-
konyabb megoldást, viszont az ezen a hullám-
hosszon a kövek tisztításakor is megjelenő sár-
gulással a gipszek esetében is számolni kell. A 
jelenség kevésbé vagy egyáltalán nem jelentke-
zik, ha nem nedvesítjük a felületet, vagy más 
hullámhosszt (355nm, 532nm) alkalmazunk.25 A 
különösen érzékeny tárgyak kezelése során ér-
demes lehet a lézeres tisztítást más módszerek-
kel kiegészítve alkalmazni, amire a gipszek ese-
tében jó példa lehet az agar géllel történő 
együttes alkalmazása.26.

Itáliai, középkori stukkótöredékek (Santa 
Maria Maggiore, Lomello) restaurálása során is 
bebizonyosodott, hogy érdemes a lézeres tisztítás 
alkalmazása a meggyengült felületek tisztítására. 
A stukkók tisztítása a tisztítópróbák eredményei 
alapján Nd:YAG lézer 1064 nm-es hullámhossz 
alkalmazásával történt, úgy, hogy a szennyező-
désréteg alatt lévő sárgás patina megőrződött. A 
felületen lévő festékmaradványok tisztítására 
Er:YAG lézert alkalmaztak, amelynek hatására a 
festékréteg színe nem változott.27

FA
Egy műemlék, műtárgy restaurálása során 
többféle formában lehet jelen a fa, mint alkotó 
elem. Találkozhatunk festett és nyers fa felüle-
tekkel, melyek a lézeres tisztítás szempontjából 
különbözőképpen kezelendőek. A festett fa fe-
lületek esetében a pigmentekre vonatkozó para-
méterek az irányadóak, azok reakciója befolyá-
solja legfőképp a lézeres tisztíthatóságot, habár 
a felület nedvesítése kapcsán mindenképp óva-
tosan kell eljárnunk. A nyers fa felületek eseté-
ben pedig figyelembe kell vennünk, hogy a kü-
lönböző típusú faanyagoknak eltérő lehet a 
színe, így azok tisztítása különböző lézerbeállí-
tásokat igényelhet.

Több tanulmány is foglalkozik a fából ké-
szült műtárgyak tisztítása során alkalmazott ha-
gyományos kémiai és mechanikai módszerek 
lézeres tisztítással történő összehasonlításával 
vagy kombinálásával.28 A lézeres tisztítás haté-
konynak bizonyult azokban az esetekben is, 
amikor a hagyományos megoldásokkal nem si-
került elérni a kívánt célt. A tisztítás során alkal-
mazott lézerrel (Nd:YAG, 1064nm) eredménye-
sen el lehetett távolítani a régi átfestéseket, a 
műtárgyak repedéseiben vagy a polikróm felü-
leteken megülő korom, viasz, por keverékéből 
álló szennyeződéseket. A tapasztalatok alapján 
ez a módszer sokkal gyorsabbnak és biztonsá-
gosabbnak is tűnt a hagyományos eljárásokhoz 
képest.

HAZAI PÉLDÁK A LÉZERES 
TISZTÍTÁSRA

KÜLÖNBÖZŐ TISZTÍTÁSI ELJÁRÁSOK 
KOMBINÁLÁSA – A FÓTI GRÓF KÁROLYI 
ISTVÁN SZOBOR TISZTÍTÁSA29

Habár e műtárgy kapcsán nem egy többszáz éves 
szoborról beszélünk, mégis jól mutatja ez az eset, 
hogy a megfelelő eredmény eléréséért érdemes 
kombinálni a hagyományos tisztító eljárásokat a 
lézeres tisztítással. A gróf Károlyi Istvánt (1797–
1881) ábrázoló fóti márványszobrot az átadását 
követően nagy mennyiségű vörös, fekete és sárga 
színű zománcfestékkel öntötték le. Ebben az 
esetben tehát nem a festékréteg megőrzése, ha-
nem pont annak eltávolítása volt a cél.

A tisztítópróbák eredményei jól mutatták, 
hogy a különböző mechanikus eljárások kombi-
nálásával érhető el a legmegfelelőbb eredmény. 
A nagyobb, egybefüggő területeken a vastag zo-
máncfestékréteget szemcseszórással (nemes ko-
rund 44 – 74 µm, 8 bar) vékonyítottam, a vékony 
lefolyásoknál, finoman faragott részleteknél szi-
két, valamint acetonnal átitatott papírvattás pa-
kolást alkalmaztam. Az elvékonyított festékréte-
get a Quanta System ThunderArt Q-kapcsolt 
lézerével (λ= 1064 nm és 532 nm, ≤ 8 ns) távolí-
tottam el.

A vörös festék eltávolításához a Nd:YAG lé-
zer 532 nm hullámhosszát, míg a fekete festék 
eltávolításához 1064 nm hullámhosszt használ-
tam. Mivel a kevert részeken is a vöröses árnya-
latok domináltak, így ezek eltávolítására is az 
532 nm-es hullámhossz alkalmazása vált ered-
ményessé. A tisztítást gyorsította az alkoholos 
nedvesítés. A márvány felülete megőrizte az ere-
deti jellegzetességeit (vésőnyomok) (2-3.kép).
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A csuklós kar segítségével nehezen elérhető 
helyekre is be tudtam juttatni a lézernyalábot (4. 
kép), mégis akadtak olyan területek, ahol a fara-
gott kőfelület mélyebb pontjaiban megültek apró 
festékmaradványok. Ezek eltávolítására a Tensid 
AGS 60 graffiti eltávolító szert használtam.

RÓMAI KORI FALKÉPTÖREDÉKEK 
LÉZERES TISZTÍTÁSA

A PÉCSI SOPIANAE TÉRI ÁSATÁSBÓL 
SZÁRMAZÓ, RÓMAI KORI 
FALKÉPTÖREDÉKEK LÉZERES 
TISZTÍTÁSA
A PTE Fizikai Intézetében több éven át zajló ku-
tatás során számos római kori falképtöredék tisz-
títására került sor különböző típusú lézerekkel.30 
E tapasztalatok birtokában vállalkoztunk a 
Sopianae téri ásatásból származó, pécsi Régésze-
ti Múzeum tulajdonában lévő római kori falkép
töredékek egy csoportjának lézeres tisztítására.

A tisztítópróbák elvégzése során a leghatéko-
nyabbnak a Nd:YAG lézer 1064 nm hullámhos�-
szával (138 mJ/cm2, 1-2 Hz), nedvesítés nélkül 
végrehajtott tisztítás bizonyult. A pigmentek re-
akciója az egyiptomi kék, mészfehér és vas-oxid 
sárga esetében megfelelt a szakirodalomban 
megfogalmazottaknak, és a korábban tapasztal-
taknak: nem mutattak elváltozást a lézeres keze-

2-3. kép Gróf Károlyi István szobra tisztítás előtt és lézeres tisztítás után, 2014–2015. (Fotó: Kisapáti Ivett)

4. kép A szobor lézeres tisztítás közben, 2015.  
(Fotó: Márton Zsuzsanna)
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lés hatására. A töredékek kiemelésekor használt, 
és a festett felületen néhol megjelenő Plextol ré-
teg eltávolítására is alkalmasak voltak ezek a be-
állítások, annyi különbséggel, hogy itt a felszínt 
desztillált vízzel nedvesítettem.

Ellenben a vas-oxid vörös esetében azt tapasz-
taltam, hogy a festékréteg megsötétedett az IR 
(1064 nm) lézeres tisztítás következtében, így itt 
az UV lézer (248 nm) alkalmazása vált célszerűvé. 
A különböző vastagságú szennyeződésrétegek el-
távolítására kétféle módszert alkalmaztam: a vé-
konyabb rétegeknél (<~500μm) nagyobb foltmé-
retet (2,4 x 0,7 mm2) használva pásztáztam a 
felületet. A vastagabb rétegek (~0,5 – ~1mm) eltá-
volításakor pedig az UV lézernyalábot a szennye-
ződésre fókuszáltam, és így egy-két impulzus ele-
gendőnek bizonyult a tisztításhoz (5-6. kép).

MITHRAS SZENTÉLY 
FALFESTMÉNYRÉSZLETÉNEK LÉZERES 
TISZTÍTÁSA31

Az Aquincumi Múzeum Mithras falfestményé-
nek egyik összeépített darabján végeztem lézeres 
tisztítópróbákat, miután az egy korábbi restaurá-
lás során szilárdításon és kevéssé hatékony tisztí-
táson esett át.

A tisztítópróbák eredményeire támaszkodva 
a falképtöredék fehér színű területein a lézeres 
tisztítást egy Quanta System Thunder Compact 
mobil lézerkészülékkel végeztem (Nd:YAG, 
1064nm, 0,2J, 5Hz) (7. kép). A lézer kézi egysége 
és a tárgy távolságának változtatásával csökken-
tettem, illetve növeltem a felületi energiasűrűsé-
get a szennyeződésnek megfelelően. A felület al-

kohollal történő nedvesítése segítette a tisztítási 
folyamatot, egyenletesebb és gyorsabb tisztítást 
eredményezett.

Mivel a tárgy korábban már többször átesett 
restauráláson, így valószínűleg ezekből a beavat-
kozásokból maradhatott vissza a felületen szilár-
dítószer-maradvány. Ezek a lézer hatására elvál-
tak a felülettől, majd könnyedén lesöpörhetővé 
váltak. A vas-oxid vörös és sárga pigmentekkel 
festett részeken azt tapasztaltam, hogy a pigmen-
tek színe egy-két impulzus hatására ugyan nem 
változik meg, de a rajta lévő szennyeződés eltá-
volításához ennél több impulzusra lett volna 
szükség, ami a festékréteg sérülésével járhatott 
volna. E részek védelme érdekében úgy döntöt-
tem, hogy ezeket nem tisztítom lézerrel, mert a 
töredékek megjelenése a fehér színű részek tisz-
tításával is megfelelő képet mutatott.

EGYIPTOMI SZARKOFÁG LÉZERES 
TISZTÍTÁSA
Előfordulnak olyan esetek, amikor a tisztítandó 
műtárgy anyaga olyan mértékben meggyengült, 
hogy azt a tisztítás előtt szilárdítanunk kell.

Így történt ez a Szépművészeti Múzeum 
Egyiptomi gyűjteményébe tartozó Gamhudi 
szarkofágok egy csoportjánál is, ahol a felületről 
leváló, porló festékrétegek konzerválását a tárgy 
tisztítása előtt el kellett végezni. Ennek követ-
keztében a felületen lévő szennyeződés is a mű-
tárgy felületére kötődött, amelyet hagyományos 
módszerekkel nem, vagy csak nagyon nehezen 
lehet eltávolítani, valamint a konzerváló szer 
nyomot hagyott a konzervált terület körül. 

5-6. kép Római kori falképtöredék tisztítás előtt és lézeres tisztítást követően, 2015.  
(Fotó: Kisapáti Ivett) 
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7. kép Mithras szentély falfestmény részlet lézeres tisztítás közben, 2019.  
(Fotó: Kisapáti Ivett ) 

8. kép Egyiptomi szarkofág fa felülete lézeres tisztítás közben, 2017.  
(Fotó: Kisapáti Ivett) 
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A lézeres tisztítást a Quanta System Thunder
Art Q-kapcsolt lézerével (λ= 1064nm, 532nm, 
266nm, ≤ 8ns) végeztem. Az előzetes tisztítópró-
bák eredményei alapján a festetlen fa felületek 
tisztításához az 532nm hullámhosszt alkalmaz-
tam, és az ismétlési frekvenciát 10-20 Hz között 
váltogattam (8. kép). Az erősen szennyezett, beá-
zott területek tisztítását hatékonyabbá tette a fe-
lület etanolos nedvesítése, és a kezelés közben 
távozó szennyeződés maradványok folyamatos 
elszívása.

A tárgyon nagy mennyiségben megtalálható 
fehér festékréteget szintén 532nm hullámhosszú-
sággal tisztítottam, úgy, hogy a meggyengült 
rétegek tisztításakor az ismétlési frekvenciát 
10Hz-re csökkentettem. Az erősen szennyezett 
területeken itt is etanolos nedvesítést alkalmaz-
tam. A fekete festékréteg tisztítása is ezekkel a 
beállításokkal történt, ügyelve arra, hogy csak 
1-2 pásztázás történjen a felületen, mivel ez a 
pigment könnyebben távozhat a felületről a lézer 
hatására. A kisméretű foltokban, vékony réteg-
ben megmaradt vas-oxid-vörös festés tisztítását 

elkerültem, mert ez a pigment elszíneződést mu-
tatott a lézer hatására. 

A festékszigetek korábbi, MfCO-val32 történt 
konzerválása foltot hagyott a felületen, valamint 
a szennyeződést is hozzákötötte a festékréteghez 
(9. kép). A korábban már ismertetett lézer beállí-
tásokat alkalmazva el lehetett távolítani a festék-
rétegek felületéről az MfCO szilárdító szerrel a 
felületre kötött szennyeződést, és a festéksziget 
körül megjelenő, a szilárdító szer által okozott 
foltot egyaránt (10. kép).

ÖSSZEGZÉS

A szakirodalmi adatok, valamint a gyakorlati ta-
pasztalatok alapján összességében elmondható, 
hogy a lézeres tisztítás lehetőségét mindenkép-
pen érdemes számba venni a restaurálási folya-

9. kép Egyiptomi szarkofág részlete lézeres tisztítás 
előtt, 2016. (Fotó: Kisapáti Ivett)

10. kép Egyiptomi szarkofág lézeres tisztítás után, 
2017. (Fotó: Kisapáti Ivett)
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mat megtervezésekor. Ahogyan a restaurátori 
gyakorlatban a tisztítás módszerének kiválasztá-
sát anyagvizsgálatok, tisztítópróbák előzik meg, 
úgy a lézeres tisztítás helyes paramétereinek 
megválasztásához is elengedhetetlen ezek elvég-
zése. Amennyiben elég széles skálán tudjuk vál-
toztatni a paramétereket, úgy a hagyományos 
módszerekkel nem, vagy csak nehezen megold-
ható tisztítási problémákra is precíz és hatékony 
megoldást jelenthet a lézeres tisztítás. A mobil lé-
zereszközök lehetővé teszik műemlékek, köztéri 
alkotások tisztítását is, amennyiben a használa-
tukhoz szükséges biztonságos munkakörnyezet 
kialakítható a helyszínen. Meg kell jegyeznünk 
azonban, hogy a festett tárgyak esetében különös 
odafigyeléssel járjunk el a pigmentek változatos 
reakcióit figyelembe véve.
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BEVEZETÉS

A Városliget közelében, a Szabolcs utcában 
2019-ben átadott Országos Múzeumi Restaurálá-
si és Raktározási Központ (OMRRK) kialakítá-
sánál fontos szempont volt, hogy megvalósuljon 
– a Szépművészeti Múzeum gyűjteményi műtár-
gyainak szakszerű raktározása mellett – a helyre-
állításhoz szükséges legmagasabb nemzetközi 
színvonalú és a legkorszerűbb diagnosztikai inf-
rastruktúra (1. kép).

A hazai restaurátorképzés szemlélete az el-
múlt hetven év során fokozatosan megváltozott. 
Míg a hatvanas években a restaurálást sokkal in-
kább művészi tevékenységnek ítélték meg, mára 
teret hódított a természettudományos háttérrel tá-
mogatott, konzerválási és kutató restaurátori 
szakterület megvalósítása.1 

A restaurálás során ma már különleges mű-
szeres eljárások is rendelkezésre állnak, amelyek 
segítségével speciális fototechnikai, mikroszkó-
pos, valamint műszeres diagnosztikai vizsgála-
tok végezhetőek el természettudományos szak-
emberek bevonásával. 

Az OMRRK kiemelt feladata a festett műtár-
gyak diagnosztikai kutatása, a korszerű informá-
ció- és tartalomszolgáltatás, valamint az ezekhez 
kapcsolódó digitális adatbázisok kialakítása, és 
széleskörű hozzáférhetővé tétele (2. kép).

NEMZETKÖZI FEJLESZTÉSEK – 
KÜLFÖLDI KITEKINTÉS

A mára már számos építészeti elismeréssel2 ren-
delkező – a Szépművészeti Múzeum műtárgyai-
nak megőrzéséhez és tudományos feldolgozásá-

KITEKINTÉS

Kónya Béla Tamás

INNOVATÍV TECHNOLÓGIÁK A MŰTÁRGY-
DIAGNOSZTIKÁBAN. AZ ORSZÁGOS MÚZEUMI RESTAURÁLÁSI 

ÉS RAKTÁROZÁSI KÖZPONT VIZSGÁLATI MÓDSZEREI

1. kép OMRRK 236. helyiségszámú festő-restaurátor műterem, 2021. (Fotó: Városliget Zrt.)
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hoz kiemelkedő feltételeket biztosító – OMRRK 
mellett, a 2010-es években egyre több hasonló 
nemzetközi kezdeményezés indult el, amely a tu-
dományágakat átfogó, múzeum szakmai közpon-
tok létrehozását célozza.3

A több, mint 260 éves londoni British 
Museum legnagyobb beruházása jött létre 2014-
ben az új restaurálási, kiállítási és kutatási köz-
pont (World Conservation and Exhibition Cent-
re) megépítésével. Ezzel az intézménnyel a 
múzeum bővíteni tudta a kiállítótereit, korszerű 
raktárakat, műtárgyak és régészeti leletek vizsgá-
latára alkalmas laboratóriumokat, és világos, 
nagy ablakokkal ellátott restaurátor műtermeket 
alakítottak ki.4 

2021-ben Rotterdamban nyílt meg a Depot 
Boijmans Van Beuningen, amely a világ első be-
lépőjeggyel látogatható restaurálási és műtárgy-
raktározási látványközpontja. A látogatók a több, 
mint 151 000 műtárgyat őrző tizenöt raktárat, és 
a hozzájuk kapcsolódó restaurátor műtermeket 
nézhetik meg irányított szakmai vezetéssel.5

A Rijksmuseum Amszterdamban kiemelke-
dő eredményeket ért el a műtárgydiagnosztika 
területén. Az itt folytatott kutatások nagy hatást 
gyakorolnak az OMRRK-ban zajló vizsgálatok-
ra, beleértve a pigment kutatást, adatbázis építé-
sét, kötőanyagok és lakkok vizsgálatát, valamint 

a különböző diagnosztikai módszerek alkalma-
zását. Ezek közé tartoznak az XRF spektromet-
ria (röntgen-fluoreszcens spektrometria), a 
SEM-EDS (pásztázó elektronmikroszkópra kap-
csolt energia diszperziós spektroszkópia), a rönt-
genradiográfia, a multispektrális fotodiagnoszti-
ka, valamint a fénymikroszkópos vizsgálatok. A 
napjainkban is zajló Rembrandt van Rijn: Éjjeli 
őrjárat (Schutters van wijk II onder leiding van 
kaptein Frans Banninck Cocq) című festmény 
vizsgálata kiemelkedő példa a mikro-XRF alkal-
mazására.6

A SZÉPMŰVÉSZETI MÚZEUM 
GYŰJTEMÉNYÉRE, VALAMINT 
A HAZAI ÉS NEMZETKÖZI 
TAPASZTALATOKRA ÉPÜLŐ 
MŰTÁRGYDIAGNOSZTIKAI 
LEHETŐSÉGEK ISMERTETÉSE

Az OMRRK működésében a restaurálási folya-
matok szerves részét képezi az egymásra épülő 
fotodiagnosztikai, mikroszkópos, valamint nagy-
műszeres vizsgálatsor. A műtárgyalkotó anyagok 
különböző mértékű vizsgálata alapvető a restau-
rálási folyamat megtervezéséhez, amelyek ered-
ményei a múzeumi dokumentációkba és digitális 
gyűjteménykezelő rendszerébe bekerülnek.7

2. kép OMRRK Cloud; Felhő alapú diagnosztikai adatbázis online keresőmotorral, 2024.  
(Képernyőfotó: Kónya Béla Tamás)
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A diagnosztikai vizsgálatok eredményei hoz-
zájárulnak a műtárgy összetevőinek (például pig-
mentek, színezékek, fafajok meghatározásához), 
valamint a különböző korszakok, kultúrák, és 
művészek alkotó folyamatainak megértéséhez. 
Összetett, egymásra épülő lépésekből álló eljárá-
sokkal a lehető legteljesebb képnek kell letrejön-
nie egy tárgy fizikai jellemzőiről és állapotáról. 
Ez az átfogó vizsgálatsor alkotja a műtárgy egye-
di azonosítására alkalmas ujjlenyomatát.

Az OMRRK diagnosztikai osztályán műkö-
dő műszerek – a vegyész, földtudományi szak-
emberek és restaurátor végzettségű munkatársak 
segítségével – a műtárgyak állapotának, szerke-
zeti felépítésének és diagnosztikai módszerekkel 
meghatározható anyagösszetételének vizsgálatát, 
valamint a restaurátori beavatkozások lépéseinek 
dokumentálását teszik lehetővé. 

FOTODIAGNOSZTIKA

A fototechnikai vizsgálatok az anyagok reakcióit 
mutatják meg különböző hullámhosszú sugarak, 
és eltérő megvilágítási módok hatására. A tárgy 
történetének kutatásában az alapos dokumentá-
lásnak óriási szerepe van, mert a restaurálási be-
avatkozások következtében egy olyan új állapot 
jön létre, amely az esetleges korábbi beavatkozá-
sokat eltüntetheti, vagy elfedheti. Ezeket a koráb-
bi folyamatokat – retusokat, átfestéseket, pótlá-
sokat – általában ki lehet mutatni UV sugárzással 
gerjesztett látható tartományú lumineszcens fel-
vételekkel.

Egy másik vizsgálati módszerrel a hosszú 
hullámhosszú, kisebb energiájú infravörös suga-
rak akár a festett rétegek alá is behatolhatnak, lát-
hatóvá téve az alsóbb rétegeket és alárajzokat. A 
Closer to Van Eyck projekt kiemelkedő nemzet-
közi példa a fotodiagnosztikai vizsgálatok közzé-
tételére. A Jan van Eyck: Arnolfini házaspár8 
című festményéről készült infravörös-reflexiós 
felvételen az alárajz és több változtatás, valamint 
a bal kéz különböző vázlatos tartása is megfi-
gyelhető.9 

Az OMRRK multispektrális kamerarend-
szere olyan technológiára épülő eszköz, amely 
egyszerre képes kiszolgálni a múzeum műtárgy-
digitalizálási feladatainak egy jelentős részét, és 
felgyorsítani a fotodiagnosztikai vizsgálatok fo-
lyamatait. A képalkotó eszköz a diagnosztikai 
vizsgálatok mellett, a legkorszerűbb műtárgydi-
gitalizálási berendezésként is üzemeltethető, 
amely a Szépművészeti Múzeum és a Nemzeti 
Galéria Grafikai gyűjteményének digitalizálási 
folyamatait előre tudja mozdítani. Az önvezérelt 
megvilágítási módok változtatásával: az UV, az 
infravörös és a különböző látható fénytartomá-
nyokban sugárzó fényforrások használatával, 
valamint a fényképezőgéphez tartozó szűrők 
automatizált cseréjével könnyedén rögzíthetjük 
a restaurálás folyamatát, továbbá a műtárgy ös�-
szetételét meghatározó alap információk is azo-
nosíthatók lehetnek (3. kép). Az egyedülálló ön-
működő rendszer 15 percen belül képes a 
műtárgyról minden tartományban felvételeket 
rögzíteni.10

3. kép Látható tartomány, UV, infravörös és röntgen felvétel az OMRRK Diagnosztikai osztályán; Benczúr Gyula: 
Charon hajója (vázlat). Olaj vászon – 98 x 69 cm – Magyar Nemzeti Galéria, Festészeti Osztály  

(Fotó: Kónya Béla Tamás)
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Az OMRRK működését megelőző időszak-
ban a műtárgyak szerkezeti vizsgálatát feltáró 
röntgenfelvételek elkészítéséhez a múzeum res
taurátorai a Magyar Képzőművészeti Egyetem 
segítségét, vagy több esetben külső közreműkö-
dők, például humán- vagy állatorvosi diagnoszti-
kai intézetek szolgáltatásait vették igénybe. Az 
említett módszerrel a festett rétegek, kőzetek, fa-
táblák, kerámiák külső felülete által takart, sza-
bad szemmel nem látható motívumokat, beépített 
csapolásokat, rögzítő elemeket, pótlásokat és re-
pedéseket is fel lehet térképezni. 

A felmerülő kutatási eredmények közzététe-
léhez szolgál követendő példaként a bécsi Kunst-
historisches Museum online elérhető Inside 
Bruegel adatbázisa. A kutatási projekt webolda-
lán id. Pieter Brueghel: Paraszttánc11 című fest-
ményéről készített röntgen-radiográfiás felvéte-
leken a fatáblát felépítő deszkák ragasztásai, a 
szerkezete és a festéstechnikai jellegzetességek 
egyaránt kivehetők.12

A telepített röntgen berendezés, a mul-
tispektrális kamerarendszer és az infravörös 
festményszkenner a műtárgyak fizikai értelem-
ben vett mélyebb rétegeibe nyújt betekintést. Az 
OMRRK épületébe 2025-ben tervezett telepített 
röntgen berendezéssel Európában egyedülálló 
módon – 12 m2 felületű – nagyméretű műtár-
gyak teljes, torzításmentes vizsgálata valósítha-
tó meg.

OPTIKAI MIKROSZKÓPOS 
VIZSGÁLATOK

A 2021-ben létrejött mikroszkópos laborban kü-
lönböző típusú Zeiss mikroszkópok segítik a 
restaurátorok és kutatók munkáját. A műtárgyak 
és a festett rétegek felépítéséről, a milliméter 
nagyságrendű és annál kisebb minták, mikromé-
teres szemcsék alapján, a polarizációs és lumi
neszcens mikroszkópos vizsgálatok (PLM) ad-
nak információt. A vizsgálati módszerrel a festett 
rétegek egymáshoz való viszonya, a felület kiala-
kítása, valamint a készítéstechnika tanulmányoz-
ható. 

A sztereomikroszkópok segítségével kön�-
nyebben meghatározható a mintavétel helye, 
így a fototechnikai eredményekkel összevetve 
az átfestések, retusok, kiegészítések a lehető 
legkevesebb mintavételezéssel precízen felmér-
hetők.13

A nagyobb nagyítású polarizációs és lumi
neszcens mikroszkópokkal, a beágyazott kereszt
metszetek és szemcsepreparátumok vizsgálatára 

nyílik lehetőség, amellyel a műtárgydiagnosztika 
magasabb szintje érhető el. A londoni National 
Gallery kutatási projektjének kimagasló eredmé-
nye a gyűjteményükbe tartozó Albrecht Altdor-
fer: Krisztus búcsút vesz édesanyjától14 című 
festmény vizsgálata. Mária kék ruhájából vett ke-
resztmetszet csiszolaton a művész festéstechni-
kája jól tanulmányozható, és a korra jellemző 
azurit pigment használata is megfigyelhető.15

A diagnosztikai vizsgálatok hosszú távon 
elősegítik a műtárgyvédelmi lépések és az aktív 
állományvédelmi beavatkozások alkalmazását. 
A Csontváry 170 című kiállításhoz16 kapcsoló-
dóan Csontváry-Kosztka Tivadar: Sétakocsiká-
zás újholdnál Athénban című festményének 
restaurálása során az OMRRK optikai mikrosz-
kópos laborjában került sor a műtárgy elemzésé-

4. kép Csontváry Kosztka Tivadar: Sétakocsizás 
újholdnál Athénban. Olaj, vászon, 92 × 72 cm – 
Magyar Nemzeti Galéria – Festészeti Osztály  

(Fotó: Kónya Béla Tamás)
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re (4.kép). A vizsgálat célja a rózsaszínes égbolt 
részlet rétegszerkezetének megismerése és a leg-
felső réteg esetleges elváltozásának igazolása 
volt. A díszkeret által takart részek árnyalata 
sokkal intenzívebben jelent meg, mint a látható 
világos rózsaszín égbolté (5. kép). Az optikai 
mikroszkópos vizsgálatok kimutatták, hogy a 
minta felső rétegében, a felszín közelében látha-
tó nagyméretű vörös szemcsék halványabbak, 
mint a réteg középső részén, amely az anyag el-
változását és fakulását támasztotta alá. Az ered-
mények alapján a festmény félklímabox keretbe 
került, amelyben a műtárgyat így antireflex mú-
zeumüveg védi. A diagnosztikai vizsgálatok 
eredményeiből közvetlenül információ nyerhető 
a szükséges műtárgyvédelmi eszközök, például 
az UV szűrő réteggel ellátott múzeumi üveg 
hosszú távú alkalmazására.17

MŰSZERES DIAGNOSZTIKAI 
VIZSGÁLATOK

A fent említett vizsgálati módszerek további nagy-
műszeres diagnosztikai eszközök segítségével al-
kalmasak színezékek és a művészre jellemző 
festékanyagok beazonosítására. A diagnosztikai 
nagyműszerek olyan speciális berendezések, me-
lyek a műtárgyalkotó anyagok bizonyos tulajdon-
ságait határozzák meg, a jól alkalmazott szoftve-
res háttérrel kiértékelve összetételre vonatkozó 
minőségi és mennyiségi adatokat szolgáltatnak. 

A tárgy felszínén történő roncsolásmentes 
XRF, azaz röntgen-fluoreszcens technika világ-
szerte elterjedtté vált. Az M6 Jetstream Mobil 
mikro-XRF spektrométer 2021-ben került az 
OMRRK épületébe. A műszer a kulturális örök-
ség részét képező értékes tárgyak felszínének 
roncsolásmentes elemeloszlási térképét is el tud-
ja készíteni.18 Az OMRRK számára gyártott 
egyedülálló eszköz, két szenzorral rendelkezik, 
amely a legkorszerűbb elemanalitikai vizsgála
tokat teszi lehetővé. Sikeresen alkalmazható 
képzőművészeti (például festmények) és régé-
szeti tárgyak, valamint komplex anyagokból álló 
összetett műtárgyak kutatása során. 

A kémiai elemek vizsgálatára, a diagnosztikai 
eszközök sorában egy másik alapvető műszer, a 
pásztázó elektron mikroszkóp (SEM) nyújt az 
OMRRK-ban dolgozók számára segítséget. A 
ZEISS által gyártott pásztázó elektronmikroszkóp 
(Sigma 360 VP) a vizsgált kis méretű műtárgy 
vagy megfelelően előkészített minta felszínének 
meghatározott területét irányított vékony elekt-
ronnyalábbal végigpásztázza. Az elektronsugár és 
a minta kölcsönhatásából származó jeleket több 
detektor érzékeli, amelyek a vizsgált anyagok fel-
színének alaki tulajdonságairól nagy felbontású 
képet alkotnak és elemösszetételt határoznak meg. 
A SEM az optikai mikroszkópokkal már nem lát-

6. kép Vaszary János: A görög színház Taorminában. 
Olaj, vászon, 82 × 114 cm – Magyar Nemzeti Galéria 

– Festészeti Osztály (Fotó: Kónya Béla Tamás)

5. kép OMRRK mikroszkóp diagnosztikai vizsgálat: fényérzékeny vörös szerves pigment felületi elváltozása, 
keresztmetszet csiszolat. Csontváry Kosztka Tivadar: Sétakocsizás újholdnál Athénban. Olaj, vászon, 92 × 72 cm 

– Magyar Nemzeti Galéria – Festészeti Osztály (Fotó: Kónya Béla Tamás)
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ható részleteket is megmutatja. Segíti a festett ré-
tegek kémiai összetételének, szerkezetének, és 
azok esetleges elváltozásainak tanulmányozását. 

A Magyar Nemzeti Galéria 2022-ben Isme-
retlen ismerős címmel rendezett kiállítást Vasza-
ry János korábban nem látott műveiből.19 Vasza-
ry János: A görög színház Taorminában című 
festmény restaurálása során elvégzett diagnoszti-
kai vizsgálatok közben a képen látható lila virág-
ból készített mintában a szemcsék optikai jel
lemzői alapján ammónium kobalt-foszfát és 
kobalt-arzenát pigmentek jelenléte volt feltéte-
lezhető. A fénymikroszkópos vizsgálatokat köve-
tően elemtérkép készült a Bruker Jetstream M6-os 
MA-XRF készülékkel. Az eredményként kapott 
térképen jól látható a lila területeken a kobalt (Co) 
jelenléte, ami a kobalt viola pigment használatát 
erősíti meg (6 -7.kép). Ez a különleges pigment 
egy önmagában lila (nem vörös és kék anyagok 
keveréke), így először sikerült az országban szer-
vetlen mesterséges lila pigment jelenlétét beazo-
nosítani.20

Az OMRRK diagnosztikai műszereinek se-
gítségével a művészek által alkalmazott „festői 
paletta” feltérképezésére és az egyedi összetevő-
inek kimutatására kerülhet sor, ami lehetővé teszi 
a műtárgyak egyedi „ujjlenyomatának” rögzíté-
sét és digitális adatbázisba szervezését.

A DIAGNOSZTIKAI ESZKÖZÖK 
TOVÁBBI FEJLESZTÉSE

Az OMRRK jelenlegi diagnosztikai eszköz
parkja főként a szervetlen anyagok vizsgálatára 

épül. A fejlesztés fokozatosan halad a szerves 
anyagösszetevők, valamint a 20. században 
megjelenő ipari előállítású pigmentek, színezé-
kek és kötőanyagok azonosításához, pontos 
minőségi és mennyiségi meghatározásához. 
Ennek érdekében többek között Raman spekt-
rométer(ek) és Fourier-transzformációs inf-
ra-vörös spektroszkóp (FTIR) beszerzése is fo-
lyamatban van.

ÖSSZEGZÉS

A diagnosztikai fejlesztésekkel, és a fokoza-
tosan bővülő szakértői háttérrel, évtizedes le-
maradást pótol az OMRRK a nemzetközi mú-
zeumokhoz képest, hiszen műtárgyvizsgálatra 
szakosodott szervezeti egysége korábban nem 
volt az intézménynek. A műszerek, melyek 
beszerzése alapos és több lépcsőben történő 
előkészítés eredményeként valósult meg, a 
festett rétegek és képzőművészeti tárgyak 
anyagvizsgálatát és meghatározását teszik le-
hetővé. A Központ kiemelt célja, hogy az új 
kutató restaurátori (science conservation) 
szakterület kialakítása segítse a szakmai elő-
relépést. A fotodiagnosztikai, mikroszkópos 
diagnosztikai és műszeres diagnosztikai fo-
lyamatok egyike sem helyettesíthető a másik-
kal, hanem kiegészítik egymást. A múzeumok 
a tudásalapú társadalom kulcsfontosságú erő-
forrásai és legjelentősebb tartalomszolgál
tatói, így a 21. században a diagnosztikai 
vizsgálat a műtárgyak kutatásában alapvető 
elvárássá vált.

7. kép OMRRK Non-invazív műszeres diagnosztikai vizsgálat: elemtérkép a Bruker Jetstream M6-os MA-XRF 
készülékkel. Vaszary János: A görög színház Taorminában. Olaj, vászon, 82 × 114 cm – Magyar Nemzeti Galéria 

– Festészeti Osztály. (Fotó: Kónya Béla Tamás)
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BEVEZETŐ

A Nyugati pályaudvar épületének helyén 1846-
ban épült meg az ország első vasútvonalához 
tartozó pályaudvar a Pesti Indóház, tervezője 
Zitterbarth Mátyás (1803–1867) volt. A megnöve-
kedett forgalomnak köszönhetően, valamint a vas-
úthálózat fejlődésével elég hamar szükségessé vált 
a pályaudvar bővítése, illetve 1871-ben a mai 
Nagykörút építési nyomvonalának is útjában állt 
az egykori Pesti Indóház, így 1874-ben lebontásra 
ítélték (1. kép). A helyére emelt új pályaudvar kon-
cepcióterveit az Osztrák Államvasúttársaság fran-
cia származású építési igazgatója, August W. De 
Serres (1841–1900) készítette el 1873-ban. A kivi-
telezési munkák fővállalkozója az Eiffel és Társa 
cég volt, sőt a Nyugati pályaudvar csarnokáthidaló 
elemeit is a francia cég mérnöke, Seyrig Theofil 
(1843–1923) tervezte. A vasszerkezetek jelentős 
részét Párizsban öntötték, majd onnan szállították 
Pestre. Az építési munkálatokban már több hazai 
cég is részt vett.1 A kivitelezésről részletesen be-
számolt a Vasárnapi Ujság, így többek között 
megemlíti, hogy a Drasche-féle Pesti Kőszénbá-
nya- ’s Téglagyár Társulat Rákoson (mai Maglódi 
út – Jászberényi út térsége) kitűnő minőségben és 

szépségben állíttattak elő gyártási szempontból 
„usztatott” (nedvesen formázott) és „sajtolt” téglá-
kat a nyugati pályaudvar homlokzati burkolatá-
hoz: „A falazat háromszínű (fehér, vörös és feke-
te), usztatott és sajtolt téglából van felrakva, 
melyek a Drasche-féle téglagyárban a Rákoson 
kitűnő minőségben és szépségben állíttattak elő.”2

Az építkezés 1875-ben indult el, a vasúti 
közlekedés zavartalan működése érdekében az új 
csarnokot az Indóház fölé emelték, és csak az el-
készült munka után láttak neki a régi épület el-
bontásának. A mai Nyugati pályaudvart 1877. 
október 28-án nyitották meg az utazóközönség 
számára (2. kép).

A pályaudvar átvészelte a világháborúkat, de a 
II. világháború során súlyos sérüléseket szenve-
dett. A háborút követő évek gazdasági nehézsége-
inek következtében a karbantartások elmaradtak 
az épületen, ezek hiánya elsősorban a nagycsarnok 
vasszerkezetében okozott visszafordíthatatlan 
roncsolást. A folyamatos füstgázok okozta nagy-
mértékű károsodások miatt a pályaudvart 1975-
ben életveszélyessé nyilvánították, ekkor felme-
rült a teljes bontás is, de a műemléki védettség 
miatt erre végül nem került sor. A döntéshozók a 
teljes helyreállítást irányozták elő, melyre ugyan-

ESETTANULMÁNYOK

Botz Alexandra

A NYUGATI PÁLYAUDVAR TÉGLAFELÜLETEINEK 
RESTAURÁLÁSA 

1. kép Pesti Indóház, 1857. (Forrás: FSZEK, Budapest 
Gyűjtemény ltsz.: bibFSZ01481092)

2. kép Nyugati pályaudvar, 1900. (Forrás: Fortepan/
Budapest Főváros Levéltára. Klösz György fényképei)
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ebben az évben országos tervpályázatot írtak ki. 
Műemlékvédelmi szempontból a vágánycsarnok a 
pályaudvar legértékesebb része, ami nagymérték-
ben meghatározta a felújítás tervezését. A rekonst-
rukció során a csarnok kevésbé roncsolódott ré-
szeit megtartották, és a teljesen elkorrodált, 
erősíthetetlen szakaszokat kicserélték (3. kép). A 
munkálatok keretében visszaállították az eredeti, 
Eiffel féle felülvilágítót is. A helyreállítás 1979 de-
cemberében fejeződött be, de a homlokzati helyre-
állítási munkákat forrás hiányában csak később, 
1980-ban kezdték meg és 1998. január 22-én ad-
ták át. A homlokzat tisztításának módjáról a Buda-
pesti Elektromos Művek üzemi lapjából, az Elek
tromos Híradóból értesülhetünk. Wischin Rudolf 
rövid beszámolója szerint a Váci úti elektromos 
székház homlokzatának helyreállításához a Nyu-
gati pályaudvar szolgált előképként. Az Építési és 
Gépészeti osztály koordinálásával vállalkozókkal 
végeztették el mindkét helyen a munkákat. Sajnos, 
hogy kik voltak a vállalkozók, erről nincsen infor-
máció. „A felületeket csiszolással, mosással és 
vegyszeres kezeléssel tisztították meg a rárakódott 
szennyeződéstől. A megtisztított nyerstégla felüle-
tek lenalkyddal lettek beitatva, majd víztaszító ve-
gyi anyaggal lefújva.„3

A korábbi helyreállítási munka főképp a 
szerkezeti renoválások és statikai megerősítések 
miatt volt jelentős. A 2020 és 2023 közötti resta-
urálás fő célja a tetőszerkezetek rekonstrukciója, 
a csarnok belső tereinek, illetve a főpárkány fe-
letti téglafelületek restaurálása volt. A tégla hom-
lokzatok restaurálása több szakaszban történt, 
így végül a McDonald’s és a nemzetközi jegy-
pénztár főpárkány alatti szakaszain, Királyi váró, 
rendőrségi átjáró és a korábban restaurált Ceglédi 
váró (ma kormányablak) épületein kívül a Nyu-
gati pályaudvar homlokzati restaurálása megva-
lósult.4

A TÉGLAFELÜLETEK ÁLLAPOTA

A téglafalazatok helyszíni állapotfelmérését több 
szempont alapján végeztük. Egyrészt vizsgáltuk 
a különböző károsodások mértékét, kialakulásá-

4. kép A McDonald’s fiatornyai a restaurálást 
megelőzően, 2021. (Fotó: Botz Alexandra)

3. kép A Nyugati pályaudvar csarnokának 
rekonstrukciója, jól kivehetők a téglahiányok, 1978. 

(Forrás: Fortepan / UVATERV) 
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nak okait (felületi szennyezettség, fuga hiány, 
fagykár, szerkezeti károsodások, beázási nyo-
mok stb.) a jellemző külsérelmi nyomok alapján, 
valamint tanulmányoztuk a falazat és a fugázott 
felületek szerkezeti állapotát. A csarnok épületén 
olyan jellegű károsodást nem találtunk, amely 
szerkezeti bontást igényelt volna, viszont az egy-
kori I. és II. osztályú étterem (ma McDonald’s) 
kéményei közül kettőt statikai okok miatt vissza 
kellett bontani, valamint a nemzetközi jegy
pénztár főpárkány feletti téglafelületei a nagy-
mértékű vízterhelés következtében a tetőzet bon-
tása során szerkezetileg meggyengültek, így a 
felületek bontása és visszaépítése szükségesé 
vált. Összeségében elmondható, hogy a falazatok 
jó megtartásúak és egyenletesen szennyezett fe-
lületűek voltak, mechanikai károsodások első-
sorban közvetlenül a főpárkány felett, valamint 
közvetlenül a konzolsor alatti szakaszokon vol-
tak megfigyelhetők. A helyszíni állapotfelmérés 
alapján a téglafalazatok statikai állapota és szer-
kezete viszonylag egységes, jó megtartású volt, a 
különböző kismértékű, lokálisan végzett korábbi 
beavatkozási nyomok, téglacserék viszonylag jól 
elkülöníthetők voltak. A külső téglafalfelülete-
ken – néhány szakasz kivételével – jellemzően 
erős légköri lerakódások, sötét-szürkés elszíne-
ződések voltak láthatók.

A vízterheléssel járó károsító hatások a tégla 
szerkezetét, a téglák közötti habarcsanyag szilárd-
ságát és kötési erejét is gyengítették, minek hatá-
sára az érintett falszakaszok szerkezeti állapota 
meggyengült. Ilyen jellegű károsodások főképpen 
az eredeti vízelvezető rendszerek, csatornák köze-
lében koncentrálódtak, illetve a párkány feletti 
szakaszokon. Ez főképpen a McDonald’s fiator-
nyain és kéményein (4. kép), valamint a nemzet-
közi jegypénztár főpárkány feletti téglaszakaszain 
volt megfigyelhető. A csatornák mögötti falszaka-
szokon úgynevezett biológiai károsítók is megje-
lentek a vízterhelt felületeken, aminek köszönhe-
tően erősebb elszíneződések keletkeztek. Effajta 
károsodások megfigyelhetőek voltak még a ceglé-
di folyósó több szakaszán is, ahol komoly károso-
dásokat okoztak (5. kép). Ezek eltávolítása sokkal 
nehezebb a normál légköri szennyeződésekhez 
képest, így a tégla felületébe diffundálódott szen�-
nyeződéseket már egyes esetekben nem lehetett 
teljes mértékben letisztítani. 

A téglafelületek szennyezettsége viszonylag 
egyenletes volt a homlokzatokon. Erősebb lera-
kódások és elszíneződések elsősorban a főpár-
kány beugró dísztégla tagozatain, az ablakpárká-
nyokban, valamint a belső sarkok mentén voltak 

megfigyelhetők. A 6. képen jól látható, hogy a 
téglafalazatok szennyezettsége a homlokzati fe-
lületekhez képest sokkal erősebb volt. Ezek ke-
zelését még az is nehezítette, hogy bizonyos ká-
rosodott felületek korábbi helyreállítása során 
olyan falazó téglatípussal dolgoztak, melyek esz-
tétikailag és méretben is erősen eltértek az erede-
ti felületektől.

A pályaudvar teljes burkolati téglafelületét a 
korábbi felújítás során tisztítási célzattal mecha-
nikusan lecsiszolták, így eltávolították a téglák 
külső kemény kérgét. Ezáltal a téglák pórusai 

5. kép A biológiai károsítók okozta foltosodás 
a ceglédi folyósó téglafelületein, 2022.  

(Fotó: Botz Alexandra)
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még inkább nyitottá váltak a környezet károsító 
hatásaira, mivel a nedvesség és a szennyező 
anyagok mélyebben tudtak behatolni azok belső 
szerkezetébe. Ezen kívül a homlokzat esztétikai 
képét is befolyásolta, hogy a fugák már nem az 
eredeti mélységben voltak, egyrészt a téglafelü-
letek csiszolása miatt, valamint az eredeti ragasz-
tó habarcsanyagra, ami szerszámmal elhúzva a 
téglák közötti fugázóanyagként is szolgált, a ko-
rábbi felújításkor egy keményebb cementes fugá-
zóanyagot is húztak, aminek eredményeképp 
még inkább feltöltötték a hézagokat. Ennek je-
lentősége abban rejlett, hogy a mélyebb fugázás 

jobban kirajzolta a téglafalazat plasztikusságát, 
dinamikusabb megjelenést kölcsönözve a hom-
lokzatoknak. Ugyanakkor surlófényben igen 
„látványosak” voltak a korábbi felületi tisztítás-
ból származó gépi csiszolókorong nyomai, ami 
az alsóbb szinteken erősen rontotta a téglafelüle-
tek esztétikai megjelenését (7. kép). 

A RESTAURÁLÁS FONTOSABB 
SZAKASZAI

A tégla falazatok helyreállítását először annak 
szakszerű tisztításával kellett kezdeni. Mielőtt 

7. kép Lecsiszolt téglafelület közeli felvétele a tisztítást követően, 2021.  
(Fotó: Consall Team Kft.) 

6. kép Csiszolt téglafelületek tagozatainak szennyezettsége a restaurálás előtt, 2020.  
(Fotó: Botz Alexandra)
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ennek pontos módszerét meghatároztuk próba-
tisztításokat végeztünk különböző eljárásokkal 
az épület falszakaszain. 

A próbatisztítás során az elsődleges szempont 
volt, hogy olyan technológia kerüljön meghatáro-
zásra, amelyet hatékonyan és kockázatmentesen 
alkalmazhatunk a felületeken, elkerülve a további 
károsodásokat. Továbbá fontos aspektus volt az is, 
hogy a tégla külső szerkezetéből a mélyen lerakó-
dott szennyeződések a legnagyobb mértékben el-
távolíthatók legyenek a felület patinájának meg-
tartása mellett. A helyreállítás során az nem 
lehetett cél, hogy egy építési állapothoz közeli, 
steril, újszerű felületet hozzunk létre, hiszen az 
épület történeti jellegének megőrzése is kiemelt 
szempont volt. 

Általánosságban a korábbi szakmai tapaszta-
latok alapján elmondható, hogy az erősen szen�-
nyezett téglafelületek JOS rendszerű dolomitos 
vagy kvarclisztes vizes-szemcseszórással kellő 
hatékonysággal tisztíthatók, azonban ez sokszor 
túlzott vízterheléssel járhat a falazat szempontjá-
ból és a környezeti károsító hatások is jelentőseb-
bek. A szemcseszórás másik nagy kockázata, 
hogy a Nyugati pályaudvar csiszolt téglafelülete-
inek már nem volt kemény külső kérge és a gyen-
gébb megtartású, puhább szerkezetű téglát erősen 
roncsolhatja, ezért a szemcseszórásos tisztítási 
eljárást már a tisztítási próbákat megelőzően el-
vetettük.

A próbatisztítás során többféle módszer ke-
rült alkalmazásra. A kombinált hideg és melegvi-
zes alacsony nyomású átmosás és öblítés önma-
gában nem volt eredményes, ugyanakkor a vizes 
öblítést kiegészítve kormos szennyeződésekhez 
ajánlott tisztítópasztával már eredményesnek mi-
nősült. A pasztát előmosott felületeken, kézi 
szerszámokkal, eszközökkel rétegről-rétegre, 
tégláról-téglára haladva, kis mennyiségben alkal-
maztuk, nem hagyva, hogy rászáradjon a felüle-
tekre, ezzel fátyolos lepedéket képezve. A több-
ször megismételt vegyszeres tisztítással az 
apoláros, kormos jellegű, erősen kötődő légköri 
szennyeződések fokozatosan eltávolíthatók vol-
tak a felületről. Ahhoz azonban, hogy elérjük a 
kellően tiszta felületet, ezt a műveletet többször 
meg kellett ismételni, kombinálva a melegvizes 
öblítéssel, ami még fokozta a hatékonyságát. 
A kézi, mechanikus tisztítás ugyan jóval időigé-
nyesebb volt, mint a hasonló esetekben általában 
alkalmazott szemcseszórásos tisztítás, de a lecsi
szolt, puhább, ezáltal sérülékenyebb téglafelüle-
tek ebben az esetben tovább nem károsodtak. 
Ezen kívül próbákat végeztünk még úgynevezett 

önvulkanizáló, illetve pasztásított tisztítóanya-
gokkal történő bevonatképzéssel, amely kőfelü-
letekre, vakolt felületekre ajánlott elsősorban. 
Előnye, hogy a paszta megszilárdulása után azt a 
szennyeződéssel együtt lehet leválasztani a felü-
letről, nagyobb vízterhelés alkalmazása nélkül. 
Azonban egyik tisztítóanyag sem hozta a kívánt 
eredményt, így végül a melegvizes mechanikus 
tisztítást választottuk.

Az erős vízterhelésnek kitett felületeken a te-
tőszerkezet és vízelvezetési rendszerek cseréjét 
követően a nedvesség okozta sókivirágzásokat 
mechanikusan, kézi szerszámokkal dörzsölve, le 
lehetett mosni mész- és cementfátyol eltávolítá-
sára alkalmazott felületi, enyhén savas pH tarto-
mányú lemosó oldat segítségével. Ugyan a fala-
zatok ezeken a szakaszokon még a sok éves 
vízterhelés miatt igen nedvesek voltak, így saj-
nos, nem volt elvárható a tartós eredmény. 

A beázások és biológiai károsítók miatt el-
szennyeződött ceglédi folyósó téglafelületein ki-
fejezetten ásványi felületek biológiai károsítók 
által okozott szennyeződések eltávolítására szol-
gáló lemosó oldatot alkalmaztunk, aminek ha
tására az elszíneződött felületek nagy részben 
kivilágosodtak. Sajnos, egyes szakaszokon a ká-
rosodás, elszíneződés olyan mértékű volt, hogy 
teljesen nem lehetett visszafordítani a lerakódá-
sok okozta foltosodást. Azonban a kötöttségük 
jellege miatt, már nem jelentettek további ve-
szélyforrást a téglák szerkezetére. Ezeket a felü-
leteket retusálással lehetett egységesíteni. 

A korábbi helyreállítások során a sérült ré-
szek falazatpótlása helyenként hagyományos 
falazótéglából vagy színében eltérő, vörös klin-
kertéglából készült. Ezek szerkezetileg jó álla
potúaknak bizonyultak, mérlegelve a bontási fo-
lyamatokkal járó károsodásokat, nem éreztük 
szükségesnek az eltávolításukat. A méreteltérés-
ből adódó téglakiosztási eltéréseket azok kiegé-
szítésével, a színeltéréseket felületi retusálással 
igyekeztünk az eredeti felületekhez igazítani (8- 
9. kép).

A McDonald’s és a nemzetközi jegypénztár 
főpárkánya felett erősen roncsolódott felületeken 
is láthatók voltak ezek a jellegzetes károsodások, 
melyek egyenetlen eloszlásban, foltszerűen mu-
tatkoztak. Ezek esetében a téglák külső rétege 
erősen leromlott, lemezesen mállott, így pórusai 
még inkább nyitottá váltak a környezet károsító 
hatásaira. Az ilyen károsodások erősebben ron-
csolják a tégla belső szerkezetét, így ezeknek 
szerkezeti szilárdítása, és felületi javítása a tisztí-
tások után mindenképp szükséges volt. 
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A sérült felületek kiegészítését az eredeti tég-
lák színéhez igazodó színezett hidraulikusan kötő, 
finomszemcsézetű habarcsanyaggal végeztük. A 
téglák korábbi felújításából származó csiszolatok 
nagyrészt nem voltak olyan mélységűek, hogy 
azok kiegészítése további roncsolás, vésés nélkül 
biztonsággal kivitelezhető lett volna, hiszen a vé-
kony, felületi bevonatok tartóssága aláfészkelés 
nélkül erősen kétséges. Ugyanakkor nem is lehet 
cél egy patinás téglahomlokzat felületének elfedé-
se, mivel az a történeti jellegében olyan mértékű 
beavatkozást eredményezne, amely etikai szem-
pontokból sem engedhető meg. A hiányok, sérülé-
sek kiegészítésének felületi megmunkálása után 
az eredeti esztétikai megjelenéshez fontos volt a 
kiegészítések retusálása és patinázása is. A retusá-
lás során az alkalmazott festékrétegnek esztétikai 
megjelenésében megegyezőnek kell lennie az ere-
deti felületekkel. A Nyugati pályaudvar téglafelü-
leteinek esetében kémiailag is kötődő szilikát fes-
tékrendszert használtunk, mert a stabil kémiai 
kötés mellet lazúrként alkalmazva nem egy átfes-
tett felületet eredményez, hanem sejtetni engedi a 
téglafelületek eredeti inhomogén, illetve patinás 

jellegét. A felületek retusálása során több színár-
nyalatot kevertünk, amit az eredeti téglafelületek 
alapján határoztunk meg. Fontosnak tartottuk, 
hogy ne egy homogén felületet képezzünk, hanem 
követve a téglahomlokzat egyediségét az eredeti 
készítéstechnikából adódó színkülönbségeknek 
megfelelő árnyalatokat hozzunk létre (10. kép).

A hiányzó, illetve a nagymértékben károso-
dott téglák pótlására az eredeti téglaelemről le-
vett szilikonnegatív alkalmazásával színárnyala-
tában megegyező öntőhabarccsal az eredetivel 
közel azonos jó mechanikai szilárdságú méreta-
zonos pótlásokat készítettünk. 

A felületek helyreállítása során a téglák fugá-
zásainak javítását is el kellett végezni, hogy egy 
zárt és tartós felületet képezzünk. A fugák állapo-
ta szintén változó kondíciót mutatott, többnyire 
erős és kemény felületet alkottak, helyenként 
azonban a külső pár milliméteres réteg már ki-
sebb mechanikai hatásra is eltávolíthatóvá vált, 
vagy eleve hiányos volt. A meggyengült fugákat 
mechanikusan vésővel eltávolítottuk, ezt követő-
en az eredeti habarcs színnel megegyező trassz-
cement színű finom szemcsézetű cementes köté-

9. kép Vágánycsarnok véghomlokzati torony 
a restaurálás után, 2022.  
(Fotó: Botz Alexandra)

8. kép Vágánycsarnok véghomlokzati torony 
a restaurálás előtt, 2020.  
(Fotó: Botz Alexandra) 
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sű fugaanyaggal „újra fugáztuk” – feltöltöttük – a 
hiányos, sérült felületeket, követve a feltárt ere-
deti fugamélységet.

A téglafelületek helyreállítása után azok tar-
tós védelme érdekében fontos volt a felületi imp-

regnálás. A felületi bevonat előnyösen csökkenti 
a tégla vízfelvételét, ezáltal csökkenti a légköri 
tényezők hatására bekövetkező korróziós károso-
dást, egyben öntisztító jelleget is kölcsönöz, mert 
a csapadékvíz mintegy végig öblíti a felületet, 

10. kép A vágánycsarnok délkeleti homlokzata a restaurálást követően, 2023.  
(Fotó: Tiszolczki Tamás) 

11. kép A főhomlokzat a restaurálást követően, 2023.  
(Fotó: Tiszolczki Tamás)
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így a hidrofób felületen a szennyeződés kevésbé 
tapad meg. 

A jelen restaurálási feladatok, sajnos, nem 
érintették a komplexum minden épületét, de az 
elkészült felületek restaurálásánál igyekeztünk a 
lehető legkíméletesebb és mégis az eredeti eszté-
tikai állapotot megközelítő eredményt elérni, ha-
bár a felületekből hiányzó eltávolított rétegeket 
nem tudtuk visszaépíteni csak finomítani a felü-
letét. Talán intő példa lehet, hogy minden beavat-
kozás, amit legjobb tudásunk szerint elkövetünk 
műemlékeinkkel, az visszafordíthatatlan változá-
sokat akár károkat is okozhat (11. kép).

Bízunk benne, hogy a munkálatok hamaro-
san folytatódnak és végül a Nyugati pályaudvar 
visszakapja eredeti pompáját.

HIVATKOZÁSOK

Sigrai 1980
Sigrai Tibor: A Nyugati pályaudvar vágánycsarnoká-

nak újjáépítése. Műemlékvédelem 24 (1980) 1:1-
16.

JEGYZETEK

1.	 Sigrai 1980.
2.	 Vasárnapi Újság 24 (1870) 50:793.
3.	 Elektromos Híradó 10 (1984) 11:14.
4.	 Építész tervező vezető: Dr. Márkus Gábor (MG Épí-

tész), generálkivitelező: Magyar Építő Zrt.; kőresta-
urátor: Kovács Attila, Ludányi Gábor; fémrestaurá-
tor: Páhi Attila; farestaurátor: Papp Kinga; szilikát 
restaurátor: Botz Alexandra, Czifrák László.
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BEVEZETÉS

A magyarországi barokk festészet egyik legki-
emelkedőbb alakja Franz Anton Maulbertsch 
(1724–1796)2. Művei immár három évszázada – 
2024-ben ünnepeljük születésének háromszáza-
dik évfordulóját – késztetnek csodálatra és tanul-
mányozásra minket.

Jelen tanulmány a váci Nagyboldogasszony 
székesegyházban lévő Maulbertch alkotások kö-
zül a főoltárképet, annak röviden a történetét és 
restaurálását mutatja be. A falkép restaurálására a 
székesegyház teljes megújítása keretében 2021 
és 2023 között került sor.

Az 1760-as években épült székesegyház 
1771–1772-ben elkészült belső kifestésén az 
1950-es évek óta nem volt beavatkozás. Akkor a 
főoltárkép, a lanterna restaurálása, az eredeti dí-
szítőfestések átfestése, és újabb falképek elkészí-
tése valósult meg.3 A 2000-es évekre az épület 
belső kifestésének állapota teljeskörű beavatko-
zást indokolt, mely az állagmegóváson és esztéti-
kai kiegészítésen túl az eredeti koncepció bemu-
tatására reflektált.

AZ ÉPÜLET BELSŐ KIFESTÉSI 
KONCEPCIÓJA

Az épület belső figurális kifestését a mester – 
vélhetőleg a megbízó, Christoph Anton Migazzi 
(1714–1803) bécsi érsek, váci püspök koncepci-
ója alapján – egy vezérfonalra fűzte, mely a főol-
tár és a kupola jelenetei között egyfajta misztikus 
összefüggést hozott létre. 

A főoltárképen a Vizitáció jelenete látható, 
melyen Mária karját széttárva a kupolán feltáruló 
égi szféra felé tekint. A misztikus látomás, mely 
megjelenik a boltozaton, Isten akaratát mutatja 
meg számára. Önmaga megdicsőülése mellett 
látja az isteni legfelsőbb akarat beteljesülését, 
mely az emberiség megváltását hozza (1. kép). 

Míg a kupola nézete a főbejárat felől, ahon-
nan a hívek szemlélik a misét, a Szentháromsá-
got, magyar szenteket és mártírokat mutatja be, 
addig a misét celebráló papság a szentélyből az 
egyházalapítókat és mártírokat látja, mintegy 

iránymutatásként szolgálatuk teljesítéséhez. A 
kupola kifestési koncepciója vízszintesen sávos 
kompozíciót mutat, melynek kiinduló pontja a 
főoltár, és a lanterna kis kupolájában látható 

Erdei Gábor – Szűcs Hajnalka

A MEGDICSŐÜLÉS MISZTIKUS LÁTOMÁSA FRANZ ANTON 
MAULBERTSCH SZEMÉVEL – A VÁCI SZÉKESEGYHÁZ 

FŐOLTÁRKÉPÉNEK RESTAURÁLÁSA1

1. kép A váci székesegyház főoltárképe, 2023.  
(Fotó: Erdei Gábor) 
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szentlélek zár. A kupola alatt a négyezet csege-
lyeiben a négy evangélista kapott helyet (2. kép).

A félköríves záródású keretben elhelyezke-
dő főoltárképet aranyozott, korinthoszi fejeze-
tes szürke műmárvány oszloppár szegélyezi 
szegmensíves záródású oromzattal, amelynek 
mezejében felirat hirdeti korabeli újkori latin-
sággal: DEO SERVATORI SACRUM 
A.M.D.CC.LXXIV. (A megváltó Istennek szen-
telve 1774.)

ELŐZMÉNYEK

A székesegyházban az eredeti Maulbertch-i kon-
cepció rövid ideig volt látható teljes egészében. A 
főoltárképet elkészülte után két évvel Migazzi 
püspök nagyméretű olajképpel kívánta elfedni, 
melyet Johann Martin Schmidt (1718–1801) 
kremsi festőművésszel készíttetett el. Ennek pon-
tos oka máig tisztázatlan, egyes források szerint a 
püspök Mária alakját nem találta kellően áhítatot 

2. kép Részlet a kupolafreskóról, 2023.  
(Fotó: Szűcs Hajnalka)

4. kép A kibontást követően, a falkép restaurálatlan 
állapotban, 1944. (Lelőhely: VPKL_Fototar_VI_c_

Vac-szekesegyhaz_0017) 

3. kép Az 1944-es felvételen a vászonkép még a 
helyén látható (Lelőhely: VPKL_Fototar_VI_c_Vac-

szekesegyhaz_0022)
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keltőnek. A Nagyboldogasszonynak szentelt 
templomban az új, sötét tónusú oltárkép Krisztus 
keresztre feszítését ábrázolta.

Az olajfestmény a barokk oltárkép elé felhú-
zott tégla falazóanyagra épült új műmárvány ke-
retezést kapott. Ehhez a barokk falkép egykor 
díszítőfestett, mára feltehetőleg elpusztult kör-
nyezetét drasztikusan módosították. Az íves zá-
ródású falképet a korinthoszi oszlopok tartotta 
párkányig átalakított középrészbe illesztett, ki-
sebb, téglalap alakú festménnyel takarták el. En-
nek következtében leverték a kép keretezését, és 
a falkép felületére közvetlenül jelentős kiterje-
désben habarcs került, illetve ennél is nagyobb 
problémaként lépett fel az, hogy idővel a freskót 
eltakaró vászonkép mögé denevérek települtek, 
melyek élettevékenysége számos káros folyama-
tot indított el (3. kép).

A freskó eltakarását követően a falkép több, 
mint 170 évig elfedve maradt (4. kép). Feltárására 
csak 1943-44-ben került sor a Műemlékek Orszá-

gos Bizottságának engedélyével, mikor Pétery Jó-
zsef (1890–1967) püspök a székesegyház részle-
ges belső helyreállítása mellett döntött. A falkép 
feltárásának folyamatáról több írásos, illetve fény-
képes dokumentum is fellelhető4 (5-6. kép).

A restaurálását Kákay-Szabó György (1903–
1964)5 végezte, melynek során a falkép új, záró-
köves, kosáríves műmárvány keretet kapott.

A FALKÉP RESTAURÁLÁSA

Egy restaurátori munka, jelen esetben a váci szé-
kesegyház főoltárképe a műtárgy megismerésé-
vel, pontos felmérésével kezdődik. A rengeteg 
„miértre”, melyek mögött az alkotói folyamato-
kon túl a mű életében történt változások mérv
adóak, a restaurátorok próbálnak válaszokat kap-
ni. Jelen esetben a csaknem 250 év és az az alatt 
végzett direkt emberi beavatkozások miatt drasz-
tikusnak is nevezhető változások mind számotte-
vőek, jelentősen befolyásolták a falkép átvételi 

5-6. kép A falkép feltárásának folyamata, 1944.  

(Lelőhely: VPKL_Fototar_VI_c_Vac-szekesegyhaz_0021-0020) 
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állapotát. Túl a levéltári kutatómunkán, az előze-
tes technológiai és anyagvizsgálatok sok kérdés-
re választ adnak a szakembereknek, azonban a 

restaurálás munkafázisai közben is rengeteg in-
formáció nyerhető a falkép készítésével és álla-
potával kapcsolatban.

7. kép Archív felvétel vélhetően megsemmisült díszítőfestésről, 1944.  
(Lelőhely: VPKL_Fototar_VI_c_Vac-szekesegyhaz_0025)

9. kép A piros vonal jelöli a jelenleg látható 
kompozíció széleit. 1944-es felvétel, digitális rajzzal 

(Digitális rajz: Szabó Kincső) 

8. kép Feltárt, restaurált állapot, 1944.  
(Lelőhely: VPKL_Fototar_VI_c_Vac-

szekesegyhaz_0025)
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Jelen restaurátori munkán belül a falkép vizs-
gálataira, tisztítására és esztétikai kiegészítésére 
került sor a dokumentációs feladatok ellátása 
mellett (7. kép).

A FALKÉP ÁLLAPOTA

Az 1944-es Kákay-féle restaurálás természetes 
módon a falkép addig eltakart, majd kibontott 
szakaszain túl a vászonkép által fedett felület 
helyreállítására is hangsúlyt fektetett, így egy tel-
jeskörű restaurálás volt a cél. Az adott kor szak-
mai irányelveihez és lehetőségeihez mérten Ká-
kay-Szabó György magas minőségben végezte el 
a feladatot, azonban azóta eltelt nyolcvan év, és a 
festmény napjainkra újabb restaurátori beavatko-
zást igényelt.

Amennyiben összevetjük a falkép 1944-es 
feltárását követően készült archív felvételt a je-
lenlegi állapottal, szembetűnővé válik, hogy az 
1944-ben készült új keret az eredeti kompozíciót 
jelentősen megcsonkítja: jobb és baloldalt, illetve 
a felső kosáríven megközelítőleg öt centimétert 

elfed, míg az alsó vízszintes szakaszain körülbe-
lül két centiméteres elfedés lehetséges (8-9. kép).

A Maulbertch szignóról 1944-ben készült 
felvételen jól látható, hogy még hiánytalan volt a 
freskó alsó szakasza. Ebből feltételezhető, hogy 
az alsó vízszintes szakaszon a műmárvány előké-
szítéséhez leverték a vakolatot, azonban a szignó 
teljes elpusztítása előtt megálltak, és lejjebb ala-
kították ki a műmárvány keret alsó részét (10-11. 
kép). Ebből következik, hogy a korai restaurálás 
már magába foglalt egy nagyobb kiterjedésű esz-
tétikai kiegészítést, hiszen amit a műmárványt 
előkészítő szakemberek elpusztítottak, az a resta-
urátornak újabb feladatot adott rekonstrukció 
formájában. 

A Kákay-féle restaurálás során a téglafal el-
bontásakor a falképen keletkezett sérüléseket is 
javítani kellett. A falkép teljes felületén sok apró, 
az előző beavatkozás során igényesen tömítésre 
került hiány volt megfigyelhető, melyek a tisztí-
tás során még szembetűnőbbé váltak az optikai-
lag elváltozott retusok miatt (12-13. kép). A tömí-
tések retusálással való esztétikai helyreállítása 

11. kép Átvételi állapot, 2021.  
(Fotó: Szabó Kincső)

10. kép Feltárt állapot, 1944 (Lelőhely: VPKL_
Fototar_VI_c_Vac-szekesegyhaz_0007.)

12-13. kép A Kákay-féle esztétikai kiegészítés, 1944-es felvételek  
(Lelőhely: VPKL_Fototar_VI_c_Vac-szekesegyhaz_0005-6)
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során Kákay figyelembe vette, hogy az esztétikai 
kiegészítés mértéke ne haladja meg a hiányok fe-
lületét (14-17. kép). A kép jobb alsó sarkában, 
mely rekonstruált felület, látható a Kákay-Szabó 
György 1944-es restaurálását őrző felirat egy fes-
tett fehér papírdarabon (18. kép).

A főoltárkép fresco technikával készült, illet-
ve kis százalékban secco technikával fejeződött 

be. Jellemzően az apróbb, időigényes részletek-
nél, egyes színeknél és kisebb módosításoknál al-
kalmazta a mester az utóbbi technikát. A falkép 
hordozóját tekintve két vakolatrétegből áll. Egy 
heterogén szemcseeloszlású vastagabb arri-
cio-ból, illetve egy homogénebb intonacó-ból.

A giornata-k – napi varratok – felhordása a 
kompozíció főbb formáit követve, fentről lefelé 
történt (19-20. kép). Egyetlen esetben, az egyik 
puttónál figyelhető meg ún. insertált giornata 
(21. kép), mely feltételezhetően kompozíciós vál-
toztatásból vagy javításból származhat. Ezt a kis 
kiterjedésű módosítást a kép jobb felső részén, az 
angyal alatti puttófejnél figyelhetjük meg.

A falképet súrlófényben tanulmányozva szá-
mos jellemző technikai ’fogás’ azonosítható. 
Szinte a teljes felületen megfigyelhető a friss va-
kolatba karcolt négyzetháló, mely arra enged kö-
vetkeztetni, hogy a festményhez előtanulmány 
készült, melyet a négyzetháló segítségével nagyí-
tottak fel a megfelelő méretre (22-23. kép). Ezen 
kívül több helyen is bekarcolással „rajzolt elő” a 
mester, például a baloldali ajtó rácsozata, a háttér 
architektonikus részletei, illetve a figuráknál né-

14-17. kép Részletfelvételek a Kákay-féle retusokról, 2021. (Fotó: Szabó Kincső)

18. kép Kákay aláírása fehér papíron, 2021.  
(Fotó: Szabó Kincső)
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21. kép Insertált giornata – szaggatott vonallal jelölt szakasz (digitális rajz: Szűcs Hajnalka) 

19-20. kép A giornaták és bekarcolt négyzetháló térképe, 2021. (Felmérés és digitális rajz: Szabó Kincső) 



344

hány vonal. Valódi előrajzra utaló nyom csak 
egyetlen esetben található a főoltáron a József 
kezében tartott fehér batyu redőinél belerajzolt 
szénvonal látható. A kompozíció kialakítása so-
rán a bal oldali architektúrában kompozíciós vál-
toztatások figyelhetőek meg, pl. a bejárat felső 
rácsozatának alsó vízszintes korlátjánál (24-25. 
kép).

A művész jellemzően kevés színt alkalma-
zott, a földszínek mellett míniumot, cinóbert, 
smaltét, szénfeketét, továbbá fehérként meszet 
használt föl6 (26-27. kép).

A FESTMÉNY ÁTVÉTELI ÁLLAPOTA

A festett felületen a szennyeződés mértéke diffe-
renciáltan jelentkezett. A korábban téglával nem 
fedett felületeken nagyobb mértékű szennyezett-
ség volt megfigyelhető. Ennek lehetséges oka, 

hogy az előző restaurálás során nagyon óvatos 
tisztítás történt, így az olajfestmény mögötti felü-
leten – ahol sokkal több ideig érhette szennyező-
dés a felületet – maradt némi lerakódás. Azonban 
a kibontott falazás mögött szennyeződésként leg-
inkább a habarcsmaradványok voltak láthatóak.

A falkép középső szakaszán vastagabb és vé-
konyabb cseppenés és folyás-szerű sötétebb és 
világosabb foltok voltak megfigyelhetők. Az 
1944-es restaurálás során nagyszámú denevér je-
lenlétéről számolnak be, így nagy valószínűség-
gel ezek élettevékenységéből is származhattak a 
nyomok (28-29. kép). Ezt a feltételezést erősíti, 
hogy az épületen belül az északnyugati kupola 
fedélszékébe felvezető lépcsőház oldalfalán 
ugyanez a jelenség megtalálható volt. 

A festett felületen helyenként porlás volt 
megfigyelhető, mely a seccoban festett szaka-
szokra volt leginkább jellemző.7 Több helyütt 

22-23. kép Bekarcolt architektonikus elemek, súrlófényes felvétel, 2021.  
(Fotó: Szabó Kincső)

24-25. kép Az ugyanarról a részletről készült súrlófényes felvételen jól megfigyelhető a bekarcolt négyzetháló, 
2021. (Fotó: Szabó Kincső)
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úgynevezett pasztellesedés volt észlelhető a felü-
leten, mely ez esetben a porló festékréteg kör-
nyező területekre való szétmosódását jelenti. A 
festett felületet érintő károsodások között a pergő 
festékrétegek és leveles elválások is megfigyel-
hetőek voltak. Sok esetben zárt rétegelválás is ta-
pasztalható volt, ezek nem minden esetben emel-
kedtek ki jelentősen a síkból (30-31. kép).

TISZTÍTÁS ÉS KONZERVÁLÁS

A festett felületek tisztítása a fentebb írt károso-
dások miatt differenciált feladattá vált, a száraz 
és nedves tisztítási eljárások közben részleges 
konzerválások történtek, mely során az elváló 
és porló rétegek stabilizálása volt a cél annak 

érdekében, hogy ezen felületek is további káro-
sodás nélkül bírják a kíméletes tisztításukat (32-
33. kép).

A száraz tisztításnál leghatékonyabb mód-
szernek a Wishab szivaccsal való tisztítás, majd a 
makacsabb szennyeződések esetén, ahol a száraz 
tisztítás nem bizonyult elegendőnek, Metylanba8 
kevert ammónium-karbonát hozott megfelelő 
eredményt.

Mivel a Kákay-féle esztétikai kiegészítések 
minősége nem csorbította a mű értékét, azok tel-
jes eltávolítására nem került sor. Azonban egyes 
területek jelentősebben elszíneződtek, ezeket, 
mivel vízzel oldhatók, nedvesítéssel lehetett hal-
ványítani, hogy majd az esztétikai kiegészítéssel 
korrigálhatóak legyenek.

27. kép Perspektivikus változtatás, 2021.  
(Fotó: Szabó Kincső)

26. kép Alárajz, 2021.  
(Fotó: Szabó Kincső)

29. kép Ugyanez a jelenség átvételi állapotban, 2021. 
(Fotó: Szabó Kincső)

28. kép: Az archív felvételen is jól megfigyelhetők 
a denevérürülék által okozott apró megcsorgások 

a felületen, 1944. (Lelőhely: VPKL_Fototar_VI_c_
Vac-szekesegyhaz_0014)
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30-31. kép A főoltárról készült kártérkép, jelmagyarázattal, 2021.  

(Digitális feldolgozás: Szabó Kincső) 
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33. kép Tisztított, konzervált állapot, 2023.  
(Fotó: Szabó kincső) 

35. kép Tisztítás előtti állapot, 2021.  
(Fotó: Szabó Kincső)

32. kép Tisztítás előtti állapot, 2021.  
(Fotó: Szabó Kincső)

34. kép Súrlófényes felvétel, konzerválás és tisztítás 
előtti állapot, 2021. (Fotó: Szabó Kincső)
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A festett felületeken tapasztalható eltérő 
problémák miatt több anyag és technika mellett, 
próbakonzerválások során választottuk ki a leg-
optimálisabb konzerválószereket. A leghatéko-
nyabb fixatívnak az 1%-os K52, 1,5%-os ammó-
nium-kazeinát 1:1-es keveréke, néhány területen 
3%-os syton X30, majd végső konzerválásként a 
3%-os K52 bizonyult (34-35. kép).

A tisztítás során a teljesen fresco-s felületek 
ellenállóbbnak mutatkoztak, mint a secco-ban 
festett részek, éppen ezért a porló, kötőanyagá-
ban meggyengült felületek konzerválása perme-
tezéssel került felhordásra, akárcsak a jellemzően 
földpigmenteket tartalmazó felületekre is. Az 
úgynevezett pasztellesedett felületek esetén is 
nagyon jó eredményt lehetett elérni a tisztítás so-
rán az előkonzerválást követően.

A rétegesen elvált, mindamellett a porló felü-
leteknél lényeges volt, hogy a konzerválás több 
fázisban történjen, hogy a felületek tisztíthatók 
maradjanak. Továbbá a konzerválás lényeges 
momentuma volt, hogy az elvált felületek vissza 
legyenek nyomva, kontaktáljanak az alappal. A 
rétegesen elvált szakaszok injektálással, míg a 
porló részek szórással lettek első körben stabili-
zálva. Majd a már valamely stabilitással rendel-
kező felületek konzerválása ecseteléssel fejező-
dött be (36-37. kép).

ESZTÉTIKAI KIEGÉSZÍTÉS

A felület folytonosságát megtörő mélyebb hiá-
nyok tömítése mész-homok9 komponensekből 
készült vakolóanyaggal történt. A kisebb hiányok 
meszes glettel lettek feltöltve.

A retusálással történő esztétikai kiegészítés 
annak elvén valósult meg, hogy minimális és 
megkülönböztethető hozzáadással egy egységes 
és hiteles esztétikai élményt nyújtson a néző szá-
mára a mű. Az anyagok megválasztásában elsőd-
leges szempontot jelentett azok reverzibilitása. A 
retus minőségi aquarelle10 festékkel, továbbá gu-
miarábikum és metilcellulóz kötőanyagba ágya-
zott pigmentekkel történt.

ÖSSZEFOGLALÁS

Jelen restaurálás során a főoltárképen kívül a töb-
bi Maulbertsch falkép is érintett volt. Ez esetben 
figyelembe kellett venni, hogy a főoltárképnek 
más volt az előélete, továbbá, hogy korábban már 
sor került a restaurálására. A főoltárképen kívül 
csak a lanterna kis kupolájában történt 1974-ben 
restaurátori beavatkozás, mely során egy beázás 
következtében kialakult károsodást javítottak. A 
nagy kupola és a csegelyek érintetlenek voltak, 
melyek előképül szolgálhattak.

37. kép Tisztítás, konzerválás utáni normál felvétel, 
2023. (Fotó: Szabó Kincső)

36. kép Konzerválás előtti súrlófényes felvétel, 2021. 
(Fotó: Szabó Kincső)
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Véleményünk szerint nincs két ugyanolyan 
mű, műtárgy, akár az adott műtárgyon belül egy-
forma felület sem, az állapotukat – esetenként a 

felépítésüket – tekintve, így általános „receptek-
ről” nem beszélhetünk. Mindamellett, hogy a 
restaurátor adott irányelvek szerint dolgozik, ha-

39. kép Kész állapot, 2023. (Fotó: Szabó Kincső)

41. kép Kész állapot, 2023.  
(Fotó: Szabó Kincső)

38. kép Átvételi állapot, 2021. (Fotó: Szabó Kincső)

40. kép Átvételi állapot, 2021.  
(Fotó: Szabó Kincső)
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45. kép Kész állapot, 2023.  
(Fotó: Szabó Kincső)

43. kép Kész állapot, 2023. (Fotó: Szabó Kincső)

44. kép Átvételi állapot, 2021.  
(Fotó: Szabó Kincső)

42. kép Átvételi állapot, 2021. (Fotó: Szabó Kincső)
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46. kép Kész állapot, 2023. (Fotó: Erdei Gábor) 
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sonló, de mégis különböző problémákkal találko-
zik, melyekre meg kell találni a megoldást (38-
45. kép). Természetesen a munkafázisokban 
voltak közös pontok, anyagok, technológiák, me-
lyek általánosan alkalmazhatóak voltak az épüle-
ten belül a falképeken, viszont figyelembe kellett 
venni a lokálisan kialakult eltérő károsodásokat 
is. Ennek következtében az anyagok és technoló-
giák alkalmazása is esetenként differenciálttá 
váltak (46. kép).

HIVATKOZÁSOK

VPKL
Váci Püspöki és Káptalani Levéltár 

JEGYZETEK

1.	 A tanulmányban található archív felvételek fel-
használásáért a Váci Püspöki és Káptalani Levéltár 
munkatársának szeretnénk köszönetet mondani.

2.	 Garas Klára: Franz Anton Maulbertsch (1724–
1796). Budapest, 1960.; Dercsényi Dezső: A váci 
székesegyház Maulbertsch freskói. Budapest, 
1944.; Jernyei Kiss János: Barokk mennyország: 
vallásos képzelet és festett valóság: Maulbertsch 
freskói a váci székesegyházban. Budapest, 2009.; 
Későbarokk impressziók: Franz Anton Maulbertsch 
(1724–1796) és Josef Winterhalder (1743–1807): 

kiállítás a Magyar Nemzeti Galériában: 2009. no-
vember 19. – 2010. február 28. Kiállítási kataló-
gus. Szerk.: Jávor Anna, Lubomir Staviček. Buda-
pest, 2009.

3.	 A kereszthajóba Takács István freskói, a szentély 
félkupolájába Kontuly Béla falképe, az altemp-
lomba Molnár C. Pál alkotásai kerültek.

4.	 Az átalakítás műszaki leírását és költségvetését Dr. 
Bardon Alfréd (1904–1986) műegyetemi tanár, a 
kiviteli terveket Brestyánszky Tibor (1901- ?) épí-
tész készítette el. Dr. Janotti Judit: Vác, Konstantin 
tér, püspöki székesegyház értékleltára. Kézirat. 
2021.

5.	 Kákay-Szabó György (1903–1964) festőművész, 
grafikus, szobrász, 1934 és 1964 között a Szépmű-
vészeti Múzeum főrestaurátora.

6.	 A pigmentek vizsgálatát Szabó Kincső festőrestau-
rátor végezte a kupolából vett mintákon, vélhetően 
az épületen belül a többi Maulbertsch freskó is 
azonos pigmentekkel készült.

7.	 A magas agyagtartalmú földpigmentek, mint ez 
esetben a sárga és zöld színek továbbá a festékek-
hez kevert gipsz (mely a pasztozitás növelésére 
szolgált) nagy nedvességfelvételi képességgel bír-
nak. Ezek az anyagok a levegő páratartalom inga-
dozására duzzadással-zsugorodással reagálnak, 
mely következtében erózió jön létre az adott fes-
tékrétegekben. 

8.	 Metylan Normál (metil-cellulóz alapú polimer).
9.	 Vermelt oltott mész és homok 1:2-es arányú keve-

réke.
10.	 Schmincke Horadam.
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BEVEZETŐ

Bizonyára kevesen vannak, akik ne hallottak vol-
na a Széchenyi lánchíd 2023 nyarán befejeződött 
felújításáról. Minden szakember, aki hónapokon 
vagy akár éveken keresztül dolgozott itt, ez idő 
alatt egy kicsit közelebb került a Lánchídhoz: 
egy kicsit jobban megismerte a történetét, felfe-
dezte a rejtett különlegességeit, az épülő útpá-
lyán számtalanszor átsétált Budáról Pestre, talán 
felmászott a pülonok legtetejére vagy éppen le
ereszkedett a gránit jégtörőkhöz, és minden bi-
zonnyal látta el-, majd visszaköltözni a fenséges 
oroszlánokat is.

Mi magunk 2021–2023 között a híd kőresta-
urátori munkálataiban vállaltunk szerepet, de a 
legnagyobb kihívást természetesen a négy legen-
dás kőszobor restaurálása jelentette. Az alábbiak-
ban megkíséreljük bemutatni a restaurálási folya-
mat fontosabb állomásait és ismertetjük a 
beavatkozások során alkalmazott anyagokat és 
technológiákat. Fontosnak tartjuk azonban, hogy 
a téma szakmai jellege ellenére mégse egy száraz 
restaurálási dokumentációt vegyen kezébe az ol-
vasó, hanem annál sokkal többet: bemutatjuk a 
szobrok keletkezésének körülményeit, restaurá-
lásuk történetét, a megfaragásukhoz felhasznált 
kőzet tulajdonságait és megosztjuk mindezekkel 
kapcsolatos megfigyeléseinket is.

TÖRTÉNETI ÁTTEKINTÉS ÉS 
RESTAURÁLÁSTÖRTÉNET

1848–49 telén a még javában épülő Lánchíd a 
szabadságharc fővárosi eseményeinek fontos 
helyszínévé vált. A honvédség számára megerő-
sített ideiglenes hídpályán, melyen 1849. január 
1-jén a Szent Koronát Budáról Pesten keresztül 
Debrecenbe menekítették, pár nappal később 
már a fővárosba bevonuló osztrák császári sereg 
masírozott át. Bár a körülmények meglehetősen 
hátráltatták az építkezés befejezését, a munkála-
tok a lehetőségekhez mérten folytatódtak. A ka-
tonai célokra lefoglalt fémöntödéből hosszú 
időn keresztül nem szállítottak új öntvényeket 
az építési területre, ezzel szemben – William 
Tierney Clark (1783-1852) feljegyzése szerint – 
Sóskútról méretes kőtömbök érkeztek a tél fo-
lyamán. A kövek között pedig ott volt az a 200 

angol köbláb (5,7 m3) méretű tömb is, amiből a 
pesti oldalt őrző egyik oroszlán feje és mellső 
mancsai készültek.1

Tudomásunk szerint ez az egyetlen olyan fel-
jegyzés, ami – még ha csak érintőlegesen is – a 
szobrok készítésének körülményeiről is szót ejt. 
Ezen kívül mindössze annyi ismert, hogy a fiatal 
szobrász, Marschalkó János 1847-ben kapott 
megbízást a két oroszlánpár elkészítésére.2 (Az-
zal a kérdéssel, hogy valójában ki faraghatta a 
szobrokat, később bővebben foglalkozunk.)

A további források már mind a hídon elhelye-
zett kész faragványokról számolnak be (1. kép). 
Habár számos leírásban olvasható, hogy 
Marschalkó művei csak a Lánchíd 1849-es fel-
avatása utáni években – 1850-ben vagy 1852-ben 
– készültek el, az 1849. november 20-ai átadási 
ceremóniáról beszámoló újságcikkek már említik 
a hídon fekvő „büszke” oroszlánokat.3 A szobrok 
történetére vonatkozó információk zöme azon-
ban mégiscsak a 20. századból származik.

A híd 1913-ban kezdődő és 1915-ig tartó át-
építése a szerkezet terhelhetőségének növelésére 
irányult, így azt feltételezhetjük, hogy az oroszlá-
nokon ekkor még nem végeztek semmilyen szá-
mottevő beavatkozást. A szobrokat érintő első is-
mert – és egyben mindezidáig a legnagyobb 

Szemerey-Kiss Balázs PhD – Zomborácz Tamás

A SZÉCHENYI LÁNCHÍD OROSZLÁNJAINAK RESTAURÁLÁSA

1. kép Korai fotó a Lánchíd pesti oldaláról,  
1870–1875 körül. (Forrás: FSZEK, Budapest 

Gyűjtemény ltsz.: bibFSZ01421618) 
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mértékű – helyreállításra több mint három évti-
zeddel később, 1948–49 között, a II. világhábo-
rúban felrobbantott híd újjáépítésének idején 
került sor. Minthogy 1945-ben csak a pesti hor-
gonykamrában elhelyezett robbanóanyag lépett 
működésbe, a pesti kamra megsemmisült, a bu-
dai viszont ép maradt. A robbanáskor ledőlt pesti 
oroszlánok darabjai a hídfő törmelékei között he-
vertek (2. kép), a budai szobrok azonban a csodá-
val határos módon többé-kevésbé sértetlenek 
maradtak. A pesti oroszlánok esetében tehát 
nagyságrendekkel nagyobb mértékű helyreállí-
tásra volt szükség: a fennmaradt töredékeket ös�-
szeragasztották, és minden bizonnyal ekkor ké-
szült a szobrokon azóta is megfigyelhető 
nagyszámú kőbetét, valamint a habarcsos kőpót-
lások egy része is. Annak ellenére, hogy Páll Gá-
bor 1956-ban született kéziratában arról számolt 
be, hogy „A pesti lánckamrák robbantása dara-
bokra törte az ottani két kőoroszlánt is, s ezeket 
teljesen új példányokkal kellett pótolni.”,4 bizto-
san állíthatjuk, hogy a két pesti oroszlánt nem he-
lyettesítették új faragványokkal az 1940-es évek-
ben.5 Az összeillesztett szobrokat 1947–48 körül 
emelték vissza a helyükre (3. kép). Egy 1949-es 
Magyar Filmhíradó képsorai szerint az oroszlá-

3. kép Az egyik pesti oroszlánfej visszaemelése 
a gránit posztamensre, 1947–48 körül. 

(Forrás: ismeretlen, valószínűleg részlet egy nagyobb 
képkivágásból.)

2. kép A felrobbantott híd törmelékei között heverő oroszlán feje a pesti oldalon. A fej előtt a mancs nagyobb 
töredéke és a plintosz darabjai láthatók, 1946. (Forrás: Fortepan 78924 / Berkó Pál)
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nokat ezután helyenként átfaragták.6 A felújítás 
alatt elvégzett, meglehetősen agresszív beavat-
kozásokkal tehát a faragványokról biztosan el-
tüntették az eredeti megmunkálás nyomainak 
egy részét. A mai kor szemlélete szerint barbár 
beavatkozásnak számító átfaragással vélhetően a 
kémiailag kötött felületi szennyeződéseket távo-
lították el, valamint az elmosódott formákat és 
letompult éleket is felfrissítették.

A Lánchíd következő, 1973-ban végzett fel-
újítása során az oroszlánokat ismét restaurálták. 
A négy szobron ugyanazokat a tisztítási és kon-
zerválási technológiákat alkalmazták, mint a 
híd egyéb kőfelületein: a tisztítást nedves ho-
mokszórással, a kőjavításokat képlékeny kiegé-
szítőanyaggal oldották meg, felületvédelem 
gyanánt pedig benzines szilikonoldatot porlasz-
tottak a kőfelületekre.7 A finomabb formai rész-
letek és értékesebb faragványok, így az orosz-
lánszobrok tisztítását is különös gonddal, 
alacsonyabb nyomáson és csökkentett homok
adagolással végezték.8 

1986 és 1988 között megtörtént a híd utolsó 
20. századi nagy felújítása. A kőoroszlánok resta
urálását ez alkalommal is indokoltnak látták a 
szakemberek. A tervezés során ugyan vizsgálták 
a szobrok műterembe szállításának szükségessé-
gét, végül úgy találták, hogy a kőfelületek meg-
tisztítása a helyszínen is elvégezhető (4. kép). 
Míg a híd egyéb kőfelületeinek tisztítását ho-
mokszórással végezték, az oroszlán-faragványok 
tisztításához kifinomultabb – a szakirodalomban 
pontosabban nem meghatározott – restaurátori 
módszereket alkalmaztak.9 A kőfelületek meg-
tisztításán túl, képlékeny kiegészítőanyaggal kő-
javítások is készültek.10

A 80-as évek után több mint három évtizedet 
kellett várni arra, hogy megkezdődhessen a 
Lánchíd régóta esedékes átfogó felújítása. A 

hosszas tervezési és előkészítő munkák után a hi-
dat 2021. június 16-án két évre lezárták a közúti 
forgalom elől, és megkezdődött a híd kő- és acél-
szerkezeteinek helyreállítása, de a szakmai kö-
zönség kiemelten fontos feladatnak tekintette az 
ikonikus kőoroszlánok restaurálását is (5–6. kép).

AZ OROSZLÁNOK MŰVÉSZE, 
KÉSZÍTÉSTECHNIKA ÉS 
FORMAKEZELÉS

Marschalkó János (1819–1877) lőcsei születésű 
szobrász, fiatal, kezdő művész volt, amikor 1847-
ben megbízást kapott a Lánchíd oroszlánszobrai-
nak elkészítésére.11 A szobrok plintoszán ma is 
látható, a kőbetétbe vésett „Marschalkó” felirat 

5-6. kép A két pesti oldali oroszlán a restaurálást megelőzően, 2021. (Fotó: Zomborácz Tamás)

4. kép A felállványozott szobrok a Lánchíd 1986–88-
as felújításának idején. (Fotó: A-Híd, forrás: https://

www.ahid.hu/az-1986-1988-as-felujitasnal-az-
oroszlanok-restauralasa/)
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egyértelműen arról árulkodik, hogy az oroszlá-
nok az ő alkotásai. Sokkal pontosabb azonban, ha 
úgy fogalmazunk, hogy az oroszlánok biztosan 
Marschalkó műhelyében készültek. A szobrok 
megfaragójának személyét illetően ugyanis elté-
rő véleményekkel találkozhatunk.

Széchenyi István müncheni látogatása alkal-
mával felkérte a tanulmányait a bajor fővárosban 
folytató Dinnert Ferencet (1820–1894) az orosz-
lánszobrok vázlatainak elkészítésére. Clarknak 
azonban nem tetszettek Dinnert vázlatai, így a 
megbízást végül Marschalkó János kapta meg.12 
Egyes források szerint Marschalkó készítette a 
terveket és a szobrokat is ő maga faragta meg, 
míg mások szerint Marschalkó egyedül a model-
leket mintázta, kőbe viszont már Dinnert Ferenc 
faragta az oroszlánokat.13

De mi van akkor, ha esetleg mindkét változat 
igaz?

Mivel mindegyik oroszlán befelé, az úttest fe-
lé néz, az azonos parton, egymás mellett fekvők 
testhelyzete ellentétes irányú, míg az egymással 

átlósan szemben elhelyezkedőké egyező. Ha kicsit 
jobban megfigyeljük a szobrokat, észrevesszük, 
hogy az eltérő testtartás nemcsak a fejek fordulá-
sának irányában nyilvánul meg, hanem például a 
hátsó belső láb és a farok egymáshoz viszonyított 
pozíciójában is. Nem véletlenül: az egyik típus két 
hátsó lábával ugrásra készen, míg a másik az olda-
lára dőlve, pihenő pózban fekszik (5–6. kép). Ez 
pedig értelemszerűen azt jelenti, hogy a két moz-
dulathoz két külön modellt kellett mintázni. Mind-
ez az oroszlánok megfaragójának személyét illető-
en csupán azért lényeges, mert egyértelművé teszi, 
hogy ezeket a szobrokat is minták (vagyis tulaj-
donképpen sablonok) alapján faragták. 

Az olyan finomabb, aprólékosabb formai 
részletek esetén, mint például a sörények fodro-
zódása, a mintákról csak a befoglaló formákat 
szokás átfaragni a kőbe (nagyolás), a részletek ki-
bontása azonban már teljesen szabadkézzel, min-
denféle támpont nélkül történik, így a végered-
mény nagyban függ a művész formakezelésétől. 
Ha például a pesti-északi szobrot összevetjük a 

7-8. kép A pesti-északi (balra) és a budai-déli (jobbra) oroszlán feje a restaurálás idején, szennyezett, ill. tisztított 
állapotban, 2021. (Fotó: Zomborácz Tamás, Julia Láposi)
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budai-déli szoborral – és itt elsősorban a sörénye-
ket érdemes megfigyelni –, azt látjuk, hogy habár 
a két oroszlán testtartása azonos, a karakterük né-
miképp eltérő (7–8. kép). A pesti sörényének fod-
rozódása – főleg a mellkason – barokkos: sokkal 
plasztikusabb, mozgalmasabb, formái vaskosab-
bak és lekerekítettebbek, ezzel szemben a budai 
oroszlán sörénye élesebb kontúrú és sokkal sza-
bályosabban, egyenesebben fut a mellkason.

Arról már korábban írtunk, hogy a szobrokat 
1949-ben átfaragták. Azt nem tudjuk, hogy milyen 
mértékben változott meg ekkor az oroszlánok ka-
raktere, mindenesetre számításba kell vennünk, 
hogy a jelenleg látható megjelenés – legalább 
részben – utólagos beavatkozás eredménye. Emel-
lett azonban az is felmerült bennünk, hogy a szob-
rokat – vagy legalábbis azok finomabb formai 
részleteit – eredetileg sem ugyanaz a kéz faragta. 
Abban természetesen semmi meglepő nincs, hogy 
több szobrász és szobrászsegéd dolgozik egy mű-
vön, mint ahogy Marschalkó műhelyében is „szá-
mos segéd dolgozott”,14 a képzett szobrászmű-
vészt igénylő fontosabb feladatokat azonban 
szokás szerint maguk a mesterek végezték. 

De miért ne osztozhatott volna ezen a fel-
adaton a két tehetséges, fiatal szobrász, Mar-
schalkó János és Dinnert Ferenc az oroszlánok 
készítésekor?

A SZOBROK KŐANYAGA

Ha a Lánchíd építőköveiről van szó, szinte bizto-
san említésre kerül, hogy a hídon felhasznált 
mészkövek a sóskúti kőbányából származnak. Az 

erre vonatkozó első hiteles forrással maga a híd 
tervezője, William Tierney Clark szolgál. Clark je-
lentéseiből egyértelműen kiderül, hogy a maut-
hauseni gránit mellett sóskúti („Sosküt” vagy 
„Soskut”) és váci („Waitzen”) köveket használtak 
fel,15 majd hatvan évvel később Schafarzik Fe-
rencz is arról ír, hogy a „lánczhid” építéséhez a 
sóskúti kőbányák kőzetét vették igénybe.16 

Sóskúti durva mészkőből faragták tehát a 
Lánchíd oroszlánjait is, mint ahogy azt korábban, 
az 1849-ben Sóskútról szállított 200 köbláb mé-
retű kőtömb kapcsán már említettük. Szóbeli 
közlés alapján azonban azt is tudjuk, hogy kizá-
rólag makroszkópos tulajdonságai alapján, az 
oroszlánok kőanyaga a sóskúti kövek egy bizo-
nyos változataként, az ún. Vorzug típusú durva 
mészkőként azonosítható. Ez a jó minőségű, 
fagyálló réteg magas kvarctartalmáról, a durva 
mészkövekhez képest alacsony porozitásáról és 
időállóságáról ismert,17 amely kedvező tulajdon-
ságaira a német elnevezés is utal.18

A Vorzug típus több hazai műemlék (pl. Or-
szágház, Citadella) építőanyagai között is megta-
lálható,19 a Lánchíd vonatkozásában azonban 
konkrét említésével nem találkozunk a szakiroda-
lomban.20 Schafarzik 1904-ben írt jellemzése min-
denesetre tökéletesen egybecseng a fentiekkel: 
„vannak a sóskúti szarmatakorú mészkőpadok kö-
zött teljesen fagyállók, a mire a lánczhíd 50 éves 
oroszlánai jó példát nyujtanak, míg ugyanazon bá-
nya más padjai a fagyot nem bírják ki.”21

Annak köszönhetően, hogy 2021-ben, a resta
urálás alkalmával lehetőségünk nyílt a faragvá-
nyok kőanyagának közelebbi vizsgálatára, némi-

9. kép Felpolírozott darabminta (balra) és vékonycsiszolat mikroszkópi képe (jobbra).  
(Fotó: Szemerey-Kiss Balázs) 
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képp alá tudjuk támasztani a fent leírtakat. A 
felmérés során a lehető legkisebb roncsolással 
járó vizsgálatok elvégzésére törekedtünk. A 
szemrevételezés mellett felületi szilárdságmérés, 
vízfelvételmérés és darabmintákból preparált 
csiszolatok mikroszkópos elemzése történt. 

Az oroszlánok anyaga egy feltűnően jó mi-
nőségű, jó megtartású, relatíve nagy szilárdságú 

durva mészkő. A mikroszkópos elemzés igazolta 
a tömött szerkezetet22 és az alacsony porozitást,23 
ahogy azt is, hogy a kezdeti magasabb porozitás 
utólagos kalcitképződéssel csökkent, valamint a 
folyamat eredményeképp a pórusméret-eloszlás 
is kedvező irányba változott (9. kép).24 Az elvég-
zett vizsgálatok alapján a kőzet alacsony porozi-
tásának, kedvező pórusméret-eloszlásának és jó 
vízfelszívási képességének25 köszönheti az időál-
lóságát.

Fizikai tulajdonságai alapján az oroszlánok 
kőanyaga tehát megfelel a sóskúti kőzetváltoza-
tok Vorzug típusának. A faragványokon megfi-
gyelhető, hogy a kőtömböket nem teljesen víz-
szintes rétegződés szerint faragták meg (sőt, a 
fejtömbök esetén közel függőleges rétegződés 
szerint), mégpedig vélhetően azért, hogy a több 
mint két méter magas tömegek is beleférjenek a 
bányából szállított kőtömbök befoglaló méretei-
be (10. kép). Ez az alapvetően helytelen, de felte-
hetően kényszerű technikai megoldás arra enged 
következtetni, hogy a sóskúti bányából azóta le-
termelt,26 jó minőségű Vorzug réteg átlagosan 
nem lehetett sokkal vastagabb 1,5 méternél. A tí-
pus kiváló minőségét mutatja, hogy számottevő 
oldódás az üledékréteg-határok mentén sem 
ment végbe az elmúlt több mint 170 év alatt.

A 2021–2022-ES RESTAURÁLÁS

A SZOBROK LEEMELÉSE ÉS ELSZÁLLÍTÁSA 
2021-ben, a restaurálás megtervezése során ter-
mészetesen felmerült a kérdés, hogy a szobrok 
helyreállítását a helyszínen vagy műtermi körül-
mények között kell-e elvégezni. A kérdésre már a 
híd felújításának kezdeti szakaszában megszüle-
tett a válasz: Az oroszlánokat el kell bontani és 
műterembe kell szállítani, ahol minden szüksé-
ges restaurátori beavatkozás elvégezhető.

A döntés egyfelől a hídon folyó munkálatok-
hoz igazodott. Mivel a budai és pesti oldali 
oroszlánok gránit posztamenseit is szét kellett 
bontani, a szobrok leemelése is szükségszerűvé 
vált.27 Másfelől – és ez legalább olyan fontos – a 
kőrestaurátori munka részeként tervezett feltárá-
sok, tisztítási módszerek, csapolások és ragasztá-
sok mind műhelykörülményeket igényeltek. 

Bárki, aki korábban a Lánchídon járt és kicsit 
alaposabban szemügyre vette az oroszlánokat, 
megfigyelhette, hogy mindegyik faragvány három 
kőtömbből készült.28 A szobrok leemeléséhez eze-
ket a kőelemeket el kellett választani egymástól, 
ezért elsőként az illesztési vonalak menti fugázást, 
majd az elemek közti több centiméter széles illesz-

10. kép A magasnyomású vízsugárral félbetisztított 
pesti-déli oroszlán hátsó darabja. Az elemen látható a 

plintosz világháborús sérülése és a több darabból 
összeillesztett farok. A sárga nyilak a mészkő 

üledékréteg-határainak irányát mutatják. A magasabb 
tömbök esetében ez az irányultság közel függőleges. 

(Fotó: Szemerey-Kiss Balázs) 



359

tési résbe töltött kvarchomokot távolítottuk el. Az 
egyenként 4-5 tonnás elemek mozgatását eme-
lődaru végezte (11. kép). A kőtömbök elemelését 
– főként a pesti oldalon – jelentősen megnehezítet-
te, hogy a szobrok 1945-ben darabokra tört, mind-
össze ~15 cm vastag plintoszai csapolás nélkül ke-
rültek visszaragasztásra, így értelemszerűen 
ezeket a területeket nem lehetett terhelni. A szob-
rok formai sajátosságai miatt szorítókötés alkal-
mazása egyedül a fejtömbök esetében volt lehet
séges. A törzs- és faroktömböket a szobrok 
legkevésbé látható felületein kialakított furatok 
segítségével tudtuk elemelni a posztamensről. 

A szobrok elszállítása két ütemben történt. A 
pesti oroszlánok 2021 augusztusában, a budaiak 

pár hónappal később, novemberben érkeztek 
meg a kőrestaurátor-műterembe (12. kép).

ÁTVÉTELI ÁLLAPOT
Amikor megkezdtük a szobrok műtermi állapot-
felmérését (13. kép), a legszembetűnőbb talán az 
volt, hogy milyen nagymértékű helyreállításra 
volt szükség a korábbi restaurálások során. A tol-
dozott-foldozott faragványokon – főként a pesti 
darabokon – visszaragasztott kisebb-nagyobb tö-
redékeket, számos kőbetétezést és többnyire rossz 
minőségű habarcsos javítást dokumentáltunk. A 
visszaragasztásuk óta elvált elemek két teljes rak-
lapot tettek ki, de volt a töredékek között mázsás 
darab is, az egyik pesti oroszlán mancsa.

12. kép A restaurátorműhely udvarán deponált 
szobrok, 2021. (Fotó: Julia Láposi)

13. kép A pesti oldal déli oroszlánjának károsodási térképe, 2021.  
(Rajz: Szemerey-Kiss Balázs, Zomborácz Tamás) 

11. kép A szobrok szétbontása és leemelése 
a posztamensről, 2021. (Fotó: Szemerey-Kiss Balázs)
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A szobrok kőanyaga egy szerkezetileg kifeje-
zetten jó állapotban lévő, jó megtartású, relatíve 
nagy szilárdságú kőzetként írható le. A faragott 
felszín hátrálása, a formák elmosódottsága ugyan 
egyértelműen jelentkezett, de olyan mértékben, 
ami egy 170 éve a környezeti hatásoknak kitett 
kültéri durva mészkő felület esetében egyáltalán 
nem mondható jelentősnek. Felületi mállást 
többnyire csak azokon az alsóbb szakaszokon fi-
gyeltünk meg, ahol a nagy mennyiségű portland-
cementes ragasztásnak betudhatóan sóterhelt pó-
russzerkezetre lehetett számítani. Azt tapasztaltuk 
tehát, hogy a jó minőségű kőzet jelentősebb ká-
rosodásai jellemzően a korábbi beavatkozások 
során alkalmazott anyagoknak és módszereknek 
tulajdoníthatók (mint ahogy részben a faragások 
frissessége is). A felületi szennyezettséget illető-
en nagy kiterjedésű, alacsonyabb rendű növényi 
telepeket, valamint laza és kémiailag kötött felü-
leti szennyeződésrétegeket kellett feljegyeznünk. 

Az oroszlánok három korábbi helyreállítását is-
merjük (1948–49, 1973 és 1986–88), ennek megfe-
lelően több mint három, egészen pontosan öt külön-
böző javító- vagy ragasztóhabarcs típust tudtunk 
elkülöníteni a köveken.29 A habarcsok relatív kro-
nológiája felhasználásuk (pl. betétezés ragasztása) 
vagy rétegrendjük (pl. korábbi javítás javítása) 
alapján többé-kevésbé megállapítható volt. A leg-
több anyagában és formailag is gyenge minőségű 
javításnak mondható, de azt láthattuk, hogy a 20. 
század utolsó évtizedeiben már egyre inkább töre-
kedtek a minőségi, beilleszkedő kiegészítések hasz-
nálatára (14. kép), a korábbi portlandcementes javí-
tások eltávolításával viszont már nem bajlódtak.

Általánosságban azt mondhatjuk, hogy a kő-
betétezések 1948–49-ben készültek, a 70-es és 
80-as években pedig képlékeny kiegészítőanya-
gokkal végezték a kőjavítást. Többnyire a pesti 
oroszlánokat betétezték, de a budai oldali eleme-
ken is láthatunk méretes betétdarabokat. Ezek 
jellemzően jó minőségű faragások, amelyek az 
eredeti kőzettel megegyező (vagy ahhoz hason-
ló), bár annál némely esetekben kissé világosabb 
árnyalatú kőanyagból készültek.

A korábbi „tisztítási” módszerek vonatkozá-
sában fontos megemlítenünk, hogy a budai 
oroszlánok sörényén és szájában a kőfelületeket 
nagy kiterjedésben egy világos/törtfehér párazá-
ró fedőfestékkel mázolták le, feltehetően a 80-as 
években (15. kép). A korábbi időkben rendre al-
kalmazott, bár kétségkívül kártékony megoldást 
azért választhatták, mert a mélyen ülő formai 
részletekben kialakult kémiailag kötött szennye-
ződésrétegeket nem tudták eltávolítani, ezért a 

15. kép Világos fedőfesték a budai oroszlán sörényén 
(átvételi állapot). A később eltávolított párazáró 

festékréteg az esővédett részeken kialakult fekete 
gipszesedett kéreg elfedésére szolgált a szájban és a 

sörényeken. Kizárólag a budai szobrokon alkalmazták, 
2021. (Fotó: Szemerey-Kiss Balázs) 

14. kép Újramintázott fogsor (átvételi állapot). 
Az elsárgult, összerepedezett kőpótlások minden 
bizonnyal 1973-ban készültek, a világos/törtfehér 

ragasztó-javítóhabarcs az 1986–88-as restauráláshoz 
köthető, 2021. (Fotó: Szemerey-Kiss Balázs)
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kőfelületek megtisztítása helyett azok lefestése 
mellett döntöttek. 

Történelmi dokumentumként fontos még fel-
jegyeznünk, hogy az északi oldalt őrző budai 
oroszlán combjába fúródva egy puskagolyót ta-
láltunk, amely minden bizonnyal vagy a II. világ-
háborús, vagy az ’56-os harcok során találta el a 
szobrot.

A RESTAURÁLÁS MENETE
Az állapotfelmérésre, anyagvizsgálatokra és tisz-
títópróbákra alapozott restaurálási tervezetben a 
következő kőrestaurátori feladatok elvégzését 
határoztuk meg: feltárás, fertőtlenítés és tisztítás, 
csapolások és ragasztások, formai kiegészítések, 
felületvédelem.

A restaurálás első fázisában a kőfelületeket 
magasnyomású vízsugárral öblítettük át (10. kép), 
majd minden olyan, korábbi beavatkozásokhoz 
köthető anyagot eltávolítottunk a faragványok fe-
lületéről, ami a kőszerkezet károsodásához hozzá-
járul(t) vagy elöregedett, összerepedezett és ezál-
tal elvesztette a funkcióját. A nem megfelelő 
állapotú, anyagú vagy kivitelű kőkiegészítő-, ra-
gasztó- és fugahabarcsokat mechanikus módsze-
rekkel, a párazáró festékréteget pedig vegyszeres 
úton, oldószeres géllel távolítottuk el. 

A kőfelületek fertőtlenítését biocid vegyszeres 
kezeléssel (benzalkónium-klorid) végeztük. Az 
esővédett, aláforduló részeken kialakult gipszese-
dett kéregtől az esetek nagy részében ioncserén 
alapuló, ammónium-karbonát hatóanyagú géles 
pakolásokkal, többszöri kezeléssel tisztítottuk meg 
a kőfelszínt (16. kép). A finomabb, érzékenyebb 
formáknál a fekete kérgek eltávolításához lokáli-
san lézeres eljárást is alkalmaztunk. A tisztításhoz 
nagy hatékonyságú, rövid impulzusú Q-kapcsolt 
Nd:YAG típusú lézerberendezést használtunk.

A munkálatok során a faragványok alsóbb 
szakaszain felszíni sókivirágzást tapasztaltunk. A 
nedves tisztítással a pórusszerkezetbe jutó ned-
vesség hatására oldatba kerülő felszínközeli sók 
a párazáró kérgek eltávolítását követően a felszí-
nen kristályosodtak ki, ami a pórusszerkezet só-
terhelés-csökkentését indokolta. A kezelést nagy 
kapilláraktivitású agyagásványokból és cellulóz-
pépből készült sószívópakolással végeztük.

Az elvált, elváló vagy általunk leválasztott 
kőtöredékeket kétkomponensű, epoxi, ill. poli-
észter bázisú műgyanta ragasztóval rögzítettük 
vissza eredeti helyükre. Az esetek nagy részében 
– főként a plintoszok méretes darabjainak ragasz-
tásakor – szerkezeti megerősítésként korrózióál-
ló acélrudakkal csapoltuk a töredékeket.

A plasztikai hiányok pótlását és a tömítéseket 
sóskúti kőőrleménnyel kevert ásványos összeté-
telű restaurálóhabarccsal végeztük. A kiegészíté-
sekhez, tömítésekhez és fugázásokhoz kizárólag 
hidraulikus és mészkötésű habarcsokat hasz
náltunk. A habarcsos javítások környezetbe il-
lesztése lazúros modelláló patinázással, kálium-
szilikátfestékkel történt (17. kép).

16. kép Kőfelületek lokális vegyszeres tisztítása 
ioncserélő pasztával, 2021.  

(Fotó: Szemerey-Kiss Balázs)

17. kép A fogsor környezetbe illeszkedő kiegészítése, 
2022. (Fotó: Szemerey-Kiss Balázs)
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Felületvédelmi eljárásként kizárólag biocid 
kezelést alkalmaztunk, a növények újbóli meg-
telepedése elleni védelem gyanánt. A kőfelüle-
tek hidrofobizáló impregnálását egész egysze-
rűen abból a megfontolásból nem láttuk 
indokoltnak, hogy a szobrok kőanyaga közel 

175 évig számottevő károsodás nélkül állt ellen 
a környezeti hatásoknak. A hidrofobizálást tehát 
a kőzet kedvező fizikai tulajdonságaira alapoz-
va nem tartottuk szükségszerűnek, a sókkal ter-
helt pórusszerkezet miatt pedig értelemszerűen 
nem is javasolhattuk.

18. kép A budai oldal északi oroszlánjának visszahelyezése a restaurálást követően, 2022.  
(Fotó: Szemerey-Kiss Balázs) 

19. kép A két restaurált pesti oroszlán, 2022. (Fotó: Szemerey-Kiss Balázs) 
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A SZOBROK VISSZAHELYEZÉSE  
ÉS AZ UTÓMUNKÁLATOK
Az oroszlánok kőelemeinek visszaszállítása és 
installálása két ütemben történt. Elsőként, 2022. 
október 18-án a budai oldal oroszlánjai kerültek 
visszahelyezésre, majd november 10-én megér-
keztek a hídra a pesti hídfő őrzői is. A szobrokat 
teherautón szállították a kőrestaurátor-műterem-
ből a Lánchídra, átemelésüket az időközben 
helyreállított gránit posztamenseikre emelődaru 
végezte (18. kép). Az emelés és az elemek végső 
pozicionálása restaurátori közreműködéssel 
történt.

Az eredeti helyezési módot követve, a farag-
ványokat szárazon, helyezőhabarcs nélkül állí-
tottuk posztamensük fogadófelületére. Az utó-
munkálatok során a kőelemeket az illesztési 
vonalak mentén oltott mész-trasszcement kö-
tőanyagú fugahabarccsal dolgoztuk össze, az il-
lesztési réseket pedig kötőanyag nélkül, kvarcho-
mokkal töltöttük fel. 

A restaurált szobrokat 2022 novemberében 
adtuk át (19-20. kép).

ÖSSZEGZÉS

A restaurálás elsődleges célja a faragványok 
fennmaradt állapotának megőrzése volt. Az el-
végzett kőrestaurátori beavatkozások tehát min-
denekelőtt konzerválási szándékkal történtek, 

azaz a már jelentkező és a potenciális károsodá-
si folyamatok lelassítására, illetve megelőzésére 
irányultak. Figyelembe véve a kőzet megfelelő 
szilárdságát, valamint a porozitással kapcsola-
tos kedvező tulajdonságait, a kötőanyag pótlá-
sát (kőszilárdítás), illetve a kőfelületek impreg-
nálását (hidrofobizálás) nem láttuk indokoltnak. 
Az oroszlánok esetében a konzerválás tehát 
többnyire a kőzetet károsító anyagok eltávolítá-
sát és a potenciális veszélyforrások megszünte-
tését jelentette a fertőtlenítés, a tisztítás és a fel-
tárás során. 

Ha figyelembe vesszük, hogy a szobrok ko-
rábbi átfaragásával bizonyos mértékben bizto-
san megváltozott a faragott felszín jellege, azt 
mondhatjuk, hogy 2022-ben – miközben a híd-
szerkezet 1915-ös megjelenésének helyreállí-
tása volt a cél – az oroszlánok esetében az 
1949-es állapotot tudtuk visszaállítani és be-
mutatni. Az eredeti látványt eltorzító, 20. szá-
zadi kőpótlásokat formailag, színében és felü-
leti struktúrájában is a faragványok eredeti 
megjelenéséhez igazodó kiegészítésekkel he-
lyettesítettük.

Fontosnak tartjuk kihangsúlyozni, hogy a 
szobrok jelenlegi állapotának megőrzéséhez el-
engedhetetlen a rendszeres felülvizsgálat és a 
karbantartás. A megfelelő preventív állagmeg-
óvási lépésekkel a kívánt állapotot hosszú ideig 
meg lehet őrizni. 

20. kép Restaurált oroszlánok a pesti hídfőn, 2022. (Fotó: Szemerey-Kiss Balázs) 
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KÖSZÖNETNYILVÁNÍTÁS

Mindenekelőtt szeretnénk köszönetet mondani a 
restaurálásban résztvevő kollégáinknak, akik je-
lentős szerepet vállaltak abban, hogy a Lánchíd 
oroszlánjainak helyreállítását ilyen minőségben 
tudtuk elvégezni. A konzultációkért és tanácso-
kért hálával tartozunk Kriston Lászlónak, Káldi 
Richárdnak, dr. Török Ákosnak és dr. Józsa Sán-
dornak. Továbbá köszönjük Kocsis Krisztiánnak, 
hogy a lézerberendezést a rendelkezésünkre bo-
csátotta, valamint a közös munkát a kivitelező-
nek és munkatársainak, elsősorban Medgyesiné 
Buncsák Máriának és Lukácsi Richárdnak, hogy 
folyamatos önzetlen segítségükkel a restaurálás 
sikerességéhez hozzájárultak.

A szobrok restaurálásában részt vettek: Sze-
merey-Kiss Balázs kőszobrász-restaurátor, mű-
emlékvédelmi szakértő; Zomborácz Tamás kő-
szobrász-restaurátor; Molnár Gergely kőfaragó; 
Julia Láposi restaurátorhallgató, kőfaragó; Varga 
Evelin szobrászművész; Gyurisits Konrád kerá-
miatervező; Ágoston Dániel szobrászsegéd. A 
szobrok restaurálását az Artelith Restaurátor Kft. 
végezte.
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Horler Miklós (1923–2010) Ybl-díjas és Szé-
chenyi-díjas építész, a 20. század második fele 
magyarországi műemlékvédelmének meghatá-
rozó alakja, az Országos Műemléki Felügyelő-
ség tudományos igazgatója, elnökhelyettese, a 
budavári Nagyboldogasszony-templom kórusá-
nak karnagya, Budavár díszpolgára és számta-
lan hazai és külföldi kitűntetés birtokosa volt.1 
Fő kutatási és tevékenységi területei közé sorol-
hatók a budapesti műemlékvédelem kérdései, il-
letve három reneszánsz épület – a simontornyai 
vár, a buda-nyéki királyi villa és az esztergomi 
Bakócz-kápolna – műemlékvédelmi helyreállí-
tása. Születésének századik évfordulója kap-
csán 2023-ban két konferencián emlékeztünk 
meg munkásságáról: a XXXI. Országos Műem-
léki Konferencián (ICOMOS, Veszprém – Bala-
tonfüred, szeptember 28–30.) és a VI. Európai 
műemlékvédelmi tendenciák, különös tekintet-
tel a Kárpát-medencére nemzetközi konferenci-
án (Pécsi Tudományegyetem Művészeti Kar 
Művészettörténet Tanszék, Fehérvárcsurgó, ok-
tóber 13–14.), amelyet teljes egészében emléké-
nek szenteltük.

A Horler Miklós könyvtárát, kottáit és kéz-
iratos hagyatékát 2014 óta őrző Pécsi Tudo-
mányegyetem Művészeti Kar Művészettörténeti 

Tanszéke által 2017-ben elindított és a fehérvár-
csurgói Károlyi József Alapítvánnyal közösen 
szervezett nemzetközi konferencia-sorozatban 
megrendezett tanácskozáson Horler kollégái és 
tanítványai közül Erő Zoltán, Farbaky Péter, 
Fejérdy Tamás, Lővei Pál, Prokopp Mária és 
Varga István tartott megemlékező, a magyaror-
szági műemlékvédelem jelenlegi helyzetét is 
értékelő előadásokat az első szekcióban. Ezt 
követően műemlékvédelmi szakemberek, épí-
tészmérnökök, kert- és tájépítészek, régészek, 
restaurátorok és művészettörténészek, Horler 
Miklós tanítványai és tanítványainak tanítvá-
nyai legújabb, Horler kutatási témáihoz kapcso-
lódó eredményeikről számoltak be. Az előadá-
sok szerkesztett változatát a konferencia 
szervezőinek, Raffay Endrének és Tüskés Anná-
nak a sajtó alá rendezésében a Művészettörténet 
Tanszék 2024 augusztusában (a 2022-es fehér-
várcsurgói konferencia előadásaival egy kötet-
ben) megjelentette.2 Míg a 2022-es konferencia 
két tematikus szekciójának középpontjában a 
középkori várak, lakótornyok, illetve a buda-
pesti Operaház felújítása állt, a 2023 októberé-
ben megrendezett tanácskozás Horler Miklós 
munkássága előtt tisztelgett születése századik 
évfordulója alkalmából. A konferenciasorozat 
aktáinak harmadik kötete az első kettőhöz ha-
sonlóan3 hozzájárulhat a 20. századi magyaror-
szági műemlékvédelem korszakainak megérté-
séhez és a 21. századi legfrissebb eredmények 
széles körű megismertetéséhez, ösztönözheti a 
műemlékvédelem megújítására irányuló törek-
véseket, és serkentheti a további módszeres ku-
tatást.

A Tanszék monográfiasorozatában Tüskés 
Anna szerkesztői munkájának köszönhetően 
2024 szeptemberében jelent meg Horler Mik-
lósnak a simontornyai várról 1980-ban írt és 
megvédett, de nem publikált kandidátusi érteke-
zése.4 A két fő részre – történeti és építészettör-
téneti elemzésre – osztott szöveget alfejezetek 
tagolják az elemzési szempontok kiemelésével. 
A nagy ívű írásmű nem csupán a simontornyai 
vár feldolgozása, hanem a magyarországi rene-
szánsz más emlékeihez, főként a budai és nyéki 

EMLÉKEZÜNK

Raffay Endre

100 ÉVE SZÜLETETT HORLER MIKLÓS
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párhuzamaihoz, illetve az itáliai palotákhoz (pl. 
Urbino, Róma) kapcsolódik. Noha a disszertá-
ció következtetéseit, fő eredményeit Horler ta-
nulmányaiban közölte, az előképek, párhuza-
mok és hatások részletes, képekkel alátámasztott 
bemutatása továbbra is indokolttá tette a kézirat 
kiadását. A megírás óta eltelt négy évtizedben 
egyes emlékek datálása módosulhatott, újabb 
leletek láttak napvilágot vagy kerültek feldolgo-
zásra, de a bemutatott elemzések alapvetően 
helytállóak. A kézirat kiadása ma is időszerű, 
mert azóta sem született részletes építészettörté-
neti és művészettörténeti elemzés a várról, noha 
Horler Miklós itt kifejtett műemlékvédelmi 
munkája évtizedekre meghatározta a vár helyét 
a magyarországi reneszánsz építészet történeté-
ben, a műemlékvédelemben és további kutatá-
sok, illetve a virtuális rekonstrukció kiinduló-
pontjává vált. A kötetek bemutatására a 
fehérvárcsurgói konferencia (2024. október 11–
12.) keretében kerül sor.

A Művészeti Kar Horler Miklós születésé-
nek századik évfordulóján, 2023. december 
6-án a Horler-emlékérem átadásával és Kovács 
Szilárd Ferenc pécsi székesegyházi orgonakon-
certjével emlékezett. Az emlékérmet Dragonits 
Márta és Lengyel Péter dékán adta át Gondi 
Martinának (1. kép) a Művészettörténet Tan-
székkel kiépített kapcsolat gondozásáért és az 
említett művésztelep működtetéséért a Vajdasá-
gi Magyar Művelődési Intézet igazgatójaként 

végzett munkájáért; Hajnal Jenőnek (2. kép) a 
vajdasági Magyar Nemzeti Tanács volt elnöké-
nek a zentai Művészet és műemlékvédelem mű-
vésztelep 2011-es megalapítása és működtetése 
érdekében kifejtett tevékenységéért; Károlyi 
Angelicának (3. kép) az Európai műemlékvédel-
mi tendenciák, különös tekintettel a Kárpát-me-
dencére című konferenciasorozat szervezésében 

3. kép Károlyi Angelica és Lengyel Péter

2. kép Lengyel Péter, Raffay Endre és Hajnal Jenő1. kép Gondi Martina és Raffay Endre
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a Károlyi József Alapítvány képviseletében ki-
fejtett munkájáért és Lővei Pálnak (4. kép) a 
magyarországi műemlékvédelemben végzett 

több évtizedes tudományos és hivatali tevé-
kenységéért. Jelen írás szerzője, a Művészettör-
ténet Tanszék vezetője Budapesten vehette át az 
érmet Horler Miklós hagyatékának és emléké-
nek gondozásáért, a fehérvárcsurgói konferen-
ciasorozat elindításáért és szervezéséért, vala-
mint a zentai Művészet és műemlékvédelem 
Nagyapáti Kukac Péter díjas művésztelep meg-
alapításáért és vezetéséért.
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Barokk freskófestészet Magyarországon I–III.
Szerk.: Jernyei Kiss János
Budapest, MMA Kiadó

I. kötet (Fejér, Komárom-Esztergom,  
Veszprém megye): 2019. 519 p., ill.  
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Immár közel öt évvel ezelőtt, 2019. december 
12-én került bemutatásra a magyarországi ba-
rokk freskófestészet emlékeit tudományos ala-
possággal feltáró, hiánypótló könyvsorozat im-
pozáns első kötete, amit azóta két további 
követett 2020-ban és 2022-ben.1

A magyarországi barokk falképfestészet ko-
rábbi összefoglaló művészettörténeti feldolgozá-
sát Garas Klára (1919–2017) 1950-es évekbeli 
kötetei jelentették, amelyek a kiindulási alapot is 
biztosították az ismertetett kötetek készítését 
megelőző tudományos kutatásoknak.2 Garas Klá-
ra úttörő munkájára alapozva több mint félszáz 
évvel később, 2008-ban kezdte meg munkáját az 
a Pázmány Péter Katolikus Egyetem Művészet-
történeti Tanszékén indított Barokk freskófesté-
szet Magyarországon-program megvalósításához 
felállított, Jernyei Kiss János vezette kutatócso-
port, amely a 2006-ban megalakult Research 
Group for Baroque Ceiling Painting in Central 
Europe nemzetközi tevékenységéhez kapcsoló-
dik.3 A Pázmány Művészettörténeti Tanszékének 
intézményi partnere a projekt megvalósításában 

a Kulturális Örökségvédelmi Hivatal volt, a köte-
tek kiadásában pedig jogutódjainak tudományos 
szervezeti egységei és a Székesfehérvári Egyház-
megyei Múzeum működött közre.

A tudományos projekt célja, hogy hazánk je-
lenlegi területén található valamennyi barokk fal-
képet összegyűjtve dokumentálja, és rendszerez-
ve – korpuszként – közzé tegye. Ugyanakkor a 
monumentális kötetekben a kutatások során fel-
dolgozott emlékanyag némi észszerű szűkítéssel 
került közzétételre, mivel a barokk kori díszítő-
festéseket, azonosíthatatlanul töredékes vagy 
még csak részlegesen feltárt műveket, elpusztult 
– esetleg csak archív fényképekről ismerhető – 
alkotásokat nem tartalmazzák a könyvek.4 Az ed-
dig megjelent három kötetbe, harminchárom 
szerző készítette el százhetvenkét műemlék ba-
rokk falképeinek tudományos igényű feldolgozá-
sát (ezt a készülő IV. kötet további hetvenkét 
emlékkel fogja kiegészíteni).5 A különböző fel-
készültségű szerzők, különböző minőségű és 
mélységű írásai a többfordulós szerkesztés és 
szöveggondozás során váltak egységesen rende-
zett szövegekké.

Az egyes falképemlékek (a kötetek korpuszté-
telei) leíró bemutatásának mintáját a német Cor-
pus der Barocken Deckenmalerei in Deutschland 
sorozata biztosította.6 Így a feldolgozás módszer-
tana kipróbált és jól bevált rendszerbe illeszkedik, 
nemzetközi standardoknak felel meg, ugyanakkor 
ezt a magyar falképek leírásához adaptálta a kuta-
tócsoport, így a feldolgozás során nagyobb hang-
súlyt kapott a forráskritika, valamint a restaurálá-
sokról szerezhető ismeretek összevetése a falképek 
részleteivel és meglévő állapotával. A kötetek 
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szerkezete topografikus rendszerezésű: a jelenlegi 
közigazgatási beosztásnak megfelelően megyén-
ként, azon belül alfabetikus rendben, településen-
ként veszi sorba a feldolgozott anyagot.7 A műal-
kotások leírása szigorú rendet követ, amelyet 
szükséges ahhoz megérteni, hogy a köteteket 
praktikusan tudjuk használni. A falképek történeti 
kontextusához rövid, összefoglaló építéstörténeti 
leírás készül, amelyet a freskó megrendelőjének és 
festőjének azonosítása, a kifestés idejének megha-
tározása követ. Ezek tulajdonképpen a következő, 
a falképek keletkezéstörténete részletesebb leírá-
sának megállapításait foglalják össze tömören és 
adatszerűen. Ezután a hordozófelület, a technika, a 
falképek állapotának és restaurálásának/restaurá-
lásainak jellemzése, értékelése következik. Ehhez 
elengedhetetlen segítséget jelent, hogy az egyes 
korpusztételek első lapján az épületegyüttesre, 
épületre vonatkozó tájékoztató alaprajzon, ha 
szükséges, abból kiemelt helyiség vagy helyiség-
rész alaprajzán kerültek megjelölésre kódokkal a 
falakon, illetve boltozatokon lévő freskók. A kor-
pusztételek ezután kitérnek a falképet magába 
foglaló építészeti tér leírására, majd a látszatarchi-
tektúra, díszítőfestés és keretek leírása következik 
külön kezelve az említett kódolás sorrendjében a 
figurális képmezők értelmező és ikonográfiai azo-
nosítására is kísérletet tevő leírását. A tételeket a 
falképfestészeti program meghatározása, az adott 
falképeket érdemben tárgyaló szakirodalom felso-
rolása, majd a jegyzetapparátus zárja. Némelyik 
tétel kiegészül a fennmaradt vázlatokra vonatkozó 
információk megosztásával.

A kötetek elején és végén térképek nyújtanak 
eligazodást a művek országon és megyéken belü-
li lokalizálásához. A használhatóságot formai 
szempontból segítik a fejlécek, amelyek a páros 
oldalakon a könyvsorozat kötetszámát, a páratla-
nokon a települést és megyét tüntetik fel.8 Ám 
ami még ennél is fontosabb, hogy kötetenként 
készültek helynév-, személynév- és ikonográfiai 
mutatók. Az említett eligazító, egységesített, lép-
tékskálával és északjellel ellátott alaprajzok is e 
könyvsorozat vívmányai közé tartoznak (adat-
gyűjtését, előkészítését a szerzők végezték, Szök-
rön Eszter és Szökrön Péter készítették). Néhány 
műemlékről ezekhez a kötetekhez készült elő-
ször hasonló alaprajzi felmérés – mégha ezek 
csak tájékoztató jellegűek is.

A hiánypótló kézikönyvsorozat a műemlék
védelem különböző szereplőinek, művészettör
ténészeknek, restaurátoroknak is kiválóan hasz-
nálható. A kötetek sokrétű műemlékvédelmi 
felhasználást tesznek lehetővé, amit többek között 

az épületre és a freskóműre vonatkozó szerteágazó 
adatok, az átgondolt építéstörténeti leírások, az 
egyes alkotások restaurálástörténete biztosít. To-
vábbmenve felvethető, hogy ha az említett restau-
rálásokat szisztematikusan időrendbe tennénk, ak-
kor megírható lenne a kötetekből a magyar 
restaurálástörténet vázlata is – hozzátéve az egyes 
falkép-restaurálások eredményeinek értékelését, a 
restaurátori szemléletmód alakulása is kitapintha-
tó. Egyedülálló részletessége alapján alapvetése-
ket tartalmaz a restaurátori kutatásokhoz. Restau-
rátori szempontból különleges jelentőségű, hogy 
az egyes falképek tudományos igényű ismertetése 
kapcsán azok kritikai szemléletű restaurálástörté-
neti feldolgozása is megtörtént.

Mivel a feldolgozott műemlékek esetében az 
építéstörténeti tudományos dokumentációkhoz, 
restaurátori dokumentációkhoz alapvető infor-
mációkkal tudnak szolgálni a korpusztételek leí-
rásai, e szakanyagok irodalomjegyzékeiből nem 
hiányozhatnak a vonatkozó kötetek. A barokk 
falképeket őrző épületek esetében a napi műem-
léki hatósági munkához is elengedhetetlenek. Az 
egyes korpusztételek a feldolgozás során megfo-
galmazott kutatási kérdéseket sem nélkülözik, 
így a műemléki hatóság képviselői használhatják 
a könyveket arra is, hogy meg tudják állapítani a 
kutatásokkal rendezhető kérdéseket, a műemlé-
kekkel foglalkozó restaurátorok és művészettör-
ténészek pedig megpróbálhatnak rájuk válaszo-
kat találni.

A kutatócsoport tagjai – és elsősorban is 
Gaylhoffer-Kovács Gábor – a vizsgált falképe-
ket, falképegyütteseket a legtöbb esetben kétszer 
is alapos fényképdokumentálásnak vetették alá. 
Először a tudományos feldolgozást megelőzően, 
annak során, többnyire a 2000-es évek végén, 
2010-es évek elején, majd a kutatási eredmények 
kötetbe szerkesztésekor. Így a könyvekben több-
nyire a közvetlenül a kiadás előtti állapot kiváló 
minőségű fényképein keresztül ismerhetik meg 
az érdeklődők a freskókat.9 Ráadásul a közölt 
fényképek mennyisége is kimagasló és ha nem is 
egyedülálló, mindenesetre szokatlan egy ennyire 
szaktudományos műben: legalább annyi fotó ke-
rült a kötetekbe – ha nem több – ahány oldalasak 
az egyes könyvek. A kutatás során készült digitá-
lis fényképdokumentációk azért is bírnak külö-
nös jelentőséggel, mert részletességük alapján 
nyílt lehetőség alapos festéstechnikai megfigye-
lések elvégzésére és megfogalmazására is. A kö-
tet készítői néhány esetben fotófeldolgozás-tech-
nikai bravúrokkal is éltek, hogy a lehető 
leginformatívabban bocsássák közre a falképek 
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fényképeit, így eddig soha nem látott módon 
gyönyörködhetünk a freskókban ezek közvetíté-
sével.10 A felhasznált képek frissességére való tö-
rekvés ugyanakkor nehézségeket is jelentett bi-
zonyos esetekben, mivel a kötetek nyomdába 
adásával a készítők bevárták bizonyos nagyobb 
restaurálások befejezését és az állványbontást 
(például a III. kötetnél a győri székesegyház 
vagy a szentgotthárdi ciszterci templom eseté-
ben, vagy ilyen lesz a IV. kötetnél a váci székes-
egyház).11 Ez a kivárás azonban nem csupán a 
fényképek elkészítésének szempontjából volt 
fontos, hanem a restaurálási dokumentációkban 
levő információk felhasználása miatt is, ame-
lyekre a szövegek sok esetben reflektálnak, a do-
kumentációkat hivatkozzák.

Mind festőrestaurátori, mind építéstörténeti 
kutatási szempontból fontos megemlíteni, hogy 
minden műemléket érintő kutatás elsődleges ku-
tatóhelyei a műemlékvédelem gyűjteményei. 
Azonban a korpusztételek jegyzeteiből sokszor 
kitűnik, hogy a kutató szerzők némely esetekben 
hiába keresték a Magyar Építészeti Múzeum és 
Műemlékvédelmi Dokumentációs Központ Terv-
tárában a vonatkozó építéstörténeti tudományos 
dokumentációkat vagy restaurátori szakanyago-
kat, azok ott nem voltak fellelhetők, pedig bizto-
san történtek az utóbbi évtizedekben olyan be-
avatkozások az épületen vagy a falképen, ami 
alapján ezeknek az anyagoknak el kellett készül-
niük. Így itt is érdemes felhívni a műemlékekkel 
foglalkozó szakemberek figyelmét arra, hogy ha 
nem is lenne jogszabályi előírás a műemlékekre 
vonatkozó dokumentációk és egyéb keletkező 
szakanyagok tervtári leadása,12 a műemlékvéde-
lem közérdekűsége miatt a szakemberektől, res
taurátoroktól, kutatóktól mégis elvárható ezek-
nek megküldése a műemléki tervtárba, hogy 
évtizedek múltán is kereshetők, tanulmányozha-
tók legyenek korunk ismeretei.

Ezek a kötetek tehát nem hiányozhatnak a 
műemlékekkel napi szinten foglalkozó szakem-
berek, művészettörténészek, restaurátorok köny-
vespolcáról, hiszen alapvető információkat nyer-
hetnek belőlük a konkrét alkotásokkal – és az 
azokat magukba foglaló épületek (többnyire 
templomok, kastélyok) történetével kapcsolat-
ban, valamint az analógiakutatáshoz is nélkülöz-
hetetlen eszközt biztosítanak. Ugyanakkor nem 
hallgathatjuk el csalódottságunkat azt illetően, 
hogy a sorozat egyes, oldalszámban egyre gyara-
podó darabjai csökkenő példányszámban kerül-
nek kiadásra. Emellett az egyes kötetek könyvbe-
mutatóihoz kapcsolódó, időszakos és minimális 

online promóción túl könyvesbolti kiemelésük, 
népszerűsítésük is elmaradni látszik, holott nem 
csupán a szakmai közönség érdeklődésére tart-
hatna számot a sorozat, hanem a művelt, könyv-
szerető közönség elismerésére is. Ahogyan arra a 
könyvsorozat díjai is felhívják a figyelmet: hi-
szen a második kötet elsősorban formai okokból 
a 2020-as Szép Magyar Könyv köztársasági el-
nöki különdíját, az első kötet tartalmi szempont-
ból pedig az MTA Művészettörténeti Tudomá-
nyos Bizottsága Opus Mirabile díját nyerte el 
2021-ben. Az MMA kiadót tehát mindenképpen 
elismerés illeti azért, hogy a szűken vett profiljá-
ba talán kevéssé illeszkedő könyvsorozat kiadá-
sát csorbítatlanul, ekkora és ennyire reprezenta-
tív formátumban bevállalta.13 A nehézkesnek 
tűnő terjesztés, a könyvesbolti kiemelés elmara-
dása pedig inkább a hazai könyvpiacot minősíti. 
Ugyanakkor az általános hazai gyakorlattal el-
lentétes, meglepő és negatív értelemben unikális, 
hogy a szakmai szempontból is releváns ismere-
teket átadó, ugyanakkor reprezentatív könyvbe-
mutatókon sem voltak megvásárolhatók a máso-
dik és harmadik kötet példányai. Bízunk benne, 
hogy mindezek ellenére a kiadó a külföldi tudo-
mányos közélet számára világszerte elérhetővé 
teszi a köteteket a jelentősebb könyvtárakba kül-
dött példányokkal, és így biztosítja, hogy a 17–
18. századi Magyarország falképfestészete és 
művészete, kultúrtörténete a művészettörténeti 
és műemlék-szakmai tudományos térképre felke-
rülhessen. Ez nem pusztán a kötetek létrehozásá-
ban közreműködők, hanem nyilván a viszonylag 
fiatal, 2017-ben alapított kiadó szempontjából 
sem mellékes, hiszen könyvkínálatukat ismerve 
éppen ezekkel a kötetekkel alkotott hosszú távon 
maradandót, így érdemes lenne zászlóshajója-
ként tekinteni a könyvsorozatra.

Reméljük, egyfelől, hogy a könyvsorozat 
elkészítése és kiadása a tervezett negyedik – a 
fővárosi, Pest megyei, valamint az északke-
let-magyarországi és alföldi megyék falképem-
lékeit bemutató – kötet után esetleg egy további 
ötödik, kiegészítő kötettel folytatódhat, amely-
ben az időközben feltárásra, restaurálásra ke-
rült, illetve a korábbi kötetekből különböző 
okokból kimaradt emlékek is bekerülhetnek, ez-
zel is szélesítve és árnyalva tudásunkat a hazai 
barokk falképállományról.14 E kötetbe kerülhet-
nének például a bajnai Sándor–Metternich-kas-
tély, az első kötet elkészítése óta gondosan 
restaurált falképei, vagy a gamási templom, a 
nagyberki Schmidegg–Vigyázó-kastély, a szek-
szárdi kórházkápolna, a soproni Gambrinus-ház 
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freskói. Ha a bekerülésre vonatkozó koncepció 
lazítható volna, bekerülhetne a kölesd-felsőhíd-
végpusztai Hiemer–Jeszenszky-kastély, ha pe-
dig eltekintenének a tudományos korpusz szigo-
rúan vett műfajától, akkor esetleg értékelő, 
összefoglaló tanulmányokkal is bővíthető lenne 
a kiegészítő kötet.

Másfelől remélhetjük, hogy további tudomá-
nyos alapkutatási projektek megszületéséhez és 
kutatásaik eredményeiként hasonló minőségű mű-
vészettörténeti korpuszok létrehozásához, könyv-
ként történő kiadásához jelenthet mintát, inspi
rációt és átadható tapasztalatot a Barokk 
freskófestészet Magyarországon-program és az 
azonos című könyvsorozat. Milyen fontos és 
hasznos lenne hasonló korpuszba rendezetten lát-
nunk középkori vagy 19. századi falfestészeti em-
lékeinket, középkori és barokk oltár- és táblaképe-
inket, szobrainkat, vagy a 20. századi szakrális 
monumentális falképfestészet egyre pusztuló em-
lékeit, vagy akár a 19–20. századi üvegablak-fes-
tészet egyházi és világi darabjait!

Itt jegyezzük meg, hogy égetően hiányoznak 
az elsődleges tudományos kutatási és oktatási se-
gédlet gyanánt is alkalmazható művészettörténeti 
kézikönyvsorozatból a barokk évszázadait tagla-
ló és elemző kötetek.15 Ennek jövőbeli elkészíté-
séhez a barokk falképkorpusz alapvető támasz-
ként fog szolgálni, hiszen a kötetek tételei 
túlmutatnak a freskófestészet világán, csaknem 
teljes képet rajzolnak a falképfestészetet befoga-
dó építészeti keretről, és a műalkotások keletke-
zését művelődéstörténeti, kultúrtörténeti kontex-
tusba helyezik, sokszor a befoglaló műemlék 
esetében egyedül hivatkozható tudományos 
igényű irodalomként.

A kötetek kapcsán érdemes megemlíteni, 
hogy a készítők a népszerűsítést is előmozdítot-
ták. A Magyar Művészeti Akadémia Youtu-
be-csatornáján tekinthető meg az a három, tíz 
perc alatti időtartamú, ám annál informatívabb 
videó, amely szakszerűségével hiánypótló, 
ugyanakkor az érdeklődő szélesebb közönség 
számára is hozzáférhetővé, könnyen feldolgoz-
hatóvá teszi a bemutatott emlékeket, mindezt 
úgy, hogy még a szakmabelieknek is tud új infor-
mációval szolgálni.16 Bár a három videó az MMA 
csatornájának nagyjából közepes megtekin-
tésszámot elért felvételei közé tartoznak,17 még-
sem gyarapodott ezek száma, holott a sorozat 
szakértői, forgatókönyvírói bizonyára tudnának 
további ötletekkel szolgálni.*

Horogszegi Tamás
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ma is meglévő együttes elpusztult része) kapcsoló-
dik a bemutatott, figurális falképeket tartalmazó 
együttesekhez, úgy azok is tárgyalásra, legalábbis 
említésre kerültek a kötetekben. Ilyenek például a 
székesfehérvári székesegyház karzatalji mennye-
zetfreskója, vagy északi oratóriumának falképe, a 
magyarpolányi plébániatemplom szentélyének 
rendkívül töredékes boltozati freskója, a szigetvári 
plébániatemplom megsemmisült karzatalji men�-
nyezetképe, a nagylengyeli plébániatemplom töre-
dékes falképei, vagy a szombathelyi székesegyház 
nagyrészt megsemmisült freskói. A 18. századi or-
todox emlékanyaggal kapcsolatban további szűkí-
téssel éltek a szerkesztők, amelyből csupán a grá-
bóci szerb ortodox monostortemplom került 
kötetbe, mivel ez az egyetlen olyan freskómű, 
amelyben a barokk stílusú formaadás tettenérhető. 
A csombárdi Csák–Pongrácz-kúria Dorffmeister 
István által festett falképei, bizonyára azok több-
szörös átfestése, „átmázolása” miatt váltak a ba-
rokk szempontjából értékelhetetlenné és ezért nem 
kerültek a kötetbe, mindazonáltal a büssüi temp-
lomnál megemlíttetnek.

5.	 A szerzőknek csupán kisebb része (mintegy nyolc 
fő) volt tagja az OTKA kutatócsoportjának. Erről 
lásd: Barokk freskófestészet Magyarországon 
OTKA Kutatócsoport weboldala: https://barokk
fresko.btk.ppke.hu/index.html

6.	 Corpus der barocken Deckenmalerei in Deutsch-
land (CbDD) (https://deckenmalerei.badw.de/
das-projekt.html)

7.	 Ez alól Kemenesszentpéter Szent Péter és Pál-plé-
bániatemploma képez kivételt, amely nem az I. kö-
tetben szerepel Veszprém megyénél, hanem a II. 
kötet elejére került kiegészítésként.

8.	 Ezeken kívül érdemes lett volna a vizsgált műem-
lékek elnevezését is feltüntetni a fejlécben, mert 
az nagyban segítette volna az olyan településeken 
belüli eligazodást, ahol nagyobb számú és össze-
tettebb freskóművek találhatók, mint például 
Győr, vagy Székesfehérvár, ahonnan tizenkét, il-
letve hét emlék kerül bemutatásra, közülük néme-
lyik harminc vagy a fölötti oldalszámú terjede-
lemben.
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9.	 Érdekes például a szombathelyi püspöki palota 
dísztermi mennyezetképének restaurálástörténeti 
leírásánál olvasható figura elemzése, amelynek a 
restaurálást megelőzően, még 2010-ben készített 
fotódokumentációját összevetve a frissen restau-
rált falképpel különös, a restaurálás okozta vagy 
fokozta anomáliák figyelhetők meg. Jernyei Kiss 
János: Szombathely, püspöki palota. In: Barokk 
freskófestészet Magyarországon (továbbiakban: 
BFM) III. Budapest, 2022. 536.

10.	 Ilyen történt például a zsira-gyülevízi Rimanóczy–
Pejacsevich-kastély dísztermének mennyezetfres-
kója esetében, ahol a tükörboltozat közepéről leló-
gatott óriási, rendkívül értékes, gazdag fafaragásos 
csillárt a fényképdokumentálás érdekében sem le-
hetett eltávolítani, így a kötetben (BFM III. 365.) 
közölt, csillár nélküli reprodukció elkészítéséhez 
több mint harminc torzításmentes fénykép összeil-
lesztésére volt szükség.

11.	 Az I. kötetben szereplő székesfehérvári székesegy-
háznál nem tudtak tekintettel lenni a restaurátori 
munkák 2022. évi befejezésére, így ott csak rész-
ben a restaurált állapotú freskókat bemutató fotók 
szerepelnek. Gaylhoffer-Kovács Gábor – Smohay 
András: Székesfehérvár, Plébániatemplom, majd 
székesegyház. In: BFM I. Budapest, 2019. 74. 18. 
jegyzet. Szintúgy a II. kötetben szereplő türjei 
templom esetében, ahol még 2022-ben is zajlottak 
a restaurálási munkák. Nagy Veronika: Türje, Pre-
montrei prépostsági templom. In: BFM II. Buda-
pest, 2020. 426–451.

12.	 A dokumentációknak a MÉM MDK Tervtárába 
történő kötelező leadásáról a kulturális örökség vé-
delmével kapcsolatos szabályokról szóló 68/2018. 
(IV. 9.) kormányrendelet 69. § 3. bekezdés b) pont-
ja rendelkezik.

13.	 A Magyar Építészeti Múzeum és Műemlékvédelmi 
Dokumentációs Központ az I. kötetben a kiadó 
megbízójaként, a II. kötetben társkiadóként, a III. 
kötetben a kutatás intézményi partnereként került 
feltüntetésre.

14.	 A trianoni döntés következtében elszakított terüle-
tek falképanyagával a környező utódállamok nem-
zeti kutatócsoportjai foglalkoznak. Lásd: Jernyei 
Kiss János: Előszó. In: BFM I. Budapest, 2019. 10.

15.	 Az MTA Művészettörténeti Kutató Csoportjában 
megkezdett, majd jogutódjaiban (jelenleg, az utóbbi 
évtized több és jelentős intézményi átszervezését 
követően: HUN-REN Bölcsészettudományi Kuta-
tóközpont Művészettörténeti Intézetben) folytatott 
kézikönyvsorozatból újabban, Sisa József főszer-
kesztésével a 19. századi művészetet feldolgozó kö-
tetek láttak napvilágot 2013-ban és 2018-ban. 
Örömteli, hogy ismereteim szerint az Árpád-kor 
művészettörténeti kézikönyve az Eötvös Lóránd Tu-
dományegyetemen működő Thesaurus Mediaeva-
lis-kutatócsoport szervezésében már készül; és a ter-
vek szerint a hiánypótló barokk kézikönyv is 
megszülethet a Művészettörténeti Intézetben, éppen 

Jernyei Kiss János vezetésével. Az 1300–1470 kö-
rüli, az 1890–1919 és az 1919–1945 közötti idősza-
kok művészettörténeti kézikönyvei az 1980-as 
években kerültek kiadásra – így hamarosan ezek is 
megérnek az újragondolásra, kiegészítésre.

16.	 Barokk freskófestészet Magyarországon – Szent 
Péter és Pál római katolikus templom, Császár; – 
Szentháromság-templom, Kapolcs; – Urunk 
Menybemenetele Plébániatemplom [sic!], Sümeg. 
Szakértő, forgatókönyvíró: Nagy Veronika, Gayl-
hoffer-Kovács Gábor. Sorozatszerkesztő: Tompos 
Vince. Sorozatrendező, operatőr: Borbás Tamás. 
Feltöltés ideje: 2020. október 7.

17.	 Megtekintési adatok 2024. augusztus 15-én: Csá-
szár: 1736; Kapolcs: 1051; Sümeg: 3400. A sü-
megi kisfilm ezzel az MMA csatornája több mint 
másfélezer videójának népszerűségi listáján a 
megtekintett felvételek első ötödébe tartozik, a 
másik kettő is az első negyedébe, harmadába.

*	 Örömteli fejlemény, hogy jelen könyvismertetés 
kéziratának 2024 nyári elkészítése óta a IV. kötet is 
kikerült a nyomdából. Jernyei Kiss János és 
Gaylhoffer-Kovács Gábor az Ars Sacra program 
keretében szeptember 20-án rendezett könyvbe-
mutatón mutatták be Vácott, ahol a székesegyház 
Maulbertsch falképeinek restaurálása nemrégiben 
fejeződött be. Így a könyvesboltokban már október 
közepétől ez a kötet is megvásárolható, a kiadótól 
megrendelhető, vele a tervezett sorozat teljessé 
válik.

Az időközben megjelent IV. kötet borítója
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Műemlékvédelem 2023. 6. szám szerzői

Botz Alexandra
2012-ben szerzett művészeti diplomát a Moholy-Nagy Művészeti Egyetem, Tárgyalkotó tanszéken, 
üvegspecializáción. 2015-ben a Magyar Képzőművészeti Egyetem, Restaurátor tanszék, tárgyrestaurá-
tor szakirány, szilikát specializáción szerzett újabb művészeti diplomát. Elvégezte a Budapesti Műsza-
ki Egyetem Műemléki szaktanácsadó szakirányú továbbképzést. Jelenleg óraadó a Magyar Képzőmű-
vészeti Egyetem, Tárgyalkotó szakirány, szilikát specializáción, e mellett részt vett az Országház belső 
udvari homlokzati kerámiáinak, a Zeneakadémia ólmozott üvegeinek, belső csempeburkolatainak, a 
Párizsi Udvar homlokzati kerámiáinak, az Operaház balkon és erkélyboltozatok, kecskeméti városháza 
és a Műcsarnok homlokzati kerámiáinak a restaurálásában.

Erdei Gábor okleveles festményrestaurátor-művész 
2013-ban végzett a Magyar Képzőművészeti Egyetemen. Tanulmányai előtt és alatt több alkalommal 
végzett tapasztalt restaurátor kollégák mellett munkát. 2013-tól egyéni vállalkozóként tevékenykedett, 
majd 2014 és 2019 között a Szépművészeti Múzeum restaurátora volt, ahol a múzeum Régi Képtárának 
anyagából főként fatáblaképek teljeskörű restaurálásáért, illetve a fatábla hordozókkal kapcsolatos kon-
zerválási feladatok ellátásáért felelt. A múzeumi kötelezettségek mellett számos külsős projektben vett 
részt. 

2019-ben restaurátor szakértői minősítést szerzett. 2020-ban alapította meg a Nova Restaurátor 
Stúdió Kft.-t, mellyel a mai napig számos szép feladatot végezett el.

Dr. Galambos Éva egyetemi docens 
A Magyar Képzőművészeti Egyetem Restaurátor Tanszék mikroszkópos laborjának vezetője, ahol több 
mint 20 éve oktatja a műtárgyvédelemben alkalmazott analitikai technikákat. Kiterjedt oktatói tevé-
kenysége mellett intenzív kutatási tevékenységet folytat a festett rétegek és festési technikák meghatá-
rozása terén különböző analitikai módszerek, köztük különböző mikroszkópos technikák (PLM, SEM-
EDX) alkalmazásával. A Szépművészeti Múzeum – Magyar Nemzeti Galéria megbízásos restaurátora, 
szakterülete a festett egyiptomi fatárgyak és polikróm gótikus szobrok konzerválása.

Heitler András DLA festőrestaurátor művész, egyetemi docens 
A Magyar Képzőművészeti Egyetem Restaurátor Tanszékének vezetője. 

Vászonfestmények restaurálása mellett számos falkép helyreállításán dolgozott. Oktatói munkája 
mellett jelenleg a kőszegi Szent Jakab templom középkori falképegyüttesének restaurálását végzi.

Hajtó Kornélia szilikátrestaurátor
Szakértő műemléki restaurátor szakterületen. 1994 és 2019 között az Iparművészeti Múzeumban dol-
gozott, 2006-tól a múzeum vezető restaurátora volt. 2014-től a Magyar Képzőművészeti Egyetem ok-
tatója. 2019-től a Magyar Nemzeti Múzeum Közgyűjteményi Központ Országos Restaurátor és Resta-
urátorképző Központ tanára.

Részt vett a Magyar Iparművészeti Múzeum homlokzati restaurálás előkészítésében, a program ki-
dolgozásában; kiemelkedő munkái közé tartozik az Országház pirogránit szobrainak restaurálásában, a 
tatai Eszterházy-kastély holland csempés fürdőszobájának a helyreállítása, a városliget Olof Palme-ház 
Zsolnay-kerámiáinak restaurálása.

Kisapáti Yvett DLA okleveles kőszobrász-restaurátor
2007-ben diplomázott a Magyar Képzőművészeti Egyetem kőszobrász-restaurátor szakán, 2016-ban 
doktori fokozatot szerzett ugyanitt.

2006 óta foglalkozik a lézerek restaurátori felhasználásával, azon belül a lézeres tisztítással, így a 
szakdolgozatának és doktori disszertációjának témáját is ennek a módszernek a kutatása adta.

Jelenleg a Pécsi Tudományegyetem Művészeti Karán 2022-ben indult Restaurátor szak oktatója.
kisapati.ivett@pte.hu
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Kónya Béla Tamás
Szépművészeti Múzeum – Országos Múzeumi Restaurálási és Raktározási Központ (OMRRK) igazga-
tója.

A Magyar Képzőművészeti Egyetem Doktori Iskolájában abszolutóriumot szerezett a médiaművé-
szet megőrzésének kutatási területén.

2008 és 2020 között kulcsszerepet játszott a Ludwig Múzeum – Kortárs Művészeti Múzeum állo-
mányvédelmi és digitalizálási stratégiájának kidolgozásában és megvalósításában. Feladatai közé tarto-
zott a Műtárgyvédelmi és Restaurálási Osztály irányítása.

Kiemelt figyelmet fordít a magyar és nemzetközi partnerekkel szoros együttműködésben megvaló-
suló projektek létrehozására, valamint aktívan részt vesz a tudományos restaurátori módszertanok (sci-
ence conservation) kidolgozásában.

Smohay András művészettörténész, hittanár
Művészettörténész diplomát az ELTE Bölcsészettudományi Kar Művészettörténet Szakán, hittanár dip-
lomát a PPKE Hittudományi Kar Levelező Tagozat Hittanár Szakán szerzett. 2004 óta a Székesfehér-
vári Egyházmegyei Múzeumban dolgozik, 2011 óta igazgatóként. Kutatási területe a barokk falképfes-
tészet, a magyar szentek kultusztörténete és a liturgikus terek változása. Az Egyházi Muzeológusok 
Egyesülete elnökségi tagja, valamint a Magyar Régészeti és Művészettörténeti Társulat választmány 
tagja. 2019 óta múzeumi szakági szakfelügyelőként is tevékenykedik.

Szemerey-Kiss Balázs okleveles kőszobrász restaurátor
2002-ben a Magyar Képzőművészeti Egyetemen szerzett diplomát kőszobrász restaurátor szakon. Je-
lenleg ugyanitt oktatói tevékenységet végez (2016-tól egyetemi adjunktus, majd 2019-2023-ig a tan-
szék vezetője). A Budapesti Műszaki és Gazdaságtudományi Egyetem Építészmérnök Karának Műem-
lékvédelmi szakmérnöki tanfolyamán postgraduális diplomát szerzett, majd ugyanitt az Építőmérnöki 
Kar, Építőanyagok és Mérnökgeológia Tanszékén doktorált, 2013-ban szerzett PhD fokozatot. Több 
köztéri, monumentális munkában is részt vett, mint restaurátor vagy vezető restaurátor. A legismerteb-
bek a jáki Szent György apátsági templom külső-belső restaurálása, a Nyugati kapuval (szerzőtársával, 
Zomborácz Tamással), a székesfehérvári romkert restaurálásában, Osgyányi Vilmos vezető restaurátor 
irányítása mellett, illetve szegediként, a Móra Ferenc Múzeum homlokzatán található kőszobrok resta-
urálásában, mely mindenképpen megemlítendő. 

Szűcs Hajnalka okleveles festményrestaurátor művész
2019-ben a Magyar Képzőművészeti Egyetem festményrestaurátor szakán szerzett diplomát. Már az 
egyetemi tanulmányai mellett is közreműködött restaurálási munkálatokban, legyen szó vászonképek-
ről, vagy murális alkotásokról. Szívesen vett részt külföldi tanulmányokban, gyakorlati tevékenységek 
során szerzett tapasztalatot. 2020-ban a Nova Restaurátor Stúdió Kft. társalapítója lett. Cégünk az el-
múlt években igen változatos, nagyobb volumenű restaurálási feladatokat látott el, például a Magyar 
Állami Operaházban vagy a veszprémi várnegyedben. 

Zomborácz Tamás okleveles kőszobrász-restaurátor
2019-ben szerzett mesterdiplomát a Magyar Képzőművészeti Egyetem Restaurátor Tanszékén. 2016 
óta az ókori Théba temetőiben dolgozó ásatási csapat állandó tagja. 2022-től a Budapesti Műszaki és 
Gazdaságtudományi Egyetem Geotechnika és Mérnökgeológia Tanszékének doktoranduszaként egyip-
tomi sziklasírok művészeti alkotásainak konzerválási lehetőségeit kutatja. 2024-től a Magyar Kép-
zőművészeti Egyetem Restaurátor Tanszékének tanársegédje. Évek óta volt tanárával, Szemerey-Kiss 
Balázzsal közösen vállal restaurátori feladatokat országszerte. Jelentősebb restaurátori munkái az utób-
bi években: a jáki templom belső tere és nyugati kapuja (2019–2023), a Lánchíd oroszlánszobrai és 
kiemelt szobrászati díszei (2021–2023). 



376



– I –

REZÜMÉ

Dr. Velladics Márta: Előljáróban ...................................................................................................... 273

TANULMÁNYOK

Heitler András: Restaurátorművészek képzése a magyar képzőművészeti egyetemen: 
pillanatfelvétel 2024-ből
Az írás a Magyar Képzőművészeti Egyetemen (MKE) zajló restaurátorművész képzés átfogó 
ismertetését adja. A magyarországi felsőoktatási mesterszakokra érvényes szabályozás a képzési 
kimeneti követelmények adják meg a szak képzésének fő kereteit, amin belül az MKE Restaurátor 
Tanszéke működteti az összesen nyolc specializáción folyó képzést. A nemzetközi szakmai szervezetek 
állásfoglalásaival egyező módon illeszkedik a magyarországi restaurátorképzés szintje, szabályozása 
az európai sztenderdekhez. A továbbiakban végigkövetjük a restaurátorképzés tíz szemeszteren át 
tartó útját a felvételitől a diplomáig. Ebből a rövid áttekintésből is kiderül, hogy a képzési folyamat 
a szilárd művészi alapismeretek, majd az ezekre épülő restaurátori szakmai ismeretek mellett 
az alkalmazott természettudományos, technikai tudásra és a történeti diszciplínákra egyaránt komoly 
hangsúlyt fektet. .................................................................................................................................. 274

Dr. Galambos Éva: Vizsgálati módszerek a restaurálásban
A Magyar Királyi Képzőművészeti Főiskolán (ma Magyar Képzőművészeti Egyetem) a restaurátori 
ismerteket az oktatásba bevezető tantárgyak között már a kezdetek kezdetén, az 1930-as évek végén 
megtaláljuk a természettudományos irányokat. Ekkor jött létre az első anyagtani laboratórium is. 1950-
ben alakult meg a Restaurátor Tanszék, elindítva a diplomát adó képzést. A Képzőművészeti Főiskola 
adattárában található feljegyzésekből kirajzolódik, hogy a restaurálás oktatásában mindig is hangsúlyos 
és fontos volt a természettudományos ismeretek átadására irányuló törekvés, ami a 60-70-es évektől 
kezdett specifikusan, szisztematikusan kiépülni. Azóta is töretlen az új eljárások, eszközök, módszerek, 
technológiák bevonása az oktatásba. 1997-ben egy kisebb mikroszkóp-park, majd 2013-ban már egy, 
az oktatásra alkalmas önálló mikroszkópos labor került kialakításra, valamint elindulhatott a digitális 
fotózás is. 2018-ban pedig már az első, alapvető analitikai műszerek is bekerültek az egyetemi képzési 
infrastruktúrába. A tanulmány az egyetemen elsajátítható természettudományos vizsgálati 
módszereket mutatja be. ...................................................................................................................... 283

Hajtó Kornélia: Az iparművészeti (tárgy-) restaurátorképzés alakulása Magyarországon 
2019-ben a restaurátorképzés fennállásának évfordulóján a Magyar Képzőművészeti Egyetem 
kiállítással és egy kötettel emlékezett meg, melynek címe 140 szemeszter. A magyarországi 
restaurátorképzés 70 éve. A múzeumi műtárgyakra és a műemléki tartozékokra specializálódott 
tárgyrestaurátor szakirány indulása 2024-ben ünnepelte 50. évfordulóját. Mind a két terület, 
a képzőművészeti és az iparművészeti restaurátorképzés az évek során sokat változott, alakult. 
Ezek a változások egybeesnek az épített örökség helyreállításában történő változásokkal, melyek életre 
hívták a műemléki rekonstrukciós munkálatokon közreműködő szakrestaurátor jelenlétének igényét. 
Ezért az oktatás egy periódusában a műemlékek kezelésére nagyobb hangsúlyt fektettek. Később, 
ahogy a múzeumi gyűjtemények műtárgyállományának szakszerű gondozása felé terelődött a hangsúly, 
az iparművészeti restaurátorképzés kereteiből kikopott a műemlékvédelemi oktatás gyakorlata. 
Eközben törvényi kötelezettsége van azoknak az építőipari kivitelezőknek, akik műemlék 
helyreállítását vállalják magukra, hogy műemléki szakértő restaurátort alkalmazzanak. Hogyan 
oldható fel e kettősség? ........................................................................................................................ 294
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MÓDSZERTAN

Smohay András: Digitális adatok felhasználása a székesfehérvári Szent István király 
székesegyház műemléki restaurálása során 
Napjainkban a műemlékeket érintő beavatkozások során nagy mennyiségben keletkeznek digitális 
adatok. A székesfehérvári Szent István király székesegyház teljes belső restaurálása alatt kísérletet 
tettünk a műemlékvédelmi munka során létrejött adatok hatékony felhasználására egy speciális 
informatikai fejlesztés segítségével. 
	 A fejlesztés alapja az egységes szerkezetű restaurátori kutatási dokumentációk és a 848 műemléki 
értéket tartalmazó értékleltár volt, amiben minden műemléki érték egyedi azonosítót kapott. 
	 Az informatikai fejlesztés eredménye a Restaurator applikáció, egy operációs rendszertől független, 
internetböngészőre optimalizált webes alkalmazás lett. Az applikáció a műemléki értékek és a hozzájuk 
kapcsolódó adatok részletes nyilvántartásával segítette a restaurátori munkavégzést, valamint 
folyamatos ellenőrzési lehetőséget biztosított a megrendelő Székesfehérvári Egyházmegye részére. 
Az applikáció funkciói két csoportra oszthatók. Az egyik csoportba a restaurátorok szakmai munkáját 
segítő és dokumentáló részegységek, a másikba a restaurátori munkákhoz kapcsolódó ügyviteli 
funkciók tartoznak. 
	 A Restaurator applikáció használatával sikerült a projektet a tervezett véghatáridőre és 
költségkereten belül befejezni. A Szent István király-székesegyház belső restaurálását és a gondos 
belsőépítészeti kialakítást 2023-ban az ICOMOS Magyar Nemzeti Bizottsága ICOMOS díjjal 
tüntette ki. ........................................................................................................................................... 301

Kisapáti Ivett: Hatékony alternatíva a restaurálásban – Lézeres tisztítás
A technika fejlődésével egyre elterjedtebb a lézerek használata, ami igaz a restaurátori alkalmazásukra 
is. Ma már számos példát találhatunk a nemzetközi és hazai restaurátori gyakorlatban a lézerekkel 
történő tisztításra. Népszerűsége annak köszönhető, hogy a számos változtatható paraméter helyes 
beállításával precíz, érintésmentes tisztítást tudunk végezni az anyagok széles palettáján, változatos 
szennyeződések eltávolításával.
	 Jelen tanulmány célja, hogy összefoglalja a lézeres tisztítás legfontosabb tulajdonságait, 
alkalmazhatóságát, előnyeit és hátrányait. Ismerteti a lézerfény fizikai jellemzőit, amelyek fontos 
szerepet játszanak a restaurátori alkalmazásukban. Bemutatja a legalapvetőbb felhasználását, amikor 
a márványok, mészkövek felületén lévő sötét szennyeződést távolítjuk el lézerrel, valamint kitér 
a pigmentek változatos reakciójára, mely erősen befolyásolja a festett műtárgyak, műemlékek lézeres 
tisztíthatóságát.
	 Négy esettanulmányon keresztül mutat rá a lézeres tisztítás gyakorlati alkalmazhatóságára. Az első 
esetben egy festéktámadáson átesett szobor kapcsán láthatjuk, hogy a különböző mechanikus és 
oldószeres tisztítási eljárások lézeres tisztítással történő kombinálása hozta a kívánt eredményt. 
A falképtöredékek tisztításán keresztül tanúi lehetünk a festett felületek érzékenységének, illetve annak, 
hogy a lézerparaméterek széleskörű változtatásával, finomhangolásával hogyan érhetjük el a kívánt 
eredményt. Végül, egy egyiptomi szarkofág tisztítási problémáira nyújtott megoldást a lézeres tisztítás, 
eltávolítva az érzékeny felületről a tisztítás előtti szilárdítás okozta foltokat és a felületi 
szennyeződést egyaránt. ...................................................................................................................... 312

KITEKINTÉS

Kónya Béla Tamás: Innovatív technológiák a műtárgy-diagnosztikában. Az országos múzeumi 
restaurálási és raktározási központ vizsgálati módszerei 
Az Országos Múzeumi Restaurálási és Raktározási Központ (OMRRK) 2019-ben nyílt meg 
Budapesten. Az intézmény célja a Szépművészeti Múzeum gyűjteményének szakszerű raktározása 
és a műtárgyak helyreállításához szükséges legmagasabb színvonalú diagnosztikai infrastruktúra 
biztosítása. Az elmúlt hetven évben a hazai restaurátorképzés szemlélete jelentősen átalakult: 
míg a hatvanas években a restaurálást inkább művészi tevékenységnek tekintették, mára 
a természettudományos háttérrel támogatott konzerválási és kutatási megközelítés vált uralkodóvá.
	 Az OMRRK-ban modern műszeres eljárások, például speciális fototechnikai, mikroszkópos és 
műszeres diagnosztikai vizsgálatok állnak rendelkezésre. Az intézmény kiemelt feladatai közé tartozik 
a festett műtárgyak diagnosztikai kutatása, a korszerű információ- és tartalomszolgáltatás, valamint 
a digitális adatbázisok létrehozása és széles körű hozzáférhetővé tétele. Az OMRRK a Szépművészeti 
Múzeum gyűjteményére és a hazai, valamint nemzetközi tapasztalatokra építve fejlesztette ki műtárgy-
diagnosztikai lehetőségeit. Ezek a vizsgálatok alapvetőek a restaurálási folyamat megtervezéséhez, és 
eredményeik bekerülnek a múzeumi dokumentációkba és a digitális gyűjteménykezelő rendszerbe.
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	 A diagnosztikai vizsgálatok segítenek megérteni a műtárgy összetevőit, valamint a különböző 
korszakok, kultúrák és művészek alkotófolyamatait. Az OMRRK jelenlegi diagnosztikai eszközparkja 
főként a szervetlen anyagok vizsgálatára épül, de a fejlesztések célja a szerves anyagösszetevők és ipari 
pigmentek azonosítása is. A különböző diagnosztikai módszerek – fotodiagnosztikai, mikroszkópos és 
műszeres vizsgálatok – egymást kiegészítve segítik a műtárgyak kutatását és hosszú távú megőrzésüket 
a jövő generációi számára. A múzeumok a tudásalapú társadalom kulcsfontosságú erőforrásai, így 
a diagnosztikai vizsgálatok alapvető elvárássá váltak a 21. században. ................................................ 322

ESETTANULMÁNYOK

Botz Alexandra: A nyugati pályaudvar téglafelületeinek restaurálása
A Nyugati pályaudvar épületét 1877-ben adták át az utazóközönségnek. Az átadás óta az épület számos 
felújításon esett át, melyek közül az 1980 és 1998 között végzett helyreállítás során mechanikusan 
megtisztították a füstgázoktól szennyezett homlokzatot. A jelenlegi rekonstrukciós és restaurálási 
munkák keretében az épületegyüttes több homlokzati szakasza restaurálásra került. A téglafelületek 
tisztítása a korábbi beavatkozások miatt több kérdést is felvetett, végül mérlegelve a lehetőségeket, 
a próbatisztítások alapján a forróvizes kézi, mechanikus tisztítás bizonyult a legkíméletesebb 
eljárásnak. A téglahomlokzatok egyes szakaszain különböző szennyeződések voltak megfigyelhetők, 
az általános légköri kormos szennyezésen kívül a nagy víz terhelésnek köszönhetően megjelentek 
biológiai károsítók, sókivirágzások. A homlokzatok szerkezete összességében jó megtartású, a felületek 
bontása csak kis mértékben volt indokolt. Így a korábbi, méretében eltérő téglapótlásokat bontás 
helyett az eredeti felületekhez igazítottuk, ezzel is csökkentve a szerkezet további károsodását. 
A tisztítást követően a feltárt hiányok kiegészítésre kerültek. A rossz állapotú fugák tisztítását követően 
az eredeti fugamélységet követve egy zárt, egységes felületet lehetett kialakítani. A felületek 
egységesítése lazúrozással történt, megőrizve a finom színkülönbségeket és az épület patináját. 
A restaurálási munka során a fő szempont az építéskori esztétikai megjelenés megközelítése volt, 
a lehető legkíméletesebb megoldásokat alkalmazva, egyben megőrizve és elfogadva az épület jelen 
kori állapotát. ...................................................................................................................................... 329

Erdei Gábor – Szűcs Hajnalka: A megdicsőülés misztikus látomása Franz Anton Maulbertsch 
– a váci székesegyház főoltárképének restaurálása 
Az 1760-as években Isidore Cannevale/Ganneval (1729/30-1786) tervei szerint épült, a francia 
forradalmi építészet formajegyeit idéző váci Nagyboldogasszony székesegyház épülete megjelenésével 
is kiemelkedő látványt nyújt, mint építészeti alkotás a megépítésétől napjainkig is uralja környezetét. 
A letisztult formavilág azonban az épület belső terében gazdag, festett díszítéssel párosul. A közel 
kétszázötven éves épület történetében a falképek és belső kifestési koncepció több alkalommal 
módosult, melyet ízlésbeli, és vélhetően gazdasági megfontolások is formáltak.
	 Franz Anton Maulbertsch (1724-1796) nagyszabású belső kifestési programja, mely magába foglalja 
a főoltárképet, a négyezet csegelyeit, a kupolát és a lanternát, sem volt kivétel a változtatások, 
módosítások, a belső átrendezése alól. A kupola és csegelyek freskói a századok alatt érintetlenek 
maradtak, a főoltárképet azonban elkészülte után néhány évvel drasztikus átalakítással elfedték. 
Az 1940-es években újra felfedezett oltárkép helyreállítása akkor fókuszba került, viszont napjainkra 
a teljes festett belső térrel együtt újbóli restaurálást igényelt.
	 Jelen tanulmány röviden összefoglalja a főoltárkép történetét, továbbá annak a 2021-2023-as 
restaurálását. ........................................................................................................................................ 337

Szemerey-Kiss Balázs PhD – Zomborácz Tamás: A Széchenyi lánchíd oroszlánjainak restaurálása
A Széchenyi lánchíd 2021–2023 között végzett felújítása során kiemelt figyelmet kapott a híd négy 
kőoroszlánjának restaurálása. A tanulmány bemutatja a szobrok készítésének történeti hátterét, 
valamint a restaurálás során alkalmazott anyagokat és technológiákat. Külön hangsúlyt fektet a szobrok 
megfaragásának művészi és technikai részleteire, a felhasznált szarmatakorú sóskúti mészkő 
tulajdonságaira és a három ismert 20. századi restaurálás során elvégzett beavatkozások bemutatására. 
Célja, hogy átfogó képet nyújtson a restaurálási folyamatok komplexitásáról, miközben betekintést ad 
a műtárgyak történeti és anyagtudományi vonatkozásaiba. Az írás nem csupán a szakembereknek kínál 
értékes információkat, hanem a szélesebb közönség számára is érdekes részleteken keresztül mutatja be 
a Lánchíd oroszlánjainak 2021–22-es restaurálást. ............................................................................. 353
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András Heitler: Training of Restorer Artists at the Hungarian University of Fine Arts: a 
Snapshot from 2024
The article provides a comprehensive description of the restorer artist training at the Hungarian 
University of Fine Arts (Magyar Képzőművészeti Egyetem, MKE). The regulations applicable to 
Hungarian higher education master’s courses and the training outcome requirements provide the main 
framework for the course, within which the Department of Restoration runs the training in a total of 
eight specializations. The level and regulation of the restorer training in Hungary is adapted to 
European standards in accordance with the resolutions of international professional organizations. In 
the following, the article discusses the ten-semester course of restoration training from admission to 
graduation. From this brief overview, it becomes also clear that the training process (in addition to 
solid basic artistic knowledge and professional knowledge of restorers based on them) places a strong 
emphasis on applied scientific and technical knowledge as well as historical disciplines. ................ 274

Dr Éva Galambos: Research Methods in Restoration
At the Royal Hungarian Academy of Fine Arts (today the Hungarian University of Fine Arts), among 
the subjects introducing restoration knowledge to education, natural science courses could be found 
from the very beginning, already from the late 1930s. Also, the first materials science laboratory was 
set up at that time. The Department of Restoration was established in 1950, launching the degree-
granting training. The records in the database of the University of Fine Arts reveal that the effort to 
transfer natural science knowledge has always been emphasized and important in the teaching of 
restoration. Its development started specifically and systematically from the 60s and 70s. Since then, 
the inclusion of new procedures, tools, methods, and technologies in education has been 
an unbroken process. In 1997, a small microscope tool park was established, and in 2013, 
an independent microscope laboratory suitable for teaching was set up, and digital photography 
could also begin. And in 2018, the first basic analytical instruments were included in the university 
training infrastructure. This study presents natural science research methods that can be learned 
at university. ........................................................................................................................................ 283

Kornélia Hajtó: The Evolution of Applied Arts (Artefact) Restorer Training in Hungary
In 2019, the Hungarian University of Fine Arts commemorated the anniversary of the restorer 
education with an exhibition and a volume entitled 140 szemeszter. A magyarországi 
restaurátorképzés 70 éve (=140 Semesters. 70 Years of Restorer Training in Hungary. The start of 
the object restorer specialization, dealing with museum artefacts and monument accessories, 
celebrated its 50th anniversary in 2024. Both fields, fine arts and applied arts restorer training, have 
changed and evolved a lot over the years. These changes coincide with the changes in the restoration 
of the built heritage, which created the need for the presence of a specialist restorer who cooperates in 
the reconstruction works. Therefore, during a specific period of education, more emphasis was placed 
on the management of historic monuments. Later, as the focus shifted towards the professional care 
of the museum collections’ artefacts, the practice of monument preservation education fell out of 
the framework of the applied arts restorer training. At the same time, construction contractors who 
undertake the restoration of monuments have a legal obligation to employ a historic monument 
restorer. How to resolve this controversity? ....................................................................................... 294
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METHODOLOGY

András Smohay: Use of digital data in the historic restoration of the Cathedral of St. Stephen 
the King in Székesfehérvár 
Nowadays, large amounts of digital data are generated during interventions affecting historic 
monuments. During the complete interior restoration of the Cathedral of St. Stephen the King in 
Székesfehérvár, we have made an attempt to effectively use the data created in the monument 
preservation work with the help of a special IT development. 
	 The basis of the development was the restorer research documentation prepared along a uniform 
structure and the value inventory containing 848 historical values, in which each historical value was 
given a unique identifier. 
	 The result of the IT development was the Restaurator (= Restorer) application, an operating-
system-independent web application optimized for Internet browsers. The application helped 
the restoration work with a detailed record of the historical values ​​and the data related to them, 
at the same time it provided a continuous monitoring opportunity for the client, the Diocese of 
Székesfehérvár. The functions of the application can be divided into two groups. One group includes 
sub-units that support and document the professional work of restorers, and the other consists of 
administrative functions related to restoration works. 
	 Using the Restaurator application, the project was successfully completed by the planned 
deadline and within the budget. In 2023, the Hungarian National Committee of ICOMOS honored 
the interior restoration and the careful interior design of the Cathedral of St. Stephen the King with 
the ICOMOS Award. ........................................................................................................................... 301

Ivett Kisapáti: An Effective Alternative in Restoration – Laser Cleaning
With the development of technology, the use of laser equipment is becoming widespread, which is 
also true for their application in restoration. Today, we can find many examples of cleaning with lasers 
in international and domestic restoration practice. Its popularity is due to the fact that by correctly 
setting the numerous variable parameters, precise, non-contact cleaning can be carried out on a wide 
range of materials, removing various impurities.
	 The purpose of this study is to summarize the most important properties, applicability, advantages 
and disadvantages of laser cleaning. It describes the physical characteristics of laser light, which play 
an important role in its use in restoration. The essay presents the most basic use, when dark dirt on 
the surface of marble and limestone is removed with a laser. Also, it covers the diverse reaction of 
pigments, which strongly affects the laser cleanability of painted works of art and monuments.
	 The study shows the practical applicability of laser cleaning through four case studies. In the first 
case, in connection with a sculpture that has suffered a paint-attack, we can see that combining 
various mechanical and solvent-based cleaning procedures with laser cleaning led to the desired 
result. Examining the cleaning of the mural fragments, we can witness the sensitivity of the painted 
surfaces and how the desired result can be achieved by changing the laser parameters in a wide range 
and fine-tuning them. Finally, laser cleaning provided a solution to the cleaning issues of an Egyptian 
sarcophagus. From the sensitive surface, laser could remove both the stains caused by solidification 
prior cleaning and surface contamination. .......................................................................................... 312

OUTLOOK

Béla Tamás Kónya: Innovative technologies in art diagnostic. Research methods of the Natonal 
Museum Conservation and Storage Centre, Budapest 
The National Museum Conservation and Storage Centre (OMRRK) opened in Budapest in 2019. 
The institution’s goal is to provide professional storage for the collection of the Museum of Fine Arts 
and to ensure the highest level of diagnostic infrastructure necessary for the conservation of artworks. 
Over the past seventy years, the approach to conservation education has significantly transformed: 
while in the 1960s conservation was considered more of an artistic activity, today a conservation and 
research approach supported by a scientific background has become dominant.
	 At OMRRK, modern instrumental investigation procedures, such as special photographic, 
microscopic, and instrumental diagnostic examinations, are available. The institution’s key tasks 
include the diagnostic research of painted artworks, modern information and content services, and 
the creation and wide accessibility of digital databases. OMRRK has developed its artwork diagnostic 
capabilities based on the collection of the Museum of Fine Arts and international experiences. These 
examinations are fundamental for planning the restoration process, and their results are included in 
museum documentation and the digital collection management system (TMS).
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	 Diagnostic examinations help understand the components of the artwork, as well as the creative 
processes of different eras, cultures, and artists. OMRRK’s current diagnostic equipment is primarily 
focused on the examination of inorganic materials, but the goal of the developments is also 
to identify organic components and industrial pigments. The various diagnostic methods – 
photographic, microscopic, and instrumental examinations – complement each other in aiding 
the research and long-term preservation of artworks for future generations. Museums are key 
resources in a knowledge-based society making diagnostic examinations a fundamental expectation 
in the twenty-first century. .................................................................................................................. 322

CASE STUDIES

Alexandra Botz: Restoration of the brick surfaces of the Nyugati Railway Station
The building of the Nyugati Railway Station was handed over to the traveling public in 1877. Since 
its opening, the building has undergone several renovations, of which the restoration carried out 
between 1980 and 1998 included the mechanical cleaning of the façades contaminated by flue gases. 
As part of the current reconstruction and restoration works, several façade sections of the ensemble 
have been restored. Due to the previous interventions, the cleaning of the brick surfaces raised several 
questions. Finally, considering the options and based on the test cleanings, the manual, mechanical 
cleaning with hot water proved to be the gentlest procedure. Various contaminations were observed on 
certain sections of the brick façades, in addition to the general atmospheric soot pollution, also 
biological pests and efflorescence had appeared due to the significant water load of walls. The façade 
structure was generally well preserved, dismantling the surfaces was only justified to a small extent. 
Thus, instead of demolishing the previous brick replacements of different dimensions, the planes were 
adjusted to the original surfaces, thereby reducing further damage to the structure. After the cleaning, 
the revealed missing parts were completed. After cleaning the joints in poor condition, a closed, 
uniform surface could be created by following the original joint depth. The surfaces were unified by 
glaze-painting, preserving the fine color differences and the patina of the building. During the 
restoration work, the main aspect was to get close to the aesthetic appearance of the time of 
construction, using the gentlest possible solutions, while at the same time preserving and accepting 
the current state of the building. ......................................................................................................... 329

Gábor Erdei – Hajnalka Szűcs: A mystical vision of glorification, Franz Anton Maulbertsch – 
restoration of the main altarpiece of the Vác Cathedral 
The Cathedral of the Assumption of the Blessed Virgin in Vác was built by the plans of Isidore 
Cannevale/Ganneval (1729/30-1786) in the 1760s, recalling the architectural features of the French 
Revolution. The appearance of the building also provides an outstanding sight, as an architectural 
creation it has dominated its surroundings from the time of its construction to the present day. 
However, the puritan exterior design is combined with rich, painted decorations in the interior of the 
building. In the history of the nearly two hundred and fifty-year-old building, the wall pictures and 
interior painting concept were changed several times, shaped by taste and presumably economic 
considerations as well.
	 The large-scale interior painting program of Franz Anton Maulbertsch (1724-1796) (consisting of 
the main altarpiece, the pendetives of the crossing, the dome and the lantern) was no exception to the 
changes, modifications and rearrangement of the interior. The frescoes of the dome and the pendetives 
remained intact over the centuries, but the main altarpiece was covered with a drastic transformation a 
few years after its completion. The restoration of the altarpiece, which was rediscovered in the 1940s, 
came into focus at that time, but today, together with the entire painted interior, it required a new 
restoration.
	 This study briefly summarizes the history of the main altarpiece, and its restoration carried out 
in 2021-2023. ...................................................................................................................................... 337
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the carving of the sculptures, on the properties of the Sóskút limestone from the Sarmatian period 
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20th-century restorations. The aim is to provide a comprehensive picture of the complexity of 
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restoration processes, while giving insight into the historical and materials science aspects of 
the artefacts. The article not only offers valuable information to professionals, but also presents 
the 2021-22 restoration of the Chain Bridge lions to the wider public by revealing some interesting 
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András Heitler: Ausbildung von Restauratoren an der Ungarischen Universität der Bildenden 
Künste: Momentaufnahme aus dem Jahr 2024
 Dieser Aufsatz gibt einen umfassenden Überblick über die Ausbildung von Restauratoren an der 
Ungarischen Universität der Bildenden Künste (MKE). Den wichtigsten Rahmen für die Ausbildung 
in diesem Fachbereich bilden die Regelungen für Masterstudiengänge im Hochschulbereich in 
Ungarn, die Anforderungen an die Ausbildungsergebnisse. Innerhalb dieser Rahmen führt der 
Lehrstuhl für Restaurierung an der MKE die Ausbildung in insgesamt acht Fachrichtungen durch. 
Im Einklang mit den Stellungnahmen der internationalen Berufsverbände entspricht das Niveau und 
die Regelung der Restauratorenausbildung in Ungarn den europäischen Standards. Im Folgenden 
werden die zehn Semester der Restauratorenausbildung von der Aufnahme bis zum Diplom verfolgt. 
Dieser kurze Überblick zeigt, dass in dem Ausbildungsprozess neben soliden grundlegenden 
künstlerischen Kenntnissen und den anschließenden Fachkenntnissen der Restauratoren großer Wert 
auf angewandte naturwissenschaftliche und technische Kenntnisse sowie auf historische Disziplinen 
gelegt wird. .......................................................................................................................................... 274

Dr. Éva Galambos: Untersuchungsmethoden in der Restaurierung
 An der Königlich-Ungarischen Akademie der Bildende Künste (der heutigen Ungarischen Universität 
der Bildenden Künste) gehörten die Naturwissenschaften von Anfang an, d. h. Ende der 1930er Jahre, 
zu den Einführungsfächern der restauratorischen Kenntnisse. Zu dieser Zeit wurde auch das erste 
Labor für Materialkunde eingerichtet. Im Jahr 1950 wurde der Lehrstuhl für Restaurierung gegründet 
und damit der Studiengang mit Hochschulabschluss ins Leben gerufen. Aus den Aufzeichnungen im 
Archiv der Hochschule der Bildenden Künste geht hervor, dass der Vermittlung wissenschaftlicher 
Kenntnisse im Rahmen der Restauratorenausbildung schon immer eine große Bedeutung zugemessen 
wurde, und ab den 1960er und 1970er Jahren wurde dieses Wissensvermittlung spezifisch und 
systematisch weiter ausgebaut. Seitdem wurde die Einbeziehung neuer Verfahren, Mittel, Methoden 
und Technologien in die Lehre unvermindert fortgesetzt. 1997 wurde ein kleiner Mikroskop-Park und 
später 2013 ein selbstständiges Mikroskop-Labor für den Unterricht ausgebaut, und auch die digitale 
Fotografie wurde eingeführt. 2018 wurden bereits die ersten grundlegenden Analyseinstrumente in die 
Ausbildungsinfrastruktur der Universität integriert. Die Studie stellt die naturwissenschaftlichen 
Untersuchungsmethoden dar, die an der Universität erlernt werden können. ................................... 283

Kornélia Hajtó: Die Entwicklung der Restauratorenausbildung im Bereich der Kunstgewerbe 
(Objekte) in Ungarn 
Im Jahr 2019 gedachte die Ungarische Universität der Bildenden Künste des Jubiläums der 
Restauratorenausbildung mit einer Ausstellung und einem Buch mit dem Titel 140 Semester. 70 Jahre 
Restauratorenausbildung in Ungarn. 2024 wurde der 50. Jahrestag des Beginns des Studiengangs für 
Objektrestauratoren von Kunstwerken von Museen und Bestandteilen von Denkmälern gefeiert. 
Beide Bereiche, die Ausbildung von Restauratoren im Bereich der bildenden Künste und der 
Kunstgewerbe, haben sich im Laufe der Jahre sehr verändert und weiterentwickelt. Diese 
Veränderungen fielen mit den Veränderungen in der Wiederherstellung des baulichen Erbes 
zusammen, die dazu führten, dass ein spezialisierter Restaurator in die Rekonstruktion von 
Denkmälern einbezogen werden musste. Daher wurde in einer Zeit der Ausbildung mehr Gewicht auf 
die Verwaltung von Denkmälern gelegt. Später, als sich der Schwerpunkt auf die professionelle Pflege 
der Bestände an Kunstwerken in Museumssammlungen verlagerte, ist der Denkmalschutzunterricht 
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langsam aus der Restauratorenausbildung im Bereich der Kunstgewerbe verschwunden. Gleichzeitig 
sind Bauunternehmen, die die Wiederherstellung von Denkmälern übernehmen, gesetzlich 
verpflichtet, einen spezialisierten Restaurator für Denkmalschutz zu beschäftigen. Wie kann dieser 
Zwiespalt aufgelöst werden? ................................................................................................................ 294
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András Smohay: Nutzung digitaler Daten bei der Restaurierung der Kathedrale des König 
St. Stephan in Székesfehérvár 
Bei Eingriffen an Denkmälern fallen heute große Mengen an digitalen Daten an. Bei der vollständigen 
Innenrestaurierung der Kathedrale des König St. Stephan in Székesfehérvár haben wir versucht, die im 
Laufe der Denkmalschutzarbeiten gewonnenen Daten mit Hilfe einer speziellen IT-Entwicklung 
effizient zu nutzen. 
	 Die Entwicklung basierte auf restauratorischen Forschungsdokumenten mit einer einheitlichen 
Struktur und einem Inventar von 848 Denkmalwerten, in dem jeder Denkmalwert mit einer 
eindeutigen Kennung versehen wurde. 
	 Das Ergebnis der IT-Entwicklung war die Anwendung Restaurator, eine betriebssystemunabhängige 
und für Internetbrowser optimierte Webanwendung. Die Anwendung unterstützte die 
Restaurierungsarbeiten durch eine detaillierte Erfassung der Denkmalwerte und der zugehörigen 
Daten und gab zugleich dem Auftraggeber, der Diözese Székesfehérvár, die Möglichkeit zur 
kontinuierlichen Kontrolle. Die Funktionen der Anwendung lassen sich in zwei Gruppen unterteilen. 
Die eine Gruppe umfasst Komponenten, die die fachliche Arbeit der Restauratoren unterstützen und 
dokumentieren, die andere Gruppe beinhaltet Verwaltungsfunktionen im Zusammenhang mit den 
Restaurierungsarbeiten. 
	 Mit Hilfe der Anwendung Restaurator konnte das Projekt innerhalb des geplanten Zeit- und 
Kostenrahmens abgeschlossen werden. Die Innenrestaurierung der Kathedrale des König St. Stephan 
und die sorgfältige Innenraumgestaltung wurden vom ungarischen Nationalkomitee von ICOMOS 
im Jahr 2023 mit dem ICOMOS-Preis ausgezeichnet. ........................................................................ 301

Ivett Kisapáti: Eine effektive Alternative in der Restaurierung – die Laserreinigung
Mit dem Fortschreiten der Technik wird der Einsatz von Lasern und ihre Anwendung in der 
Restaurierung immer weiter verbreitet. In der internationalen und nationalen Restaurierungspraxis 
gibt es inzwischen zahlreiche Beispiele für die Laserreinigung. Die Beliebtheit dieses Verfahrens 
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unterschiedlichsten Verunreinigungen entfernt werden können.
	 Der Zweck dieser Studie ist es, die wichtigsten Merkmale, Anwendungsbereiche, Vor- und Nachteile 
der Laserreinigung zusammenzufassen. In der Studie werden die physikalischen Eigenschaften des 
Laserlichts erörtert, die bei der Anwendung in der Restaurierung eine wichtige Rolle spielen. 
Die Studie beschreibt die grundlegendste Anwendung des Laserlichts bei der Entfernung dunkler 
Verschmutzungen auf der Oberfläche von Marmor und Kalksteinen und erörtert die unterschiedlichen 
Reaktionen von Pigmenten, die die Eignung von bemalten Kunstwerken und Denkmälern zu 
Laserreinigung stark beeinflussen.
	 Anhand von vier Fallstudien werden die praktischen Anwendungen der Laserreinigung gezeigt. 
Im ersten Fall erfahren wir am Beispiel einer von einem Farb-Angriff betroffenen Skulptur, dass die 
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werden kann. Schließlich erfahren wir, wie die Laserreinigung die Reinigungsprobleme eines 
ägyptischen Sarkophags gelöst hat, indem sie sowohl die durch die Konsolidierung vor der Reinigung 
verursachten Flecken als auch die Oberflächenverschmutzung von der empfindlichen Oberfläche 
entfernt hat. ......................................................................................................................................... 312
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Untersuchungsmethoden des Nationalen Restaurierungs- und Lagerungszentrums für Museen 
Das Nationale Restaurierungs- und Lagerungszentrum für Museen (OMRRK) wurde 2019 in 
Budapest ins Leben gerufen. Sein Ziel ist es, die Sammlung des Museums der Schönen Künste 
fachgerecht zu lagern und die bestmögliche diagnostische Infrastruktur für die Restaurierung der 
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Kunstwerke bereitzustellen. In den letzten 70 Jahren hat sich der Ansatz der Restaurierungsausbildung 
in Ungarn erheblich verändert: Während in den 1960er Jahren die Restaurierung eher als künstlerische 
Tätigkeit angesehen wurde, dominiert heute ein konservatorischer und forschungsorientierter Ansatz 
mit wissenschaftlichem Hintergrund.
	 Bei dem OMRRK stehen moderne instrumentelle Methoden wie spezielle fototechnische, 
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Datenbanken. Das OMRRK hat seine Lösungen für die Diagnostik von Kunstwerken auf der 
Grundlage der Sammlung des Museums der Schönen Künste und der nationalen und internationalen 
Erfahrungen entwickelt. Diese Analysen sind für die Organisation des Restaurierungsprozesses von 
grundlegender Bedeutung und ihre Ergebnisse fließen in die Museumsdokumentationen und das 
digitale Sammlungsmanagementsystem ein.
	 Diagnostische Untersuchungen helfen, die Komponente der Kunstwerke und die schöpferischen 
Prozesse verschiedener Epochen, Kulturen und Künstler zu verstehen. Das derzeitige diagnostische 
Instrumentarium des OMRRK beruht hauptsächlich auf der Untersuchung anorganischer Materialien, 
die Entwicklungen zielen aber auch auf die Identifizierung organischer Bestandteile der Materialien 
und industrieller Pigmente ab. Die verschiedenen Diagnosemethoden, wie photodiagnostische, 
mikroskopische und instrumentelle Untersuchungen, ergänzen sich gegenseitig, um die Forschung 
und die langfristige Konservierung von Kunstwerken für künftige Generationen zu unterstützen. 
Da Museen eine Schlüsselressource in der Wissensgesellschaft sind, ist die Diagnostik zu einer 
wesentlichen Anforderung des 21. Jahrhunderts geworden. ............................................................... 322
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Alexandra Botz: Sanierung der Ziegelsteinflächen des Nyugati Pályaudvar (Westbahnhof)
Das Gebäude des Westbahnhofs wurde 1877 für das reisende Publikum eröffnet. Seit der Übergabe 
wurde das Gebäude mehreren Renovierungen unterzogen, unter anderem wurde die durch Rauchgase 
verunreinigte Fassade im Zuge der Restaurierung zwischen 1980 und 1998 mechanisch gereinigt. 
Im Rahmen der aktuellen Rekonstruktions- und Restaurierungsarbeiten wurden mehrere 
Fassadenteile des Gebäudekomplexes restauriert. Die Reinigung der Ziegelsteinflächen warf aufgrund 
der bisherigen Eingriffe einige Fragen auf, und schließlich erwies sich, nach Abwägung der 
Möglichkeiten, auf Basis der Probereinigungen die manuelle, mechanische Reinigung mit Heißwasser 
als das schonendste Verfahren. An einigen Abschnitten der Ziegelsteinfassaden wurden verschiedene 
Arten von Verschmutzungen beobachtet, neben der allgemeinen atmosphärischen Rußbelastung 
traten aufgrund der hohen Wasserbelastung biologische Schädlinge und Salzausblühungen auf. 
Die Struktur der Fassaden ist insgesamt gut erhalten, der Abriss der Flächen war nur in geringem 
Umfang notwendig. Anstatt die bisherigen Ziegelersatze unterschiedlicher Größe abzureißen, wurden 
diese an die ursprünglichen Oberflächen angepasst, und somit die weiteren Schäden am Bauwerk 
reduziert. Nach der Reinigung wurden die aufgedeckten Mängel behoben. Nach der Sanierung der in 
schlechterem Zustand befindenden Fugen konnte unter Einhaltung der ursprünglichen Fugentiefe 
eine geschlossene, gleichmäßige Oberfläche geschaffen werden. Durch die Lasuren wurden die 
Oberflächen vereinheitlicht, so dass die feinen Farbunterschiede und die Patina des Gebäudes erhalten 
blieben. Bei den Restaurierungsarbeiten stand vor allem die Annäherung an das ästhetische 
Erscheinungsbild zum Zeitpunkt der Errichtung im Vordergrund, unter Einsatz möglichst schonender 
Lösungen und unter Beibehaltung und Akzeptanz des aktuellen Zustands des Gebäudes. ................ 329
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Hauptaltarbildes von Franz Anton Maulbertsch in der Kathedrale von Vác 
Die in den 1760er Jahren nach den Plänen von Isidore Cannevale/Ganneval (1729/30–1786) errichtete 
Liebfrauenkirche von Vác, die die formalen Merkmale der französischen Revolutionsarchitektur trägt, 
ist ein beeindruckendes Bauwerk, das seine Umgebung seit seiner Errichtung bis heute prägt. 
Hinter den klaren Formen und Linien des Gebäudes steckt eine reiche Ausmalung des Innenraums. 
Im Laufe der fast 250-jährigen Geschichte des Gebäudes wurden die Wandmalereien und das Konzept 
der Innenausmalung mehrfach verändert, geprägt von Geschmack und vermutlich auch von 
wirtschaftlichen Überlegungen.
	 Das groß angelegte Innenausmalungsprogramm von Franz Anton Maulbertsch (1724–1796), das 
den Hauptaltar, die Pendentifs der Vierung, die Kuppel und die Laterne umfasste, bildete keine 
Ausnahme bei den Änderungen, Umbauten und Umgestaltungen des Innenraums. Die Fresken der 
Kuppel und der Pendentifs sind im Laufe der Jahrhunderte erhalten geblieben, aber das Hauptaltarbild 
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wurde einige Jahre nach seiner Fertigstellung durch eine drastische Umgestaltung verdeckt. 
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